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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from
the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome. Read this user manual, the important information
leaflet, and the quick start guide carefully before you use the appliance. Save
them for future reference.

PSG3000, PSG3001, PSG3010




PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN button with light

Power button

'Iron’' ready light

Water tank release lever (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Water tank filling
door (PSG2000, PSG2001)

Detachable water tank (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Non-detachable
water tank (PSG2000, PSG2001)

Water supply hose storage compartment

Smart Clan-Clean container

Mains cord with plug

Water supply hose

10 Steam trigger/Steam boost

11 Temperature dial

12 Heel

13 Carry lock release button (PSG3010)

Preparing for use

Type of water to use

The appliance is suitable to be used with tap water. However, if you live in an
area with hard water, we recommend that you mix an equal amount of tap
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water with distilled or demineralized water. This will prevent fast scale build up
and prolong the lifetime of the appliance.

Do not add perfume, water from the tumble dryer, vinegar, starch,
descaling agents, ironing aids, chemically descaled water or other
chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or
damage to your appliance and will void the product warranty due
to incorrect use of the appliance.

Filling the water tank

Fill the water tank before every use. You can refill the water tank at any time
during use.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Press the lever in the water tank handle and remove the water tank from the
base.

2 Fill the water tank up to the MAX indication.

3 Push the water tank back into the appliance until it locks in place (‘click’).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Open the water tank filling door.

2 Fill the water tank up to the MAX indication then close the water tank filling
door (‘click’).

Using your appliance

Temperature setting

Temperature setting Automatic steam setting Fabric type
® C\*i) Synthetics (e.g. acetate, acrylic,
nylon, viscose, polyamide,
polyester)
( X ) i
ah Silk
00 0®ioAX rﬂ\(,b\ Cotton, linen

ECO ECO All except for synthetic fabrics
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Ironing

1 Putthe mains plug in an earthed wall socket.

2 Press the power button to switch on the appliance then turn the temperature

dial to set the appropriate temperature according to the table above.

3 ‘Iron ready’ light starts to flash to indicate that the appliance is heating up.

4 Wait until the ‘iron ready’ light lights up continuously.

5 For PSG3010, press the carry lock release button to unlock the iron from the
iron platform.




Vertical ironing
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6 Remove the water supply hose from the storage compartment.

7 Pressand hold the steam trigger to start ironing.

Note: There might be water spitting from the iron at the start of each session.
Press steam trigger for 10 seconds before ironing to prevent water stains on
garment.

Note: When you start your ironing session and especially during the first usage of
steam trigger, it may take more than 30 seconds for steam to come out of the
appliance.

Note: The pump is activated each time you press the steam trigger. It produces
subtle rattling sound. When there is no water in the water tank, the pump sound
is louder.

Warning: Never direct steam at people.

You can use the steam iron in vertical position to remove wrinkles from hanging

fabrics.

1 Hold the iron in vertical position, press the steam trigger and touch the
garment lightly with the soleplate and move the iron up and down.

Warning: Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to
remove wrinkles from a garment while someone is wearing it. Do
not apply steam near your or someone else’s hand.
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1 Steam boost function is only available from 3 dots to MAX temperature.

2 Press steam trigger twice quickly to release a powerful boost of steam for 3

seconds.
Auto shut-off
. 1 When the appliance is not in use for more than 15 minutes, the ‘iron ready’
EHS min . .
light starts to flash and it starts to cool down.




English 13

2 Upon leaving the appliance untouched for the next 10 minutes, it will switch
off automatically.

Warning: Never leave the appliance unattended when it is
connected to the mains. Always unplug the appliance after use.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that
descaling and cleaning is done regularly. This helps to maintain a strong steam
performance and prevents dirt and stains coming out of the soleplate over time.

To ensure that the cleaning process is performed, the appliance gives regular
reminders.
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Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean
container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-
Clean process.

Caution: Always perform the Calc-Clean process with the Calc-Clean
container. Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-
Clean container, as hot water and steam will come out of the soleplate.

Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the
Calc-Clean process.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the

appliance starts beeping to indicate that you have to perform the Calc-Clean
process.

2 Besides that, a second defense step to protect the appliance from scale is
integrated: the steam function gets disabled if descaling is not done. After
descaling is done, the steam function will be restored. This takes place
regardless of the type of water used.

3 Press the lever in the water tank handle and remove the water tank from the
base.
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4 Fill up the water tank halfway.

Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the
Calc-Clean process.

5 Push the water tank back into the appliance until it locks in place (‘click’).

6 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable
surface.

7 Place theiron stably on the Calc-Clean container.

8 Press and hold the CALC-CLEAN button for 2 seconds until you hear short
beeps.

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles
and hot water during the Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the
iron on this container during the entire process.
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9 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound.
Wait approximately 2 minutes for the appliance to complete the process.

10 When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the
CALC-CLEAN light stops flashing.

Caution: The iron is hot.

11 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station.

12 As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait
about 5 minutes before you touch it. Then carry the Calc-Clean container to
the sink, empty it and store it for future use.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the
soleplate if no scale has accumulated inside the iron. This is normal.

PSG2000, PSG2001
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1 After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the
appliance starts beeping to indicate that you have to perform the Calc-Clean
process.

2 Besides that, a second defense step to protect the appliance from scale is
integrated: the steam function gets disabled if descaling is not done. After
descaling is done, the steam function will be restored. This takes place
regardless of the type of water used.

3 Open the water tank filling door.

4 Fill up the water tank halfway.

Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the
Calc-Clean process.

5 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable
surface.
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6 Place the iron stably on the Calc-Clean container.

7 Pressand hold the CALC-CLEAN button for 2 seconds until you hear short
beeps.

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles
and hot water during the Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the
iron on this container during the entire process.

8 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound.
Wait approximately 2 minutes for the appliance to complete the process.

9 When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the
CALC-CLEAN light stops flashing.

Caution: The iron is hot.

10 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station.
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11 As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait
about 5 minutes before you touch it. Then carry the Calc-Clean container to
the sink, empty it and store it for future use.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the
soleplate if no scale has accumulated inside the iron. This is normal.

Cleaning the soleplate

To properly maintain your appliance, clean it regularly.
1 Clean the appliance with a moist cloth. To easily and effectively remove stains,
let the soleplate heat up and move the iron over a moist cloth.

Note: Do not use soap or scrub the soleplate during cleaning.

Storage

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Switch off the appliance and unplug it.
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2 For PSG3010, place the iron on the iron platform and lock it by pushing the
carry lock release button

3 Press the lever in the water tank handle and remove the water tank from the
base.

4 Pour the water out of the water tank into the sink.

5 Push the water tank back into the appliance until it locks in place (‘click’).

6 Fold the supply hose and wind the supply hose inside the supply hose storage
compartment.
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7 Fold the mains cord and fasten it with the Velcro strip. Then carry the base of
the appliance with two hands.

8 For PSG3010, You can carry the appliance with one hand by the handle of the
iron when the iron is locked on the iron platform.

PSG2000, PSG2001
1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Pour the water out of the water tank into the sink.
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3 Fold the supply hose and wind the supply hose inside the supply hose storage
compartment.

4 Fold the mains cord and fasten it with the Velcro strip. Then carry the base of
the appliance with two hands.
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Philips-dan alis-veris etdiyiniz Gctn sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz"
deyirik! Philips-in taklif etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmaq Ggln
mahsulunuzu www.philips.com/welcome sahifasinda geydiyyatdan kegirin.
Cihazdan istifadaya baslamazdan avval bu talimat kitabgasini, vacib malumatlar
bukletini va baslamaqg hagginda gisa talimati oxuyun. Onlari galacakds istinad
etmak Uglin saxlayin.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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isig olan ORP TOMIZLOMS dilymasi

isasalma diymasi

"Utd"niin hazir oldugunu géstaren isiq

Su ¢aninin agilma golu (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Su ¢aninin doldurma
girisi (PSG2000, PSG2001)

Cixarila bilan su ¢ani (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Cixarila bilmayan su ¢ani
(PSG2000, PSG2001)

Su tachizati slanginin saxlama bolmasi

Smart 9rp Tamizlama gabi

Stepseli olan elektrik kabeli

Su tachizati slanq

10 Buxar ddymasi/Buxar plskirtma

11 Temperatur siferblati

12 Alt hissa

13 Dasima kilidini agmagq tcln diyma (PSG3010)

istifadays hazirlanir

istifads olunacaq suyun névii

Cihazi kran suyu ils istifada etmak tovsiys edilir. Ancaq sart suyu olan bolgada
yasayirsinizsa, barabar migdarda kran suyunu distills edilmis va ya mineraldan
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tamizlanmis su ila garisdirmagi maslahat goéririk. Bu, arpin toplanmasinin
garsisini alacaq va cihazin istismar middatini uzadacag.

9tir, qurutma masininin suyu, sirka, nisasta, kirac tamizlayici
maddalar, Utii vasitalari, kimyavi yolla kiraci tamizlanmis su va ya
digar kimyavi maddalar alava etmayin, clinki bunlar suyun
damcilamasina, gahvayi Iakalarin amals galmasina va ya cihaziniza
zarar daymasina sabab ola bilar va cihazin diizgiin istifada
edilmamasi sasbabindan mahsul zamanatini lagv edacak.

Su ¢anini doldurmaq

Har istifadadan énca su canini doldurun. istifads zamani istanilan zaman su
¢onini yenidan doldura bilarsiniz.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Suc¢aninin tutacagindaki gola basin va su ¢anini althgdan ¢ixarin.

2 Su canini MAKSIMUM géstaricisina gadar doldurun.

3 VYerina kilidlanana gadar su ¢anini yenidan cihazin icarisina barkidin (“klik
sasi”).
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PSG2000, PSG2001

1 Suc¢aninin doldurma girisini acin.
e

2 Su ¢anini MAKSIMUM géstaricisina gadar doldurun, sonra su ¢aninin
doldurma girisini baglayin (klik sasi cixana gadar).

Cihazinizdan istifada

Temperatur parametri

Temperatur parametri Avtomatik buxar parametri  Material n6vi
® C\*i) Sintetik parcalar (mas: asetat, akril,
neylon, viskoz, poliamid, polyester)
( X J i
ah Ipak
® ® ® \VIAKSIMUMA gadar S Pambig, katan

ECO ECO Sintetik parcalardan basga hamisi
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Utliloma

1 Stepsel ¢cangalini torpaglanmis divar rozetkasina taxin.

2 Cihaziisa salmaq Ugln isasalma dlymasini basin, sonra yuxaridaki cadvala
uygun olarag muvafig temperaturu tayin etmak Uclin temperatur carxini
cevirin.

3 "Uti" hazirdirisigi cihazin qizdigini géstarmak ticlin yanib-sénmaya baslayir.

4 "Utd hazirdir" isigi davamli yanana gadar gozlayin.

5 PSG3010 tgln Gtdnl Gt platformasindan gottrmak tglin dasima kilidini
acma diymasina basin.
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6 Su tachizati slangini saxlama bdlmasindan ¢ixarin.

7 Utulsmaya baslamagq clin buxar tatiyina basib saxlayin.

Qeyd: Har dafs Uttlamays baslayanda tttidan su damcilaya bilsr. Paltarlarda su
Iakasinin galmasinin garsisini almagq tglin Gtdlamazdan avval buxar tatiyina basib
10 saniya saxlayin.

Qeyd: Utiilsmaya basladiginiz zaman va xiisusan da buxar dilymasindan ilk

istifade zamani cihazdan buxarin ¢cixmasi 30 saniyadan ¢ox ¢aka bilar.

A
Qeyd: Buxar diymasini har dafs basdiginiz zaman nasos isa distr. Bu zaman
incs, cingiltili sas ¢ixir. Su ¢caninda su olmadigda nasosun sasi daha yiksak ¢ixir.

Xabardarliq: He¢ vaxt buxari insanlara yonaltmayin.

Saquli uttlama

Asilmis parcalarin qirislarint hamarlamag tctin Gtddan saquli vaziyyatds istifads

eda bilarsiniz.

1 UtiinG saquli vaziyyatds saxlayin, buxar tatiyina basin va Gtiinin althgr ils
yavasca paltara toxunun va GtlnU yuxari-asagl harakat etdirin.

Xabardarliq: isti buxar {itiidan ¢ixir. Kiminsa ayninda paltarin
qinslarini agmaga calismayin. Oziiniiziin va ya basqgasinin slina
yaxin buxar tatbiq etmayin.
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Buxar gliclandirma

1 Buxar glclsndirma funksiyasi yalniz 3 négtaden MAKSIMUM temperatura
gadar mévcuddur.

2 3saniya arzinda glcll buxar ¢ixarmag Uglin buxar diiymasini iki dafa tez
basin.

Avtomatik baglanma

g 15 mi 1 Cihaz 15 dagigadan cox istifads edilmadikds, "tUtl hazirdir" isigi yanib-
AT sdnmaya baslayir va soyumada baslayir.
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2 Novbati 10 dagigs arzinda cihaza toxunmasaniz, o avtomatik olaraq sénacak.

Xabardarliq: Cihaz elektrik sabakasina qosuldugda onu he¢ vaxt
nazaratsiz qoymayin. Hamisa istifadadan sonra cihazi sabakadan
ayirin.

Tomizlik vo baxim

Smart 9rp Toamizloma Sistemi

9rp ¢ixarma va tamizlamani mlntazam olaraq hayata kecirmak Uclin cihazda
Smart 9rp Tamizloma sistemi dizayn edilmisdir. Bu, glcli buxar performansini
gorumada komak edir va zamanla Gtl althigindan kir va lakalarin ¢cixmasinin
qgarsisini alir. Tamizlama prosesinin hayata kecirilmasini tamin etmak Ugln cihaz
mintazam olaraq size xatirladicilar géndarir.
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Orp Tamizlama qabi ilea 9rp Tamizlama prosesinin yerina
yetirilmasi

Xabardarliq: 9rp Tomizloma prosesi zamani cihazi nazaratsiz
goymayin.

Diqqat: Orp Tamizlama prosesini hamisa 9rp Tamizlama qabi ils hayata
kegirin. Utiinii 9rp Tamizlama gabindan yuxari qaldiraraq prosesi
dayandirmayin, clinki iitii althgindan isti su va buxar ¢ixacaq.

Qeyd: 9rp Temizlama prosesi zamani cihazin elektrik sebakasina gosulduguna va
YANDIRILDIGINA smin olun.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 1-3 ayliqistifadadan sonra Srp Tamizlama isig yanib-sénmayas baslayir va
cihaz ©rp Tamizlama prosesini yerina yetirmali oldugunuzu bildirmak tgtin
signal vermaya baslayir

2 Bundan alava, arpdan gorumag Ugtin cihaza ikinci bir mtdafis marhalasi daxil
edilmisdir: arp tamizlama prosesi aparilmasa, buxar funksiyasi sonduralar.
Cihaz arpdan tamizlondikdan sonra buxar funksiyasi barpa olunacaqg. Bu,
istifada olunan suyun névindan asili olmayaraq bas verir.

3 Su¢aninin tutacagindaki gola basin va su ¢anini althigdan ¢ixarin.
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Su ¢anini yariya gadar doldurun.

Qeyd: 9rp Tamizlams prosesi zamani cihazin elektrik sobakasina
qosulduguna va YANDIRILDIGINA amin olun.

Yerina kilidlanana gadar su ¢anini yenidan cihazin icarisina barkidin (“klik
sasi”).

Orp Tamizlama gabini Gt masasina va ya har hansi digar diiz, sabit satha
qoyun.

Utanl Srp Temizlemas gabinin tizering sabit sakilda qoyun.

9rp Tamizlama diymasini gisa sas signallari esidana gadar 2 saniya basib
saxlayin.

Qeyd: orp Tamizloma gabi orp Tamizlama prosesi zamani arp hissaciklarinin
va isti suyun yigilmasi Ggtin nazards tutulub. Butiin proses zamani Gtind bu
gabin Gzarina goymag tamamils tahltkasizdir.
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9 Orp Tamizlama prosesi zamani gisa signal va nasos sasi esidacaksiniz. Cihazin
prosesi tamamlamasi G¢lin taxminan 2 dagiga gozlayin.

10 Srp Tamizlama prosesi basa catdigda, Utl sas signali vermayi dayandirir v
orp Temizlama isiginin yanib-sénmasi dayanir.

Diggat: Ut istidir.

11 UtlinG parca ila silin va yenidan altliq yerina qoyun.

12 Orp Tamizlama prosesi zamani Orp Tamizlama gabi gizir. Qaba toxunmazdan
awval taxminan 5 dagiga gozlayin. Sonra 9rp Tamizlama gabini canaga
bosaldin va galacak istifada tglin saxlayin.

Qeyd: Utiiniin icarisinds arp yigilmayibsa, 9rp Temizleams prosesi zamani Gitl
althgindan tamiz su axa bilar. Bu, normaldir.

PSG2000, PSG2001
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1-3 ayliq istifadadan sonra 9rp Tamizlama isigI yanib-sénmays baslayir va
cihaz 9rp Tamizlama prosesini yerina yetirmali oldugunuzu bildirmak Ggln
signal vermaya baslayir

Bundan alava, arpdan gorumagq Ucln cihaza ikinci bir mtdafia marhalasi daxil
edilmisdir: arp tamizlama prosesi aparilmasa, buxar funksiyasi sonddralir.
Cihaz arpdan tamizlandikdan sonra buxar funksiyasi barpa olunacag. Bu,
istifada olunan suyun néviindan asili olmayaraq bas verir.

Su ¢aninin doldurma girisini agin.

Su ¢anini yariya gadar doldurun.

Qeyd: 9rp Tamizlams prosesi zamani cihazin elektrik sobakasina
qosulduguna va YANDIRILDIGINA amin olun.

9rp Tamizlama gabini (tl masasina va ya har hansi digar diiz, sabit satha
goyun.
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6 Utlni orp Temizlama gabinin (izarina sabit sakilds goyun.

7 Orp Tamizlama dlymasini gisa sas signallari esidana gadar 2 saniys basib
saxlayin.

Qeyd: orp Tamizloma gabi orp Tamizlama prosesi zamani arp hissaciklarinin
va isti suyun yigilmasi Ggtin nazards tutulub. Butiin proses zamani Gtind bu
gabin tGzarina goymag tamamils tahlikasizdir.

8 Orp Temizlama prosesi zamani gisa signal va nasos sasi esidacaksiniz. Cihazin
prosesi tamamlamasi Gclin taxminan 2 dagiga gozlayin.

9 Orp Tamizlama prosesi basa catdigda, Gtd sas signali vermayi dayandirir va
9rp Tamizlama isiginin yanib-sénmasi dayanir.

Diggat: Ut istidir.

10 UtuinG parca ila silin va yenidan altlig yerina goyun.
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11 Srp Tamizlama prosesi zamani Srp Tamizlama gabi gizir. Qaba toxunmazdan
avval taxminan 5 dagiga gdzlayin. Sonra 9rp Teamizlama gabini canaga
bosaldin va galacak istifada tglin saxlayin.

Qeyd: Utiinlin icarisinds arp yigilmayibsa, 9rp Temizlesms prosesi zamani Gitl
althigindan tamiz su axa bilsr. Bu, normaldir.

Ut althginin toamizlanmasi

Saxlama

Cihaziniza dizgin qullug etmak G¢lin onu mUtamadi olaraqg tomizlayin.
1 Cihazi nam parca ils tamizlayin. Lakalari asanligla va effektiv sakilda ¢ixarmaqg

Gcln Utd althginin gizmasini gézlayin va Gtlnl nam parca Uzarinda harakat
etdirin.

Qeyd: Tamizlama zamani sabundan istifads etmayin va ya Gta althgini strtib
tamizlamayin.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Cihazi sondurib, rozetkadan ¢ixarin.
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2 PSG3010 Ggln Uttnd Gty platformasina goyun va dasima kilidinin agma
dUymasini basaraqg onu kilidlayin

3 Su ¢aninin tutacagindaki gola basin va su ¢anini altligdan ¢ixarin.

4 Su ¢anindan suyu canaga bosaldin.

5 Yerina kilidlanana gadar su ¢anini yenidan cihazin icarisina barkidin (“klik
sasi”).

6 Tachizat slangini gatlayib, tachizat slanginin saxlama bolmasinin icarisine
dolayin.
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7 Elektrik kabelini gatlayin va Velcro barkidici ils barkidin. Sonra cihazin bazasini
iki alinizls aparin.

8 PSG3010 Ggln Utu platformada kilidlandikds Gtlinln tutacagindan tutaraqg
cihazi bir alinizla dasiya bilarsiniz.

PSG2000, PSG2001

1 Cihazi sondirlb, rozetkadan gixarin.

2 Su¢anindan suyu canaga bosaldin.
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3 Tachizat slangini gatlayib, tachizat slanginin saxlama bolmasinin icarisina
dolayin.

4 Elektrik kabelini gatlayin va Velcro barkidici ils barkidin. Sonra cihazin bazasini
iki alinizls aparin.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome. Baca petunjuk pengguna ini,
pamflet informasi penting, dan panduan cepat dengan saksama sebelum Anda
menggunakan alat ini. Simpanlah untuk referensi jika dibutuhkan kelak.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Tombol CALC-CLEAN dengan lampu
Tombol daya
Lampu 'setrika' siap
Tuas pelepas tangki air (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Pintu pengisian tangki
air (PSG2000, PSG2001)
Tangki air lepas-pasang (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Tangki air permanen
(PSG2000, PSG2001)
Tempat penyimpanan slang suplai air
Wadah Smart Calc-Clean
Kabel listrik dengan steker
Slang suplai air
0 Pemicu uap/Semburan uap
1 Putaran suhu
2 Tumit
3 Tombol pelepas kunci mode portabel (PSG3010)

Menyiapkan penggunaan

Jenis air yang digunakan

Alat ini dapat menggunakan air keran. Namun, jika Anda tinggal di daerah yang
menmiliki tingkat kesadahan air yang tinggi, sebaiknya campurkan air keran
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dengan air suling/demineralisasi dengan perbandingan yang sama. Hal ini akan
mencegah terbentuknya kerak dengan cepat dan memperpanjang masa pakai
alat.

Jangan tambahkan pewangi, air dari pengering pakaian, cuka,
kaniji, zat pembersih kerak, pelicin, air bebas kerak dengan proses
kimia, atau bahan kimia lain karena dapat menimbulkan percikan
air, noda cokelat, atau kerusakan pada alat, serta akan
membatalkan garansi produk akibat kesalahan penggunaan alat.

Mengisi tangki air.

Isilah tangki air setiap kali sebelum menggunakan setrika. Anda dapat mengisi
ulang tangki air setiap saat sewaktu menggunakannya.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Tekan tuas di gagang tangki air dan lepaskan tangki air dari dudukannya.

2 Isitangki air hingga tanda MAX.

3 Tekan tangki air ke dalam alat hingga terkunci di tempatnya (terdengar bunyi
‘klik’).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Buka pintu pengisian tangki air.

2 Isitangki air hingga tanda MAX, lalu tutup pintunya (terdengar bunyi ‘klik’).

Menggunakan alat Anda

Setelan suhu

Setelan suhu Setelan uap otomatis Jenis kain
o C\*i) Sintetis (misalnya asetat, akrilik,
nilon, viskos, poliamida, polyester)
( X J
(\fm Sutera
® ® ®hingga MAX 5 Katun, linen
1]
ECO ECO Semua kecuali untuk kain sintetis
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Menyetrika

1 Masukkan steker listrik pada stopkontak dinding yang telah dibumikan.

2 Tekan tombol daya untuk menyalakan alat. Kemudian, geser putaran suhu
untuk mengatur suhu yang tepat, sesuai dengan tabel di atas.

o 3 Lampu ‘iron ready’ (setrika siap) mulai berkedip untuk menandakan bahwa
/\4 alat sedang dipanaskan.

i

4 Tunggu sampailampu ‘iron ready’ (setrika siap) menyala terus.

5 Untuk PSG3010, tekan tombol pelepas kunci mode portabel untuk membuka
kunci setrika dari dudukan setrika.
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6 Lepaskan slang suplai air dari tempat penyimpanan.

7 Tekan lama pemicu uap untuk mulai menyetrika.

Catatan: Mungkin akan ada air yang menciprat setiap kali setrika mulai
digunakan. Tekan pemicu uap selama 10 detik sebelum menyetrika untuk
mencegah noda air pada pakaian.

Catatan: Ketika mulai menyetrika, dan khususnya saat pertama kali

menggunakan pemicu uap, uap bisa saja baru mulai keluar setelah 30 detik.
A

Catatan: Pompa akan diaktifkan setiap kali Anda menekan pemicu uap. Akan

terdengar lirih bunyi berderik. Jika tidak ada air di dalam tangki air, bunyi pompa

akan makin keras.

Peringatan: Jangan sekali-kali mengarahkan uap ke orang.

Menyetrika dalam posisi berdiri

Anda dapat menggunakan setrika uap dalam posisi berdiri untuk

menghilangkan kerutan dari pakaian yang digantung.

1 Pegang setrika dalam posisi berdiri dan tekan pemicu uap. Kemudian,
kenakan sedikit tapak setrika pada kain dan gerakkan setrik ke atas dan ke
bawah.

Peringatan: Setrika mengeluarkan uap panas. Jangan sekali-kali
mencoba menghilangkan kerutan di pakaian yang sedang
dikenakan. Jangan mengarahkan uap di dekat tangan Anda atau
tangan orang lain.
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A M

1 Fungsi semburan uap hanya tersedia dari 3 titik hingga suhu MAKS.

2 Tekan cepat dua kali pada pemicu uap untuk mengeluarkan semburan uap
selama 3 detik.

Mati otomatis

g 15 mi 1 Jika alat tidak digunakan selama lebih dari 15 menit, lampu ‘iron ready’
A (setrika siap) akan berkedip dan suhunya pun mulai turun.
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2 Jika tak kunjung digunakan setelah 10 menit lagi, alat akan mati secara
otomatis.

Peringatan: Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa
pengawasan saat masih tersambung ke arus listrik. Selalu
mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

Pembersihan dan pemeliharaan

Sistem Smart Calc-Clean

Alat Anda telah dirancang dengan sistem Smart Calc-Clean untuk memastikan
pembersihan kerak dan pembersihan secara umum dilakukan secara rutin. Ini
membantu menjaga kinerja optimal uap pada setrika dan mencegah munculnya
kotoran serta noda dari tapak setrika seiring berjalannya waktu. Untuk
memastikan proses pembersihan benar-benar dilakukan, alat akan memberikan
pengingat secara rutin.
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Menjalankan proses Calc-Clean dengan wadah Calc-Clean

Peringatan: Jangan meninggalkan alat tanpa pengawasan selama
proses Calc-Clean.

Perhatian: Selalu jalankan proses Calc-Clean dengan wadah Calc-Clean
Jangan menghambat proses dengan mengangkat setrika dari wadah Calc-
Clean, karena air panas dan uap akan keluar dari tapak setrika.

Catatan: Pastikan bahwa alat dicolokkan ke stopkontak dan disetel ke posisi ON
selama proses Calc-Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Setelah 1 hingga 3 bulan penggunaan, lampu Calc-Clean mulai berkedip dan
alat berbunyi bip untuk menandakan bahwa Anda harus menjalankan proses
Calc-Clean.

2 Selainitu, alat juga dilengkapi dengan langkah pencegahan kedua untuk
melindungi terbentuknya kerak: fungsi uap akan dinonaktifkan jika
pembersihan kerak tidak dijalankan. Setelah dilakukan pembersihan kerak,
fungsi uap akan kembali diaktifkan. Ini berlaku terlepas dari jenis air yang
digunakan.

3 Tekan tuas di gagang tangki air dan lepaskan tangki air dari dudukannya.
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Isi tangki air setengah.

Catatan: Pastikan bahwa alat dicolokkan ke stopkontak dan disetel ke posisi
ON selama proses Calc-Clean.

Tekan tangki air ke dalam alat hingga terkunci di tempatnya (terdengar bunyi
‘klik).

Letakkan wadah Calc-Clean di atas meja setrika atau di atas permukaan datar
stabil lainnya.

Letakkan setrika dengan stabil di wadah Calc-Clean.

Tekan lama tombol CALC-CLEAN selama 2 detik hingga Anda mendengar
bunyi bip singkat.

Catatan: Wadah Calc-Clean telah dirancang untuk mengumpulkan partikel
kerak dan air panas selama proses Calc-Clean. Selama proses berlangsung,
Anda dapat meletakkan setrika di wadahnya dengan aman.
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9 Selama proses Calc-Clean, Anda akan mendengar bunyi bip singkat dan suara
memompa. Tunggu selama sekitar 2 menit hingga alat menyelesaikan proses
tersebut.

10 Setelah selesai, setrika berhenti berbunyi bip dan lampu CALC-CLEAN pun
akan berhenti berkedip.

Perhatian: Setrika masih panas.

11 Seka setrika dengan selembar kain dan letakkan kembali ke dudukannya.

12 Karena wadah Calc-Clean akan memanas selama proses Calc-Clean, tunggu
sekitar 5 menit sebelum disentuh. Setelah itu, bawa wadah Calc-Clean ke bak
cuci, kosongkan, dan simpanlah untuk pemakaian berikutnya.

Catatan: Selama proses Calc-Clean, air bersih mungkin keluar dari tapak
setrika jika tidak ada kerak yang menumpuk di dalam setrika. Hal ini normal.

PSG2000, PSG2001
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alat berbunyi bip untuk menandakan bahwa Anda harus menjalankan proses

@ 1 Setelah 1 hingga 3 bulan penggunaan, lampu Calc-Clean mulai berkedip dan
Calc-Clean.

2 Selainitu, alat juga dilengkapi dengan langkah pencegahan kedua untuk
melindungi terbentuknya kerak: fungsi uap akan dinonaktifkan jika
pembersihan kerak tidak dijalankan. Setelah dilakukan pembersihan kerak,
fungsi uap akan kembali diaktifkan. Ini berlaku terlepas dari jenis air yang
digunakan.

3 Buka pintu pengisian tangki air.

4 Isi tangki air setengah.

Catatan: Pastikan bahwa alat dicolokkan ke stopkontak dan disetel ke posisi
ON selama proses Calc-Clean.

5 Letakkan wadah Calc-Clean di atas meja setrika atau di atas permukaan datar
stabil lainnya.
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6 Letakkan setrika dengan stabil di wadah Calc-Clean.

7 Tekan lama tombol CALC-CLEAN selama 2 detik hingga Anda mendengar
bunyi bip singkat.

Catatan: Wadah Calc-Clean telah dirancang untuk mengumpulkan partikel
kerak dan air panas selama proses Calc-Clean. Selama proses berlangsung,
Anda dapat meletakkan setrika di wadahnya dengan aman.

8 Selama proses Calc-Clean, Anda akan mendengar bunyi bip singkat dan suara
memompa. Tunggu selama sekitar 2 menit hingga alat menyelesaikan proses
tersebut.

9 Setelah selesai, setrika berhenti berbunyi bip dan lampu CALC-CLEAN pun
akan berhenti berkedip.

Perhatian: Setrika masih panas.

10 Seka setrika dengan selembar kain dan letakkan kembali ke dudukannya.
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11 Karena wadah Calc-Clean akan memanas selama proses Calc-Clean, tunggu
sekitar 5 menit sebelum disentuh. Setelah itu, bawa wadah Calc-Clean ke bak
cuci, kosongkan, dan simpanlah untuk pemakaian berikutnya.

Catatan: Selama proses Calc-Clean, air bersih mungkin keluar dari tapak
setrika jika tidak ada kerak yang menumpuk di dalam setrika. Hal ini normal.

Membersihkan tapak setrika

Bersihkan alat secara rutin untuk menjaga kinerja optimalnya.

1 Bersihkan alat dengan kain lembap. Untuk menghilangkan noda dengan
mudah dan dengan efektif, biarkan tapak setrika memanas dan gosokkan
setrika di atas kain lembap.

Catatan: Jangan gunakan sabun atau menggosok tapak setrika saat
membersihkannya.

Penyimpanan

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Matikan alat dan cabut stekernya.
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2 Untuk PSG3010, letakkan setrika pada platformnya, lalu kunci dengan cara
menekan tombol pelepas kunci mode portabel

3 Tekan tuas di gagang tangki air dan lepaskan tangki air dari dudukannya.

4 Tuangkan air dari tangki air ke bak cuci.

5 Tekan tangki air ke dalam alat hingga terkunci di tempatnya (terdengar bunyi

‘klik").

6 Lipat slang suplai dan gulung ke dalam tempat penyimpanan slang suplai.
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7 Gulung kabel listrik dan ikat dengan strip Velcro. Setelah itu, bawa dudukan
alat dengan dua tangan.

8 Untuk PSG3010, Anda dapat membawa alat dengan satu tangan dengan
cara memegang gagang setrika ketika terkunci di platformnya.

PSG2000, PSG2001

1 Matikan alat dan cabut stekernya.

2 Tuangkan air dari tangki air ke bak cuci.
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3 Lipatslang suplai dan gulung ke dalam tempat penyimpanan slang suplai.

4 Gulung kabel listrik dan ikat dengan strip Velcro. Setelah itu, bawa dudukan
alat dengan dua tangan.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftar produk anda di www.philips.com/welcome. Baca manual
pengguna ini, risalah maklumat penting dan panduan permulaan ringkas
dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas. Simpan untuk rujukan
masa hadapan.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

®
@)

®
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PSG2000, PSG2001
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Butang CALC-CLEAN dengan lampu

Butang kuasa

Lampu 'seterika’ sedia

Tuil pelepas tangki air (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Penutup isian tangki
air (PSG2000, PSG2001)

Tangki air boleh tanggal (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Tangki air tidak
boleh tanggal (PSG2000, PSG2001)

6 Ruang penyimpanan hos bekalan air

7 Bekas Pembersihan Kerak Pintar

8 Kord sesalur kuasa dengan plag

9 Hos bekalan air

10 Picu stim/Pancutan stim

11 Tombol suhu

12 Tumit

13 Butang pelepas kunci pembawa (PSG3010)

A WN =

vl

Bersedia untuk menggunakan

Jenis air untuk digunakan

Perkakas sesuai untuk digunakan dengan air paip. Walau bagaimanapun, jika
anda tinggal di kawasan dengan air liat, kami menasihatkan agar anda
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mencampurkan air paip dengan air suling atau air tanpa mineral dalam jumlah
yang sama. Langkah ini akan menghalang pembentukan karat yang cepat dan
memanjangkan hayat perkakas anda.

Jangan tambahkan pewangi, air dari mesin pengering pakaian,
cuka, kanji, agen penyahkerak, bahan bantu penyeterikaan, air
dinyahkerak secara kimia atau bahan kimia lain kerana bahan ini
boleh menyebabkan air tersembur, kesan kotoran perang atau
kerosakan pada perkakas anda dan akan membatalkan jaminan
produk disebabkan oleh penggunaan perkakas yang tidak betul.

Mengisi tangki air

Isi tangki air sebelum setiap penggunaan. Anda boleh mengisi semula tangki air
pada bila-bila masa semasa menyeterika.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Tekan tuil di dalam pemegang tangki air dan tanggalkan tangki air daripada
tapak.

2 lIsikan tangki air sehingga penunjuk MAX.

3 Tolak tangki air kembali ke dalam perkakas sehingga dipasang ketat ('klik’).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Buka penutup isian tangki air.

2 Isikan tangki air hingga penanda MAX, kemudian tutup penutup isian tangki
air ('klik’).

Menggunakan perkakas anda

Tetapan suhu

Tetapan suhu Tetapan stim automatik Jenis fabrik

® C\*i) Bahan sintetik (contohnya, asetat,
akrilik, nilon, viskos, poliamida,
poliester)

o0 (\fm Sutera

@ ® ®hingga MAX rﬂ\(,b\ Kain kapas, linen

ECO ECO Semua kecuali fabrik sintetik
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Penyeterikaan

1 Pasang palam wayar di soket dinding yang dibumikan.

2 Tekan butang kuasa untuk menghidupkan perkakas, kemudian putar tombol
suhu untuk menetapkan suhu yang sesuai mengikut jadual di atas.

o 3 Lampu 'seterika sedia' mula berkelip perlahan untuk menandakan perkakas
/\4 sedang dipanaskan.
&

4 Tunggu sehingga lampu ‘seterika sedia’ menyala berterusan.

5 Untuk siri PSG3010, tekan butang pelepas kunci pembawa untuk melepaskan
seterika daripada platform seterika.
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6 Keluarkan hos bekalan air dari ruang penyimpanan.

7 Tekan dan tahan picu stim untuk memulakan penyeterikaan.

Nota: Air mungkin boleh tersembur dari seterika pada permulaan setiap sesi.
Tekan picu stim selama 10 saat sebelum menyeterika untuk mengelakkan kesan
air pada pakaian.

Nota: Apabila anda memulakan sesi penyeterikaan anda dan khususnya semasa
menggunakan picu stim pada kali pertama, masa lebih daripada 30 saat

TP mungkin diperlukan untuk stim keluar dari perkakas.

Nota: Pam akan diaktifkan setiap kali anda menekan picu stim. Anda akan
mendengar bunyi berdetar yang perlahan. Apabila tiada air di dalam tangki air,
bunyi pam akan menjadi lebih kuat.

Amaran: Jangan sekali-kali menghalakan stim ke arah orang lain.

Penyeterikaan menegak

Anda boleh menggunakan seterika stim dalam keadaan menegak untuk

menghilangkan kedutan baju yang digantung.

1 Pegang seterika dalam kedudukan menegak, tekan picu stim dan sentuhkan
plat tapak pada pakaian dengan lembut sambil menggerakkan seterika ke
atas dan bawah.

Amaran: Stim panas akan keluar dari seterika. Jangan cuba
menghilangkan kedutan pakaian yang sedang dipakai. Jangan
kenakan stim berdekatan tangan anda atau orang lain.
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1 Fungsi pancutan stim hanya tersedia daripada 3 titik hingga suhu MAX.

2 Tekan picu stim dua kali dengan cepat untuk mengeluarkan pancutan stim
yang kuat selama 3 saat.

Pematian automatik

g 15 mi 1 Apabila perkakas tidak digunakan selama lebih daripada 15 minit, lampu
A ‘seterika sedia’ akan mula berkelip dan perkakas akan mula menyejuk.
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2 Jika perkakas tidak digunakan untuk 10 minit yang seterusnya,
perkakas akan dimatikan secara automatik.

Amaran: Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia
bersambung dengan sesalur kuasa. Cabut palam perkakas selepas
setiap penggunaan.

Pembersihan dan penyelenggaraan

Sistem Pembersihan Kerak Pintar

Perkakas anda telah direka bentuk dengan sistem Pembersihan Kerak Pintar
untuk memastikan pembersihan dan penanggalan kerak dilakukan dengan
tetap. Ini membantu mengekalkan prestasi stim yang kuat dan mengelakkan
habuk serta kotoran keluar dari plat tapak dari masa ke masa. Untuk
memastikan proses pembersihan dilakukan, perkakas akan memberikan
peringatan berkala.
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Melakukan proses Pembersihan Kerak dengan bekas
Pembersihan Kerak

Amaran: Jangan tinggalkan perkakas tanpa dijaga sewaktu proses
Pembersihan Kerak.

Awas: Lakukan proses Pembersihan Kerak dengan bekas Pembersihan
Kerak sahaja. Jangan ganggu proses dengan mengangkat seterika dari
bekas Pembersihan Kerak, kerana air panas dan stim akan keluar dari plat
tapak.

Nota: Pastikan palam perkakas dimasukkan dan perkakas DIHIDUPKAN ketika
proses Pembersihan Kerak.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Selepas penggunaan selama 1 hingga 3 bulan, lampu Pembersihan Kerak
akan mula bernyala dan perkakas akan mula mengeluarkan bunyi bip yang
menandakan anda perlu melakukan proses Pembersihan Kerak.

2 Selainitu, langkah keselamatan kedua untuk melindungi perkakas daripada
kerak telah disepadukan: fungsi stim akan dinyahdayakan jika
penyahkerakan tidak dilakukan. Selepas penanggalan kerak dilakukan, fungsi
stim akan dipulihkan. Ini berlaku tanpa mengambil kira jenis air yang
digunakan.

3 Tekan tuil di dalam pemegang tangki air dan tanggalkan tangki air daripada
tapak.
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4 Isikan separuh tangki air.

Nota: Pastikan palam perkakas dimasukkan dan perkakas DIHIDUPKAN ketika
proses Pembersihan Kerak.

5 Tolak tangki air kembali ke dalam perkakas sehingga dipasang ketat ('klik’).

6 Letakkan bekas Pembersihan Kerak di papan seterika atau lain-lain
permukaan yang stabil dan rata.

7 Letakkan seterika dengan stabil pada bekas Pembersihan Kerak.

8 Tekan dan tahan butang CALC-CLEAN selama 2 saat sehingga anda
mendengar bunyi bip singkat.

Nota: Bekas Pembersihan Kerak telah direka bentuk untuk mengumpulkan
partikel kerak dan air panas sewaktu proses Pembersihan Kerak. Anda boleh
meletakkan seterika pada bekas ini sewaktu proses tersebut kerana ini
selamat.
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9 Sewaktu proses Pembersihan Kerak, anda akan mendengar bunyi bip singkat
dan bunyi pam. Tunggu selama kira-kira 2 minit untuk perkakas
menyelesaikan proses.

10 Apabila proses Pembersihan Kerak selesai, seterika akan berhenti berbunyi
bip dan lampu CALC-CLEAN akan berhenti bernyala.

Awas: Seterika panas.

11 Lap seterika dengan kain dan letakkannya kembali di stesen pangkalan.

12 Apabila bekas Pembersihan Kerak menjadi panas sewaktu proses
Pembersihan Kerak, tunggu kira-kira 5 minit sebelum anda menyentuhnya.
Kemudian, bawa bekas Pembersihan Kerak ke singki, kosongkan bekas dan
simpan untuk kegunaan masa hadapan.

Nota: Sewaktu proses Pembersihan Kerak, air yang bersih mungkin keluar
dari plat tapak jika tiada kerak yang terkumpul di dalam seterika. Ini ialah
perkara biasa.

PSG2000, PSG2001
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Selepas penggunaan selama 1 hingga 3 bulan, lampu Pembersihan Kerak
akan mula bernyala dan perkakas akan mula mengeluarkan bunyi bip yang
menandakan anda perlu melakukan proses Pembersihan Kerak.

Selain itu, langkah keselamatan kedua untuk melindungi perkakas daripada
kerak telah disepadukan: fungsi stim akan dinyahdayakan jika
penyahkerakan tidak dilakukan. Selepas penanggalan kerak dilakukan, fungsi
stim akan dipulihkan. Ini berlaku tanpa mengambil kira jenis air yang
digunakan.

Buka penutup isian tangki air.

Isikan separuh tangki air.

Nota: Pastikan palam perkakas dimasukkan dan perkakas DIHIDUPKAN ketika
proses Pembersihan Kerak.

Letakkan bekas Pembersihan Kerak di papan seterika atau lain-lain
permukaan yang stabil dan rata.
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6 Letakkan seterika dengan stabil pada bekas Pembersihan Kerak.

7 Tekan dan tahan butang CALC-CLEAN selama 2 saat sehingga anda
mendengar bunyi bip singkat.

Nota: Bekas Pembersihan Kerak telah direka bentuk untuk mengumpulkan
partikel kerak dan air panas sewaktu proses Pembersihan Kerak. Anda boleh
meletakkan seterika pada bekas ini sewaktu proses tersebut kerana ini
selamat.

8 Sewaktu proses Pembersihan Kerak, anda akan mendengar bunyi bip singkat
dan bunyi pam. Tunggu selama kira-kira 2 minit untuk perkakas
menyelesaikan proses.

9 Apabila proses Pembersihan Kerak selesai, seterika akan berhenti berbunyi
bip dan lampu CALC-CLEAN akan berhenti bernyala.

Awas: Seterika panas.

10 Lap seterika dengan kain dan letakkannya kembali di stesen pangkalan.
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11 Apabila bekas Pembersihan Kerak menjadi panas sewaktu proses
Pembersihan Kerak, tunggu kira-kira 5 minit sebelum anda menyentuhnya.
Kemudian, bawa bekas Pembersihan Kerak ke singki, kosongkan bekas dan
simpan untuk kegunaan masa hadapan.

Nota: Sewaktu proses Pembersihan Kerak, air yang bersih mungkin keluar
dari plat tapak jika tiada kerak yang terkumpul di dalam seterika. Ini ialah
perkara biasa.

Membersihkan plat tapak

Untuk menyelenggarakan perkakas anda dengan betul, bersihkan perkakas

dengan kerap.

1 Bersihkan perkakas dengan kain lembap. Untuk menghilangkan kotoran
dengan mudah dan berkesan, biarkan plat tapak memanas dan gerakkan
seterika pada kain lembap.

Nota: Jangan gunakan sabun atau gosok plat tapak semasa pembersihan.

Penyimpanan

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Matikan dan cabut palam perkakas.
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2 Untuk siri PSG3010, letakkan seterika pada platform seterika dan kunci
dengan menolak butang pelepas kunci pembawa

3 Tekan tuil di dalam pemegang tangki air dan tanggalkan tangki air daripada
tapak.

4 Tuangkan air keluar dari tangki air ke dalam sink.

5 Tolak tangki air kembali ke dalam perkakas sehingga dipasang ketat ('klik’).

6 Gulungkan dan simpan hos bekalan di dalam ruang penyimpanan hos
bekalan.
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7 Gulungkan kord sesalur kuasa dan ikat dengan jaluran Velcro. Kemudian,
bawa tapak perkakas dengan kedua-dua belah tangan.

8 Untuk siri PSG3010, anda boleh membawa perkakas dengan sebelah tangan
menggunakan pemegang seterika apabila seterika dikunci pada platform
seterika.

PSG2000, PSG2001

1 Matikan dan cabut palam perkakas.

2 Tuangkan air keluar dari tangki air ke dalam sink.
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3 Gulungkan dan simpan hos bekalan di dalam ruang penyimpanan hos
bekalan.

4 Gulungkan kord sesalur kuasa dan ikat dengan jaluran Velcro. Kemudian,
bawa tapak perkakas dengan kedua-dua belah tangan.
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Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitame vas mezi uzivateli vyrobkl spolecnosti Philips!
Chcete-li vyuzivat vech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,
zaregistrujte sv{j vyrobek na strankach www.philips.com/welcome. Pfed
pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou pfirucku, letak

s dulezitymi informacemi a stru¢ny navod k rychlému pouziti. Uschovejte je pro
budouci pouziti.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

®
@
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e

® @ ©

Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou

Tlacitko napajent

Kontrolka ,Zehli¢ka” je ptipravena

Packa na uvolnéni vodni nadrzky (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Dvitka na
plnéni vodni nadrzky (PSG2000, PSG2001)

Odnimatelna vodni nadrzka (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Neodnimatelna
vodni nadrzka (PSG2000, PSG2001)

6 Prihradka na ulozeni hadice ptivodu vody

7 Inteligentni nddobka Calc-Clean

8 Napadjeci kabel se zastrckou

9 Hadice pfivodu vody

10 Tlacitko uvolnéni pary/parniho razu

11 Volic teploty

12 Zadni sténa

13 Tladitko pro zajisténi pfi prenaseni (PSG3010)

A WN =

vl

r

Priprava k pouziti

Typ pouzitelné vody

Pfistroj je urcen pro pouziti s vodou z kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti
s tvrdou vodou, doporucujeme smichat stejné mnozstvi vody z vodovodu
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s destilovanou nebo demineralizovanou vodou. Zabranite tak rychlému
usazovani vodniho kamene a prodlouzite Zivotnost pfistroje.

Do pristroje nelijte parfémy, vodu ze susicky, ocet, sSkrob,
odvapnovaci prostredky, pripravky k usnadnéni Zzehleni, vodu

s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie,
protoze by mohlo dojit k vystfikovani, vzniku hnédych skvrn nebo
poskozeni pristroje a doslo by k zaniku zaruky na vyrobek.

Naplnéni nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu naplnte pred kazdym pouzitim. Nadrzku Ize doplnit kdykoli
béhem zehleni.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Stisknéte packu na rukojeti nddrzky na vodu a nadrzku sejméte ze zakladny.

2 Zasobnik naplite vodou az po oznaceni MAX.

3 Zasurite nadrzku na vodu zpét do pristroje, dokud nezapadne na misto (ozve
se klapnuti”).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Otevrete plnici dvitka néddrzky na vodu.

2 N&drzku naplite az po oznaceni MAX. Poté zavrete plnici dvitka (ozve se
JKklapnuti”).

Pouzivani pristroje

Nastaveni teploty

Nastaveni teploty Automatické nastaveni pary Typ tkaniny

® C\*i) Syntetické textilie (napf. acetat,
akryl, nylon, viskéza, polyamid,
polyester)

o0 (s

(\fm Hedvabi
[ X X FEVAVIVS AN Bavlna, len

am

ECO ECO Vse kromé syntetickych textilif
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Zehleni

1 Zasunte zastrcku do zasuvky ve zdi.

2 Stisknéte tlacitko napdjeni a zapnéte pristroj. Poté voli¢ teploty otocte na
vybranou teplotu podle tabulky vyse.

3 Kontrolka ,zehlicka pripravena” blikanim signalizuje, Ze se pfistroj zahfiva.

4 Pockejte, dokud se kontrolka ,Zehli¢ka je pfipravena” nerozsviti
neprerusovaneé.

5 Urady PSG3010 stisknéte tlacitko uvolnéni zdmku a odemknéte zehlicku ze
stojanku.




Cestina 79

6 ZUlozného prostoru vyjméte hadici privodu vody.

7 Chcete-li zacit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary.

Poznamka: Na zacatku zehleni mdze ze zehlicky strikat voda. Po dobu 10 sekund
stisknéte spoust pary, ¢cimz predejdete vodnim skvrnam na textilii.

Pozndmka: Jakmile zacnete zehlit, a zejména béhem prvniho Zehleni, mdze trvat
vice nez 30 sekund, nez zacne ze zehli¢ky vychazet para.

A p “ TRy ) 7 - AT o e
Poznamka: Cerpadlo se aktivuje pfi kazdém stisknuti spousté pary. Vytvari tichy,
rachotivy zvuk. Pokud nenfi v nadrzce voda, vydava Cerpadlo hlasitéjsi zvuky.

Upozornéni: Parou nikdy nemiite na osoby.

Vertikalni zehleni

Parni Zehli¢cku mazete pouzit ve svislé poloze, abyste mohli odstranit zahyby na

zavésenych tkaninach.

1 Drzte zehlicku ve svislé poloze, stisknéte spoust pary, na odév zlehka pfilozte
Zehlici plochu a pohybujte s ni nahoru a dold.

Upozornéni: Ze zehlicky vychazi horka para. Nikdy se nepokousejte
odstranit zahyby z odévu, ktery ma nékdo na sobé. Nepouzivejte
paru v blizkosti svych nebo cizich rukou.
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A M

1 Parnirazje k dispozici pouze od 3 tecek po teplotu MAX.

2 Pokud chcete vyuzit 3sekundovy vykonny parni raz, stisknéte spoust pary
dvakrat rychle po sobé.

Automatické vypnuti

. 1 Pokud zehli¢ku po dobu delsi nez 15 minut nepouzivate, kontrolka ,zehlicka
gqs min v "oy . T y
pripravena” zac¢ne blikat a Zehlicka za¢ne chladnout.
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2 Bude-li zehlicka dalSich 10 minut ponechdna netknutd, automaticky se vypne.

Upozornéni: Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez
dozoru. Po pouziti pristroj vzdy odpojte ze sité.

Inteligentni systém Smart Calc Clean

Zatizeni vyuziva systém Smart Calc-Clean k pravidelnému odstrafiovani vodniho
kamene a ¢isténi. To udrzuje vykon naparovani a predchazi prenaseni Spiny
a skvrn ze zehlici plochy. Zafizeni pravidelné upomina na nutnost cisténi.
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Provedeni procesu Calc-Clean u nadobky Calc-Clean

Upozornéni: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez
dozoru.

Upozornéni: Vzdy provadéjte proces Calc-Clean s nadobkou Calc-Clean.
Neprerusujte proces vyjmutim zehli¢ky z nadobky Calc-Clean, z zehlici
plochy bude vychazet horka voda a para.

Pozndmka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt zafizeni zapojeno do sité a
zapnuto (v poloze ON).

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Po 1 az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a
zafizeni zacne pipat, aby vas upozornilo, Ze mate provést proces Calc-Clean.

2 Druhy krok, ktery Zehli¢ku chrani pfed vodnim kamenem, je integrovan:
pokud neprobéhne odstrariovani vodniho kamene, funkce naparovani se
deaktivuje. Po odstranéni vodniho kamene se funkce napafovani obnovi.
Tento proces probihd bez ohledu na typ pouZité vody.

3 Stisknéte packu na rukojeti nddrzky na vodu a nadrzku sejméte ze zakladny.
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Nadrzku na vodu naplfite do poloviny.

Poznamka: BEéhem procesu Calc-Clean musi byt zafizeni zapojeno do sité a
zapnuto (v poloze ON).

Zasunte nadrzku na vodu zpét do pfistroje, dokud nezapadne na misto (ozve
se klapnuti”).

Postavte nadobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni
povrch.

Zehli¢ku umistéte do bezpe&né pozice na nddobku Calc-Clean.

Stisknéte a podrzte tlacitko CALC-CLEAN na 2 sekundy, dokud neuslysite
kratké zapipani.

Pozndmka: Nadrzka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem tohoto procesu
sesbirala ¢astecky vodniho kamene a horkou vodu. Polozit zehli¢ku na celou
dobu procesu na tuto nddobku je naprosto bezpecné.
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9 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké pipani a zvuk cerpadla. Pockejte asi
2 minuty, az zafizeni proces dokondf.

10 Po dokonceni procesu Calc-Clean prestane zehlicka pipat a kontrolka CALC-
CLEAN prestane blikat.

Upozornéni: Zehli¢ka je horka.

11 Utfete zehlicku hadiikem a vratte ji do zédkladni stanice.

12V priibéhu procesu Calc-Clean nddobka Calc-Clean ztepld. Zhruba 5 minut se
ji nedotykejte. Poté preneste nddobku Calc-Clean ke diezu, vyprazdnéte ji
a ulozte pro dalsi pouziti.

Pozndmka: Béhem procesu Calc-Clean mize vychazet z zehlici plochy ista
voda, pokud se uvniti Zehlicky neusadil vodni kdmen. To je normalnf jev.

PSG2000, PSG2001
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1 Po 1 az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a
zafizeni zacne pipat, aby vas upozornilo, Ze mate provést proces Calc-Clean.

2 Druhy krok, ktery zehlicku chrani pred vodnim kamenem, je integrovan:
pokud neprobéhne odstrariovani vodniho kamene, funkce naparovani se
deaktivuje. Po odstranéni vodniho kamene se funkce naparovani obnovi.
Tento proces probihd bez ohledu na typ pouzité vody.

3 Otevrete plnici dvirka nadrzky na vodu.

4 Nadrzku na vodu naplrite do poloviny.

Poznamka: BEéhem procesu Calc-Clean musi byt zafizeni zapojeno do sité a
zapnuto (v poloze ON).

5 Postavte nddobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni
povrch.



86 Cestina

6 Zehlicku umistéte do bezpe&né pozice na nadobku Calc-Clean.

7 Stisknéte a podrzte tlacitko CALC-CLEAN na 2 sekundy, dokud neuslysite
kratké zapipani.
Pozndmka: Nadrzka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem tohoto procesu
sesbirala ¢astecky vodniho kamene a horkou vodu. Polozit zehli¢ku na celou
dobu procesu na tuto nddobku je naprosto bezpecné.

8 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké pipani a zvuk cerpadla. Pockejte asi
2 minuty, az zatizeni proces dokonci.

9 Po dokonceni procesu Calc-Clean prestane zehlicka pipat a kontrolka CALC-
CLEAN prestane blikat.

Upozornéni: Zehli¢ka je horka.

10 Utfete Zehli¢ku hadfikem a vratte ji do zakladni stanice.
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11V pribéhu procesu Calc-Clean nddobka Calc-Clean ztepld. Zhruba 5 minut se
ji nedotykejte. Poté preneste nddobku Calc-Clean ke diezu, vyprazdnéte ji
a ulozte pro dalsi pouZiti.

Pozndmka: Béhem procesu Calc-Clean mize vychazet z zehlici plochy cista
voda, pokud se uvniti zehlicky neusadil vodni kdmen. To je normalnf jev.

Cisténi zehlici plochy
Chcete-li udrzovat pristroj v dobrém stavu, pravidelné jej Cistéte.
1 Povrch pfistroje vycistéte navlihcenym hadrikem. Skvrny snadno a tcinné

odstranite tak, ze nechate Zehlici plochu zahrat a Zehlickou budete
pohybovat po vlihké latce.

Pozndmka: Nepouzivejte mydlo a nedrhnéte Zehlici plochu béhem ¢istént.

Uskladnéni

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Vypnéte pfistroj a odpojte jej ze sité.
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2 Model PSG3010 umistéte na zakladnu a uzamknéte jej tak, ze stisknete
tlacitko odemknuti zdmku.

3 Stisknéte packu na rukojeti nadrzky na vodu a nadrzku sejméte ze zakladny.

4 Vylijte vodu z nadrzky na vodu do diezu.

5 Zasunte nadrzku na vodu zpét do pfistroje, dokud nezapadne na misto (ozve
se ,klapnuti”).

6 Slozte hadici pfivodu vody a namotejte ji do Ulozného prostoru.
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7 Svinte napajeci kabel a upevnéte jej suchym zipem. Potom zdkladnu pfistroje
neste v obou rukou.

8 U modelu PSG3010 pristroj mUzete prenaset v jedné ruce za rukojet zehlicky,
pokud je zehlicka uzamdcena na stojanku.

PSG2000, PSG2001

1 Vypnéte pristroj a odpojte jej ze sité.

2 Vylijte vodu z nadrzky na vodu do diezu.
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3 Slozte hadici privodu vody a namotejte ji do tlozného prostoru.

4 Svinte napajeci kabel a upevnéte jej suchym zipem. Potom zakladnu pfistroje
neste v obou rukou.
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Indledning

Tillykke med dit kab, og velkommen til Philips! Hvis du vil have fuldt udbytte af
den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa
www.philips.com/welcome. Lzes denne brugervejledning, folderen med
vigtige oplysninger og lynhandbogen omhyggeligt igennem, inden apparatet
tages i brug. Gem dem til senere brug.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

Klargering

@ ®
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9

CALC-CLEAN-knap med lys

Teend/sluk-knap

Lysindikator for "strygejernet er klar"

Udlgserhandtag til vandtank (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/pafyldningsdaeksel til vandtank (PSG2000, PSG2001)
Aftagelig vandtank (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/ikke-aftagelig vandtank
(PSG2000, PSG2001)

Opbevaringsrum til vandforsyningsslange

Smart Calc-Clean-beholder

Netledning med stik

Vandforsyningsslange

10 Dampudlgser/dampskud

11 Temperaturvaelger

12 Heel

13 Udlaserknap til transportlas (PSG3010)

Type af vand, der skal bruges

Apparatet er velegnet til brug med postevand. Hvis du bor i et omrade med
hardt vand, anbefaler vi dog, at du blander lige dele postevand og destilleret
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eller demineraliseret vand. Dette vil forhindre hurtig kalkaflejring og forleenge
apparatets levetid.

Tilsaet ikke parfume, vand fra en terretumbler, eddike, stivelse,
afkalkningsmiddel, strygemiddel, kemisk afkalket vand eller andre
kemikalier, da de kan medfere vandstaenk, brune pletter eller
skader pa apparatet og medfere, at garantien bortfalder pa grund
af forkert brug af apparatet.

Pafyldning af vandtanken

Fyld vandtanken fer hver brug. Vandtanken kan pafyldes nar som helst under
brug.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Tryk pa udlgseren i vandtankens handtag, og fiern vandtanken fra
basisenheden.

2 Fyld vand i vandtanken op til MAX-markeringen.

3 Skub vandtanken tilbage i apparatet, indtil det Iases pa plads ("klik").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Abn pafyldningsdaekslet til vandtanken.

2 Fyld vandtanken op til MAX-maerket. Luk derefter pafyldningsdaekslet til
vandtanken (klik).

Sadan bruges apparatet

Temperaturindstilling

Temperaturindstilling Automatisk dampindstilling Materialetype
o cgi) Syntetiske materialer (f.eks. acetat,
akryl, nylon, viskose, polyamid,
polyester)
( X ) i
(\fm Silke
[ X X RNV > Bomuld, her, linned
W\
ECO ECO Alle undtagen syntetiske

materialer
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Strygning

1 Seet netstikket i en stikkontakt med jordforbindelse.

2 Tryk pa teend/sluk-knappen for at teende for apparatet, og drej derefter
temperaturveaelgeren for at indstille den korrekte temperatur i henhold til
ovenstaende tabel.

3 Lysindikatoren for "strygejernet er klar" begynder at blinke for at angive, at
apparatet varmer op.

4 Vent, indtil lysindikatoren for "strygejernet er klar" lyser konstant.

5 Tryk pa udleserknappen til transportlasen pa PSG3010 for at frigere
strygejernet fra holderen.
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6 Tag vandforsyningsslangen ud af opbevaringsrummet.

7 Hold dampudlgseren nede for at begynde strygning.

Bemaerk: Der kan sprgjte vand fra strygejernet i starten af hver session. Tryk pa
dampudlgseren i 10 sekunder, for du stryger, for at undga vandpletter pa tejet.

Bemaerk: Nar du begynder at stryge, og iseer nar du bruger dampudlgseren
forste gang, kan det tage mere end 30 sekunder, for dampen kommer ud af
apparatet.

A

Bemaerk: Pumpen aktiveres, hver gang du trykker pa dampudlgseren. Det
forarsager en lav raslelyd. Nar der ikke laengere er vand i vandtanken, bliver
pumpens lyd hojere.

Advarsel: Ret aldrig dampstralen mod personer.

Lodret strygning

Du kan bruge dampstrygejernet i lodret position til at fjerne folder fra gardiner

og tej pa bojle.

1 Hold strygejernet lodret, tryk pa dampudlgseren, beror forsigtigt tejet med
strygesalen, og bevaeg strygejernet op og ned.

Advarsel: Strygejernet udsender varm damp. Forsgg aldrig at
fjerne kroller i tojet, mens nogen har det pa. Anvend ikke damp i
nerheden af din egen eller en anden persons hand.
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1 Dampskudsfunktionen er kun tilgeengelig fra 3 prikker til MAX-temperaturen.

2 Tryk pa dampudlgseren to gange hurtigt efter hinanden for at udsende et
kraftigt dampskud i 3 sekunder.

Auto-sluk

g 15 mi 1 Narapparatet ikke er i brug i mere end 15 minutter, begynder indikatoren for
A "strygejernet er klar" at blinke, og det begynder at kole af.
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2 Hvis apparatet ikke anvendes de naeste 10 minutter, slukker det automatisk.

Advarsel: Hold altid apparatet under opsyn, nar det er tilsluttet
strom. Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

Renggring og vedligeholdelse

Smart Calc-Clean-system

Apparatet er udstyret med et Smart Calc-Clean-system for at sikre, at afkalkning
og rengering foretages regelmaessigt. Derved bibeholdes en imponerende
dampproduktion, og det forhindres, at der med tiden kommer snavs og pletter

ud fra strygesalen. Apparatet udsender regelmaessige pamindelser om at huske
at rengore apparatet.
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Afkalkning med Calc-Clean-beholderen

Advarsel: Lad ikke apparatet veere uden opsyn under Calc-Clean-
processen.

Forsigtig: Foretag altid afkalkningen med Calc-Clean-beholderen. Du ma
ikke afbryde processen ved at lofte strygejernet op fra Calc-Clean-
beholderen, da varmt vand og damp kommer ud fra strygesalen.

Bemaerk: Serg for, at apparatets ledning er sat i stikkontakten og er taendt (ON)
under afkalkningen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Efter 1til 3 maneders brug begynder Calc-Clean-indikatoren at blinke, og
@ apparatet begynder at bippe for at indikere, at du skal udfgre Calc-Clean-
processen.

2 Udover dette har apparatet et andet indbygget trin til beskyttelse imod
kalkaflejringer: Dampfunktionen deaktiveres, hvis afkalkningen ikke udferes.
Efter afkalkningen er udfert, genaktiveres dampfunktionen. Dette sker,
uanset hvilken type vand der anvendes.

3 Tryk pa udlgseren i vandtankens handtag, og fjern vandtanken fra
basisenheden.
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4 Fyld vandtanken halvvejs op.

Bemaerk: Serg for, at apparatets ledning er sat i stikkontakten og er teendt
(ON) under afkalkningen.

5 Skub vandtanken tilbage i apparatet, indtil det Iases pa plads ("klik").

6 Placer Calc-Clean-beholderen pa strygebraettet eller et andet jeevnt og stabilt
underlag.

7 Placer strygejernet stabilt pa Calc-Clean-beholderen.

8 Tryk pa og hold knappen CALC-CLEAN nede i 2 sekunder, indtil du herer korte
bip.
Bemaerk: Calc-Clean-beholderen opsamler kalkpartikler og varmt vand under

afkalkningen. Det er helt sikkert at stille strygejernet pa denne beholder
undervejs.
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9 |lgbet af Calc-Clean-processen kan man here korte bip og en pumpelyd. Vent
ca. 2 minutter, til apparatet har udfert processen.

10 Nar afkalkningen er faerdig, holder strygejernet op med at bippe, og CALC-
CLEAN-indikatoren holder op med at blinke.

Forsigtig: Strygejernet er varmt.

11 Tor strygejernet af med en klud, og stil det tilbage i basestationen.

12 Da Calc-Clean-beholderen bliver varm under afkalkningen, ber du vente ca. 5
minutter, for du rerer ved den. Flyt derefter Calc-Clean-beholderen hen til
vasken, tem den, og opbevar den til senere brug.

Bemaerk: Under afkalkningen kan der komme rent vand ud fra strygesalen,
hvis der ikke har samlet sig kalk inde i strygejernet. Dette er normalt.

PSG2000, PSG2001



102 Dansk

Efter 1 til 3 maneders brug begynder Calc-Clean-indikatoren at blinke, og
apparatet begynder at bippe for at indikere, at du skal udfgre Calc-Clean-
processen.

Udover dette har apparatet et andet indbygget trin til beskyttelse imod
kalkaflejringer: Dampfunktionen deaktiveres, hvis afkalkningen ikke udferes.
Efter afkalkningen er udfert, genaktiveres dampfunktionen. Dette sker,
uanset hvilken type vand der anvendes.

Abn pafyldningsdaekslet til vandtanken.

Fyld vandtanken halvvejs op.

Bemeerk: Serg for, at apparatets ledning er sat i stikkontakten og er teendt
(ON) under afkalkningen.

Placer Calc-Clean-beholderen pa strygebraettet eller et andet jaevnt og stabilt
underlag.
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6 Placer strygejernet stabilt pa Calc-Clean-beholderen.

7 Tryk pa og hold knappen CALC-CLEAN nede i 2 sekunder, indtil du herer korte
bip.
Bemaerk: Calc-Clean-beholderen opsamler kalkpartikler og varmt vand under

afkalkningen. Det er helt sikkert at stille strygejernet pa denne beholder
undervejs.

8 |lgbet af Calc-Clean-processen kan man here korte bip og en pumpelyd. Vent
ca. 2 minutter, til apparatet har udfert processen.

9 Nar afkalkningen er faerdig, holder strygejernet op med at bippe, og CALC-
CLEAN-indikatoren holder op med at blinke.

Forsigtig: Strygejernet er varmt.

10 Tor strygejernet af med en klud, og stil det tilbage i basestationen.
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11 Da Calc-Clean-beholderen bliver varm under afkalkningen, ber du vente ca. 5
minutter, for du rerer ved den. Flyt derefter Calc-Clean-beholderen hen til
vasken, tem den, og opbevar den til senere brug.

Bemaerk: Under afkalkningen kan der komme rent vand ud fra strygesalen,
hvis der ikke har samlet sig kalk inde i strygejernet. Dette er normalt.

Renggring af strygesalen

Opbevaring

For at vedligeholde dit apparat korrekt skal du rengere det med jeevne
mellemrum.

1 Tor apparatet af med en fugtig klud. For at nemt og effektivt at fjerne pletter
skal du lade strygesalen varme op og bevaege strygejernet over en fugtig
klud.

Bemaerk: Brug ikke saebe, og skrub ikke strygesalen under rengering.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.
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2 St PSG3010-strygejernet i holderen, og 13s det fast ved at trykke pa
udlgserknappen til transportladsen

3 Tryk pa udlgseren i vandtankens handtag, og fjern vandtanken fra
basisenheden.

4 Heeld vandet ud af tanken og ned i vasken.

5 Skub vandtanken tilbage i apparatet, indtil det lases pa plads ("klik").

6 Fold dampslangen, og rul den sammen inde i opbevaringsrummet til
dampslangen.
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7 Fold netledningen, og fastger den med velcrostrimlen. Baer derefter bunden
af apparatet med to haender.

8 Du kan baere PSG3010 ved at holde i strygejernets handtag med den ene
hand, nar strygejernet er last fast pa holderen.

PSG2000, PSG2001
1 Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.

2 Heeld vandet ud af tanken og ned i vasken.
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3 Fold dampslangen, og rul den sammen inde i opbevaringsrummet til
dampslangen.

4 Fold netledningen, og fastger den med velcrostrimlen. Baer derefter bunden
af apparatet med to haender.
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Einfihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um das
Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr
Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren. Lesen Sie diese
Betriebsanleitung, das wichtige Informationsblatt und die Schnellstartanleitung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat verwenden. Bewahren Sie sie zur spateren
Verwendung auf.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

®
@)

®
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PSG2000, PSG2001
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Calc-Clean-Taste mit Kontrollleuchte

Ein-/Ausschalter

Bereitschaftsanzeige (Bugeln)

Entriegelungshebel fir den Wasserbehalter (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Einfulloffnung fur den Wasserbehalter (PSG2000, PSG2001)
Abnehmbarer Wasserbehalter (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/nicht
abnehmbarer Wasserbehéalter (PSG2000, PSG2001)

6 Aufbewahrungsfach fir Verbindungsschlauch

7 Intelligenter Calc-Clean-Behalter

8 Netzkabel mit Stecker

9 Verbindungsschlauch

10 Dampfausléser/Dampfstof3

11 Temperaturregler

12 Ruckkante

13 Entriegelungstaste fur Transportverriegelung (PSG3010)

A WN =

vl

Flr den Gebrauch vorbereiten

Zu verwendende Wasserart

Das Gerat kann mit Leitungswasser verwendet werden. Wenn Sie jedoch in
einem Bereich mit hartem Wasser leben, empfehlen wir Ihnen, eine gleiche
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Menge Leitungswasser mit destilliertem oder entmineralisiertem Wasser zu
mischen. Dadurch wird eine schnelle Kalkablagerung verhindert und die
Lebensdauer des Geréts verlangert.

Geben Sie kein Parfiim, Wasser aus dem Waschetrockner, Essig,
Starke, Entkalkungsmittel, Biigelhilfsmittel, chemisch entkalktes
Wasser oder andere Chemikalien hinzu, da dies zu Austreten von
Wasser, braunen Flecken oder Schaden am Gerét fiihren kann und
die Produktgarantie aufgrund von unsachgemaBer Nutzung des
Gerats erlischt.

Fullen des Wasserbehalters

Fullen Sie den Wasserbehalter vor jedem Gebrauch. Wahrend des Gebrauchs

kénnen Sie den Wasserbehalter jederzeit nachfullen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Drlcken Sie den Hebel am Wasserbehaltergriff, und nehmen Sie den
Wasserbehalter von der Basisstation.

2 Fullen Sie den Wasserbehalter bis zur MAX-Markierung mit Wasser.

3 Schieben Sie den Wassertank in das Gerat, bis er horbar einrastet (,klick”).
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PSG2000, PSG2001
\\ 1 Offnen Sie die Fiillabdeckung des Wasserbehélters.

2 Fullen Sie den Wasserbehélter bis zur MAX-Markierung. SchlieBen Sie dann
die Fullabdeckung, bis sie horbar einrastet.

Ilhr Gerat verwenden

Temperatureinstellung

Temperatureinstellung Automatische Stoffart
Dampfeinstellung

® C*b Synthetikfasern (z. B. Azetat, Acryl,
Nylon, Viskose, Polyamid,
Polyester)
o0 i
(\rl\ﬂ Seide
Q00 0His \AX r(% Baumwolle, Leinen
[\

ECO ECO Alles auBer Synthetikfasern
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Bligeln

1 Stecken Sie den Netzstecker in eine geerdete Steckdose.

2 Drulcken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerat einzuschalten, und drehen
Sie dann den Temperaturregler, um die entsprechende Temperatur gemaf
der Tabelle oben einzustellen.

3 Die Bereitschaftsanzeige beginnt zu blinken und zeigt damit an, dass das
Gerat aufgeheizt wird.

4 \Warten Sie, bis die Bereitschaftsanzeige des Bligeleisens dauerhaft leuchtet.

5 Dricken Sie fir das Modell PSG3010 die Entriegelungstaste fiir die
Transportverriegelung, um das Blugeleisen von der Abstellflache zu trennen.
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6 Nehmen Sie den Verbindungsschlauch aus dem Aufbewahrungsfach.

7 Halten Sie den Dampfausldser gedriickt, um mit dem Bligeln zu beginnen.

Hinweis: Zu Beginn jeder Sitzung kann Wasser aus dem Biigeleisen austreten.
Halten Sie den Dampfausloser vor dem Biigeln 10 Sekunden lang gedrtickt, um
Wasserflecken auf der Kleidung zu vermeiden.

Hinweis: Wenn Sie mit dem Blgeln beginnen, und besonders bei erstmaliger
Verwendung des Dampfausldsers, dauert es moglicherweise mehr als
TP 30 Sekunden, bis das Gerat Dampf ausstoBt.
Hinweis: Die Pumpe wird jedes Mal aktiviert, wenn Sie den Dampfauslser
driicken. Es erzeugt ein leises, rasselndes Gerausch. Wenn kein Wasser im
Wassertank vorhanden ist, ist das Gerdusch der Pumpe lauter.

Warnung: Richten Sie den DampfstoB niemals auf Personen!

Vertikales Bligeln

Sie kdnnen das Dampfbugeleisen in senkrechter Position verwenden, um Falten

aus hangenden Kleidungsstlcken zu entfernen.

1 Halten Sie das Blugeleisen in senkrechter Position, driicken Sie den
Dampfausloser, berthren Sie das Kleidungssttick vorsichtig mit der
Bugelsohle und bewegen Sie das Bligeleisen auf und ab.

Warnung: Aus dem Biigeleisen tritt heiBer Dampf aus. Versuchen
Sie nicht, Falten aus einem Kleidungsstiick zu entfernen, das sich
am Korper befindet. Halten Sie Ihre Hinde vom Dampf entfernt.
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A M

1 Die Dampffunktion ist nur fir Temperaturen von 3 Punkten bis zur
Maximaltemperatur verflgbar.

2 Drlcken Sie den Dampfausloser zweimal, um einen kraftigen DampfstoB far
3 Sekunden auszulésen.

Automatische Abschaltung

g 15 mi 1 Wenn das Gerat langer als 15 Minuten nicht verwendet wird, beginnt die
A Bereitschaftsanzeige zu blinken und das Gerat kihlt sich ab.
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2 Wenn das Gerat in den nachsten 10 Minuten nicht verwendet wird, schaltet
es sich automatisch aus.

Warnung: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, solange es
mit dem Stromnetz verbunden ist. Ziehen Sie nach jedem Gebrauch
den Netzstecker aus der Steckdose.

Reinigung und Wartung

Intelligentes Calc-Clean-System

Ihr Gerat ist mit einer intelligenten Calc-Clean-Funktion ausgestattet, die
sicherstellt, dass es regelmaRig entkalkt und gereinigt wird. Damit soll die
Dampfleistung moglichst lange Zeit erhalten bleiben und sichergestellt werden,
dass Schmutz und Flecken nicht nach einiger Zeit aus der Bligelsohle austreten.
Um sicherzustellen, dass der Reinigungsvorgang durchgefthrt wird, erinnert das
Gerat regelmaBig daran.
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Mithilfe des Calc-Clean Behalters entkalken

Warnung: Lassen Sie das Gerat wahrend des Entkalkens nicht
unbeaufsichtigt.

Achtung: Fiihren Sie die Entkalkung immer mithilfe des Calc-Clean-
Behalters durch. Unterbrechen Sie den Vorgang nicht, indem Sie das
Bligeleisen vom Calc-Clean-Behélter heben, da heiBes Wasser und Dampf
aus der Bligelsohle austreten.

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Gerat wahrend des Entkalkens mit der
Stromversorgung verbunden und EINGESCHALTET ist.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Nach ein bis drei Monaten Verwendung beginnt die Calc-Clean Anzeige zu
blinken und das Gerat gibt Signalténe aus, um anzuzeigen, dass Sie das
entkalken mussen.

2 AuBerdem ist das Gerat mit einer zusatzlichen Schutzfunktion gegen Kalk
ausgestattet: Die Dampffunktion wird deaktiviert, wenn der
Entkalkungsvorgang nicht durchgefiihrt wurde. Nach dem Entkalken wird die
Dampffunktion wieder aktiviert. Dies findet unabhéngig von der Art des
verwendeten Wassers statt.

3 Dricken Sie den Hebel am Wasserbehaltergriff, und nehmen Sie den
Wasserbehélter von der Basisstation.
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4 FUllen Sie den Wasserbehalter zur Halfte.

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Gerat wahrend des Entkalkens mit
der Stromversorgung verbunden und EINGESCHALTET ist.

5 Schieben Sie den Wassertank in das Gerat, bis er horbar einrastet (, klick”).

6 Stellen Sie den Calc-Clean-Behalter auf das Bligelbrett oder eine andere
gerade, stabile Oberflache.

7 Stellen Sie das Bugeleisen sicher auf den Calc-Clean-Behalter.

8 Halten Sie die "CALC CLEAN"-Taste 2 Sekunden lang gedrickt, bis Sie kurze
Signaltone horen.

Hinweis: Der Calc-Clean-Behalter wurde so entwickelt, dass er Kalkpartikel
und heiBes Wasser wahrend der Entkalkung auffangt. Es ist vollig
unbedenklich, das Blgeleisen wahrend des gesamten Vorgangs auf dem
Behalter abzustellen.
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9 Wahrend der Durchfiihrung der Entkalkung horen Sie kurze Signalténe und
ein Pumpgerdusch. Warten Sie etwa 2 Minuten, bis das Gerat den Vorgang
abgeschlossen hat.

10 Wenn der Entkalkungsvorgang abgeschlossen ist, horen die Tonsignale auf,
und die CALC-CLEAN-Anzeige hort auf zu blinken.

Achtung: Das Blgeleisen ist heil3.

11 Wischen Sie das Bligeleisen mit einem Tuch ab, und stellen Sie es wieder auf
den Aufheizsockel.

12 Da der Calc-Clean-Behalter wahrend des Entkalkens heil3 wird, warten Sie ca.
5 Minuten, bevor Sie ihn bertihren. Tragen Sie den Calc-Clean-Behélter zum
Waschbecken, leeren Sie ihn aus, und réumen Sie ihn fir eine spatere
Verwendung auf.

Hinweis: Wahrend des Entkalkens kann sauberes Wasser aus der Buigelsohle
austreten, wenn sich kein Kalk im Bligeleisen angesammelt hat. Das ist
normal.

PSG2000, PSG2001
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Nach ein bis drei Monaten Verwendung beginnt die Calc-Clean Anzeige zu
blinken und das Gerat gibt Signaltone aus, um anzuzeigen, dass Sie das
entkalken mussen.

AuBerdem ist das Gerdt mit einer zusétzlichen Schutzfunktion gegen Kalk
ausgestattet: Die Dampffunktion wird deaktiviert, wenn der
Entkalkungsvorgang nicht durchgefiihrt wurde. Nach dem Entkalken wird die
Dampffunktion wieder aktiviert. Dies findet unabhéngig von der Art des
verwendeten Wassers statt.

Offnen Sie die Fillabdeckung des Wasserbehilters.

Fallen Sie den Wasserbehalter zur Halfte.

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Gerat wahrend des Entkalkens mit
der Stromversorgung verbunden und EINGESCHALTET ist.

Stellen Sie den Calc-Clean-Behalter auf das Blgelbrett oder eine andere
gerade, stabile Oberflache.
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6 Stellen Sie das Blgeleisen sicher auf den Calc-Clean-Behélter.

7 Halten Sie die "CALC CLEAN"-Taste 2 Sekunden lang gedrickt, bis Sie kurze
Signaltone horen.

Hinweis: Der Calc-Clean-Behalter wurde so entwickelt, dass er Kalkpartikel
und heiBes Wasser wahrend der Entkalkung auffangt. Es ist vollig
unbedenklich, das Bugeleisen wahrend des gesamten Vorgangs auf dem
Behalter abzustellen.

8 Wahrend der Durchfihrung der Entkalkung héren Sie kurze Signalténe und
ein Pumpgerausch. Warten Sie etwa 2 Minuten, bis das Gerat den Vorgang
abgeschlossen hat.

9 Wenn der Entkalkungsvorgang abgeschlossen ist, héren die Tonsignale auf,
und die CALC-CLEAN-Anzeige hort auf zu blinken.

Achtung: Das Blgeleisen ist heil3.

10 Wischen Sie das Blgeleisen mit einem Tuch ab, und stellen Sie es wieder auf
den Aufheizsockel.
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11 Da der Calc-Clean-Behalter wahrend des Entkalkens heil3 wird, warten Sie ca.
5 Minuten, bevor Sie ihn bertihren. Tragen Sie den Calc-Clean-Behélter zum
Waschbecken, leeren Sie ihn aus, und réumen Sie ihn fir eine spatere
Verwendung auf.

Hinweis: Wahrend des Entkalkens kann sauberes Wasser aus der Bligelsohle
austreten, wenn sich kein Kalk im Bligeleisen angesammelt hat. Das ist
normal.

Reinigen der Biigelsohle

Zu einer ordnungsgemafBen Wartung Ihres Gerat gehort auch, es regelmaBig zu

reinigen.

1 Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch. Um Flecken einfach und
effektiv zu entfernen, lassen Sie die Bligelsohle aufheizen, und fahren Sie mit
dem Bugeleisen Uber ein feuchtes Tuch.

Hinweis: Verwenden Sie keine Seife, und schrubben Sie die Bligelsohle nicht.

Aufbewahrung

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.




122 Deutsch

2 Stellen Sie Bligeleisen des Modells PSG3010 auf die Abstellflache, und
verriegeln Sie es, indem Sie die Entriegelungstaste fur die
Transportverriegelung driicken.

3 Drlcken Sie den Hebel am Wasserbehaltergriff, und nehmen Sie den
Wasserbehalter von der Basisstation.

4 GieBen Sie das Wasser aus dem Wasserbehalter ins Waschbecken.

5 Schieben Sie den Wassertank in das Gerat, bis er horbar einrastet (, klick”).

6 Wickeln Sie den Verbindungsschlauch und stecken Sie ihn ins Fach fur die
Schlauchaufbewahrung.




Deutsch 123

7 Wickeln Sie das Netzkabel auf, und befestigen Sie es mit dem Klettverschluss-
Streifen. Tragen Sie dann die Geratebasis mit beiden Handen.

8 Bei PSG3010 Modellen kdnnen Sie das Gerat mit einer Hand am Griff des
Blgeleisens tragen, wenn das Bligeleisen auf der Abstellflache befestigt ist.

PSG2000, PSG2001

1 Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

2 GieBen Sie das Wasser aus dem Wasserbehalter ins Waschbecken.
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3 Wickeln Sie den Verbindungsschlauch und stecken Sie ihn ins Fach fir die
Schlauchaufbewahrung.

4 \Wickeln Sie das Netzkabel auf, und befestigen Sie es mit dem Klettverschluss-
Streifen. Tragen Sie dann die Geratebasis mit beiden Handen.
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe
eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome. Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt
kaesolevat kasutusjuhendit, olulist teabelehte ja kiirkasutusjuhendit. Hoidke see
edaspidiseks alles.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

@ ®
® ®
N, ~J 1
e ——
®
O

KATLAKIVI EEMALDAMISE nupp valgusega

Toitenupp

L Triikimise” valmiduse tuli

Veepaagi vabastuskang (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / veepaagi taitmise
uks (PSG2000, PSG2001)

Eemaldatav veepaak (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / mitte-eemaldatav
veepaak (PSG2000, PSG2001)

6 Vee toitevooliku hoiustamispesa

7 Nutikas Clan-Clean noéu

8 Pistikuga toitekaabel

9 Veetoite voolik

10 Aurunupp/lisaaur

11 Temperatuuri ketasregulaator

12 Kand

13 Kandmisluku vabastamise nupp (PSG3010)

A WN =

vl



Eesti 127

Kasutamiseks valmistumine

Kasutatava vee tlup

Seadmes vdib kasutada kraanivett. Kui elate kareda veega piirkonnas, soovitame
teil segada vordses koguses kraanivett destilleeritud voi demineraliseeritud
veega. See hoiab &ra katlakivi kiire moodustumise ja pikendab seadme td6iga.

Mitte kasutada veepaagis parfiiimi, trummelkuivatist parinevat
vett, aadikat, tarklist, katlakivieemaldusvahendit, triikimist
hélbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett
ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada veepritsmeid,
pruune plekke véi seadet kahjustada.

Veepaagi taitmine

Taitke veepaak enne iga kasutuskorda. Veepaaki voite taita tkskoik millal, ka
kasutamise ajal.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Vajutage veepaagi kdepidemel olevale hoovale ja eemaldage veepaak aluselt.

2 Taitke veepaak veega MAX-tahiseni.

3 Lukake veepaak seadme peale, kuni see oma kohale lukustub (kuulete
klopsatust).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Avage veepaagi taiteluuk.

2 Taitke veepaak kuni MAX-tdhiseni. Seejarel sulgege veetditeava kaas (kostub
klopsatus).

Seadme kasutamine

Temperatuuri seadistamine

Temperatuuri seadistamine Automaatne auruseade Kanga tiiip
® cgi) Stnteetilised (nt atsetaat, akraul,
nailon, viskoos, poltamiid,
pollester)
( X ) i
') Siid
@O ®kuni MAX A Puuvill, linane
1]
ECO ECO Kaik, vélja arvatud stnteetilised

kangad




Eesti 129

Triikimine

1 Sisestage pistik maandatud pistikupessa.

2 Seadme sisselUlitamiseks vajutage toitenuppu, seejarel keerake temperatuuri

ketast, et maarata sobiv temperatuur vastavalt Glaltoodud tabelile.

3 Vilkuma hakkab ,triikraud valmis”-margutuli, mis naitab, et seade kuumeneb.

4 QOodake, kuni triikimise valmiduse tuli pidevalt pdlema jaab.

5 PSG301 korral vajutage kandmisluku vabastamise nuppu, et triikraud aluse
kiljest eemaldada.
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6 Eemaldage veetoitevoolik hoiulaekast.

7 Triikimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu.

Markus: Iga seansi alguses voib triikrauast vett pritsida. Vajutage 10 sekundit
enne triikimist aurunupule, et valtida riideesemete veeplekke.

Markus: Markus. Triikimist alustamisel ja eelkdige aurutriikraua esmakordsel
kasutamisel voib auru seadmest valjutamiseks kuluda tle 30 sekundi.

A . : : : G .
Markus: Pump aktiveeritakse iga kord, mil vajutate aurunuppu. Kostub vaikne
|6gisev haal. Kui veepaagis saab vesi otsa, on see heli kdvem.

Hoiatus. Arge suunake kunagi auru inimeste peale.

Vertikaalne triikimine

Rippuvatelt riietelt kortsude eemaldamiseks triikige aurutriikrauaga pustiasendis.
1 Hoidke triikrauda pUstiasendis, vajutage aurunuppu ja puudutage riideeset
ornalt triikraua tallaga ning liigutage triikrauda dles ja alla.

Hoiatus. Triikraud paiskab vélja kuuma auru. Arge proovige kunagi
eemaldada kortse riideesemelt, mis on kellelgi seljas. Arge suunake
auru enda ega kellegi teise kaele.
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1 Lisaauru funktsioon on saadaval ainult alates 3 punktist kuni MAX
temperatuurini.

2 \Vajutage kaks korda kiiresti aurunuppu véimsa auruvoo vabastamiseks 3
sekundi valtel.

Automaatne valjalilitus

. 1 Kuiseadet ei kasutata kauem kui 15 minutit, hakkab ,triikraua valmisoleku”
gqs min N Lo . .
maérgutuli vilkuma ja see hakkab jahtuma.
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2 Kuiseadet 10 minutit ei puudutata, siis see lUlitub automaatselt vélja.

Hoiatus. Arge jatke kunagi elektrivérku iihendatud seadet
jarelevalveta. Votke seade alati parast kasutamist vooluvorgust
valja.

Puhastamine ja korrashoid

Nutikas katlakivi eemaldamise slisteem

Seadmel on nutikas katlakivi eemaldamise ststeem, et korraparaselt katlakivi
eemaldada ja seadet puhastada. See aitab sailitada tugevat aurutamisvdimsust
ning valtida aja jooksul mustuse tallale kogunemist ja plekke. Selleks et
puhastamistoiming kindlasti abi viidaks, annab seade korraparaseid
meeldetuletusi.
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Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi
eemaldamise nouga

Hoiatus. Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal
jarelevalveta.

Ettevaatust: Kasutage katlakivi eemaldamiseks alati katlakivi eemaldamise
anumat. Arge katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi
eemaldamise noust vilja, sest triikraua tallast tuleb valja kuuma vett ja
auru.

Markus: Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku
Uhendatud ja sisse lUlitatud.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Pérast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade
hakkab piiksuma, et tuletada meelde, et peate teostama katlakivi
eemaldamise toimingu.

2 Lisaks sellele on integreeritud teinegi kaitsemeede, mis kaitseb seadet
katlakivi eest: aurufunktsioon blokeeritakse, kui katlakivi ei eemaldata. Parast
katlakivi eemaldamist aurufunktsioon taastub. See toimub olenemata sellest,
mis tllpi vett kasutatakse.

3 Vajutage veepaagi kdepidemel olevale hoovale ja eemaldage veepaak aluselt.
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4 Taitke veepaak poolenisti.

Markus: Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal
vooluvérku Ghendatud ja sisse lulitatud.

5 Lukake veepaak seadme peale, kuni see oma kohale lukustub (kuulete
klopsatust).

6 Asetage katlakivi eemaldamise nou triikimislauale voi muule tasasele ja
kindlale pinnale.

7 Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise ndule.

8 Vajutage ja hoidke CALC-CLEAN nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete lGhikesi
piikse.
Markus: CALC-CLEAN anum on loodud nii, et see koguks katlakivi

eemaldamise toimingu ajal katlakivi osakesed ja kuuma vee kokku. Triikraua
saab taiesti ohutult kogu toimingu ajaks sellele anumale toetada.
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9 Calc-Clean toimingu ajal kuulete luhikesi helisignaale ja pumpamisheli.
Oodake umbes 2 minutit, kuni seade Idpetab toimingu.

10 Kui katlakivi eemaldamise toiming on |6ppenud, |6petab triikraud piiksumise
ja CALC-CLEAN margutuli 16petab vilkumise.

Ettevaatust: Triikraud on kuum.

11 Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele.

12 Kuna katlakivi eemaldamise anum muutub katlakivi eemaldamise toimingu
ajal kuumaks, oodake enne selle puudutamist umbes viis minutit. Viige Calc-
Clean ndu valamu juurde, tiihjendage ja pange see edaspidiseks
kasutamiseks hoiule.

Markus: Katlakivi eemaldamise toimingu ajal v3ib triikraua tallast puhas vesi
valja tulla, kui triikrauda ei ole katlakivi kogunenud. See on normaalne.

PS$SG2000, PSG2001
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1 Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade
hakkab piiksuma, et tuletada meelde, et peate teostama katlakivi
eemaldamise toimingu.

2 Lisaks sellele on integreeritud teinegi kaitsemeede, mis kaitseb seadet
katlakivi eest: aurufunktsioon blokeeritakse, kui katlakivi ei eemaldata. Parast
katlakivi eemaldamist aurufunktsioon taastub. See toimub olenemata sellest,
mis tUUpi vett kasutatakse.

3 Avage veepaagi taiteluuk.

4 Taitke veepaak poolenisti.

Markus: Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal
vooluvérku Ghendatud ja sisse lulitatud.

5 Asetage katlakivi eemaldamise ndu triikimislauale voi muule tasasele ja
kindlale pinnale.
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6 Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise noule.

7 Vajutage ja hoidke CALC-CLEAN nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete lGhikesi
piikse.

Markus: CALC-CLEAN anum on loodud nii, et see koguks katlakivi
eemaldamise toimingu ajal katlakivi osakesed ja kuuma vee kokku. Triikraua
saab taiesti ohutult kogu toimingu ajaks sellele anumale toetada.

8 Calc-Clean toimingu ajal kuulete lthikesi helisignaale ja pumpamisheli.
Oodake umbes 2 minutit, kuni seade I6petab toimingu.

9 Kui katlakivi eemaldamise toiming on |6ppenud, Idpetab triikraud piiksumise
ja CALC-CLEAN margutuli I6petab vilkumise.

Ettevaatust: Triikraud on kuum.

10 Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele.
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11 Kuna katlakivi eemaldamise anum muutub katlakivi eemaldamise toimingu
ajal kuumaks, oodake enne selle puudutamist umbes viis minutit. Viige Calc-
Clean ndu valamu juurde, tiihjendage ja pange see edaspidiseks
kasutamiseks hoiule.

Maérkus: Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib triikraua tallast puhas vesi
valja tulla, kui triikrauda ei ole katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Triikraua talla puhastamine

Et seadet digesti hooldada, tuleb seda korraparaselt puhastada.

1 Puhastage seade niiske lapiga. Plekkide lihtsaks ja tdhusaks eemaldamiseks
laske tallal kuumeneda ja triikige niisket lappi.

Markus: Arge kasutage puhastamise ajal seepi ega puhastage talda.

Hoiustamine

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Lulitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.
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2 Asetage PSG3010 triikraud triikraua alusele ja lukustage see, tdugates
kandmisluku vabastamise nuppu

3 Vajutage veepaagi kdepidemel olevale hoovale ja eemaldage veepaak aluselt.

4 Valage vesi veepaagist kraanikaussi.

5 Lukake veepaak seadme peale, kuni see oma kohale lukustub (kuulete

klopsatust).

6 Kerige voolik kokku ja asetage vooliku hoiulaekasse.
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7 Kerige toitejuhe kokku ja kinnitage see takjapaelaga. Seejarel kandke seadme
alust kahe kaega.

8 Kui PSG3010 triikraud on kinnitatud alusele, saate seda Ghe kaega triikraua
kaepidemest kanda.

PSG2000, PSG2001

1 Lulitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Valage vesi veepaagist kraanikaussi.
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3 Kerige voolik kokku ja asetage vooliku hoiulaekasse.

4 Kerige toitejuhe kokku ja kinnitage see takjapaelaga. Seejarel kandke seadme
alust kahe kéaega.
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Introduccion

Le damos la enhorabuena por su adquisicion y la bienvenida a Philips. Para poder
beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el producto
en www.philips.com/welcome. Lea con atencién este manual de usuario, el
folleto de informacion importante y la guia de inicio rapido antes de utilizar el
aparato. Consérvelos por si necesitara consultarlos en el futuro.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

®
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Boton Calc-Clean con piloto

Botdn de encendido

Piloto de "plancha lista"

Palanca de liberacién del depdsito de agua (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Tapa de llenado del depdsito de agua (PSG2000, PSG2001)
Depdsito de agua extraible (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/no extraible
(PSG2000, PSG2001)

6 Compartimento de almacenamiento de la manguera

7 Deposito Calc-Clean inteligente

8 Cable de alimentacién con clavija

9 Manguera de agua

10 Botdn de vapor/Golpe de vapor

11 Control de temperatura

12 Base de apoyo

13 Botdn de liberacién del bloqueo para transporte (PSG3010)

A WN =

vl

Preparacion para su uso

Tipo de agua que puede utilizar

El aparato es adecuado para su uso con agua del grifo. Sin embargo, si vive en
una zona con agua dura, le recomendamos que mezcle agua del grifo con agua
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destilada o desmineralizada a partes iguales. Esto evitara que se acumule cal
rdpidamente y prolongara la vida util del aparato.

No anada perfume, agua de la secadora, vinagre, almidon,
productos descalcificadores, productos para el planchando, agua
tratada quimicamente ni otros productos quimicos, ya que pueden
provocar fugas de agua, manchas marrones o dafios en el aparato,
y anularan la garantia del producto debido a su uso incorrecto.

Llenado del depdsito de agua

Llene el depdsito de agua antes de cada uso. Puede rellenar el depdsito de agua
en cualquier momento durante el uso.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Presione la palanca del asa del depdsito de agua para extraerlo de la base.

2 Llene el depdsito de agua hasta la indicacion MAX.

3 Vuelva ainstalar el depdsito de agua en el aparato hasta que encaje en su
sitio (oird un "clic").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Abra latapa de llenado del depdsito de agua.

2 Llene el depdsito de agua hasta la indicacion MAX y cierre la tapa de llenado
(oird un "clic").

Uso del aparato

Posicion de temperatura

Posicion de temperatura Ajuste de vapor automatico Tipo de tejido
® C\*i) Sintético (p. ej., acetato, acrilico,
nylon, viscosa, poliamida,
poliéster)
( X )
an Seda
@O ®hasta MAX rﬂ\(,b\ Algodén, lino

ECO ECO Todos excepto tejidos sintéticos
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Planchado

1 Conecte el aparato a un enchufe de pared con toma de tierra.

2 Pulse el botdn de encendido para encender el aparato y gire el control de
temperatura al valor adecuado segun la tabla anterior.

B 3 El piloto de "plancha lista" comenzara a parpadear para indicar que el
e aparato se esta calentando.
/\é P

i

4 Espere hasta el piloto de "plancha lista" se ilumine continuamente.

5 En el caso del modelo PSG3010, pulse el botdn de liberacién del bloqueo para
transporte para desencajar la plancha de su plataforma.
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6 Extraigala manguera de agua del compartimento de almacenamiento.

7 Mantenga pulsado el botén de vapor para comenzar a planchar.

Nota: Es posible que salga agua de la plancha al principio de cada sesion.
Mantenga pulsado el botén de vapor durante 10 segundos antes de planchar
para evitar manchar la prenda con agua.

Nota: Al iniciar la sesion de planchado y, sobre todo, durante el primer uso del
botdn de vapor, el vapor puede tardar mas de 30 segundos en salir del aparato.

Nota: La bomba se activa cada vez que pulsa el botén de vapor. Produce un
sonido vibratorio sutil. Cuando no queda agua en el depdsito, el sonido de la
bomba es mas fuerte.

Advertencia: No dirija nunca el vapor hacia las personas.

Planchado vertical

Puede utilizar la plancha de vapor en posicion vertical para eliminar las arrugas

en prendas colgadas.

1 Sostenga la plancha en posicion vertical, pulse el botén de vapory toque la
prenda ligeramente con la suela, moviendo la plancha hacia arriba y hacia
abajo.

Advertencia: La plancha emite vapor caliente. Nunca intente
eliminar las arrugas de una prenda mientras alguien la lleva
puesta. No aplique vapor cerca de su mano ni de la de otra
persona.
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A M

1 La funcién de golpe de vapor solo estd disponible desde la marca de 3 puntos
hasta la temperatura MAX.

2 Pulse el botdn de vapor dos veces rdpidamente para liberar un potente golpe
de vapor durante 3 segundos.

Desconexidon automatica

g 15 mi 1 Cuando el aparato no se utiliza durante mas de 15 minutos, el piloto de
A "plancha lista" comienza a parpadeary el aparato comienza a enfriarse.
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2 Sinotoca el aparato durante los proximos 10 minutos, se apagara
automaticamente.

Advertencia: No deje nunca el aparato desatendido cuando esté
enchufado a la toma de corriente. Desenchufe siempre el aparato
después de usarlo.

Limpieza y mantenimiento

Sistema Calc-Clean inteligente

El aparato se ha disefiado con un sistema Calc-Clean inteligente que garantiza la
eliminacion de los depdsitos de cal y la limpieza periddicas. Esto ayuda a
mantener un rendimiento de vapor fuerte y evita que salgan manchasy suciedad
de la suela con el tiempo. Para garantizar que se realiza el proceso de limpieza, el
aparato emite recordatorios periédicamente.
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Realizacién del proceso Calc-Clean con el depésito Calc-Clean

Advertencia: No deje el aparato desatendido durante el proceso de
descalcificacion.

Precaucion: Realice siempre el proceso Calc-Clean con el depésito Calc-
Clean. No interrumpa el proceso levantando la plancha del depésito Calc-
Clean, ya que saldran agua caliente y vapor por la suela.

Nota: Asegurese de que el aparato estd enchufado y encendido durante el
proceso Calc-Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Después de entre 1y 3 meses de uso, el piloto Calc-Clean empezara a
parpadeary el aparato emitird un pitido para indicar que es necesario realizar
el proceso de descalcificacion.

2 Ademads, existe un segundo paso de defensa para proteger el aparato de la
cal: la funcién de vapor se desactivard si no se elimina la cal. Una vez realizada
la descalcificacion, la funcién de vapor volvera a estar disponible. Esto ocurre
independientemente del tipo de agua que utilice.

3 Presione la palanca del asa del depdsito de agua para extraerlo de la base.
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Llene el depdsito de agua hasta la mitad.

Nota: Asegurese de que el aparato estd enchufado y encendido durante el
proceso Calc-Clean.

Vuelva a instalar el depdsito de agua en el aparato hasta que encaje en su
sitio (oird un "clic").

Coloque el depdsito Calc-Clean sobre la tabla de planchar o cualquier otra
superficie uniforme y estable.

Coloque la plancha de forma estable sobre el depdsito Calc-Clean.

Mantenga pulsado el botén Calc-Clean durante 2 segundos hasta que oiga
pitidos breves.

Nota: El depdsito Calc-Clean se ha disefiado para recoger las particulas de cal
y el agua caliente durante el proceso Calc-Clean. Es perfectamente seguro
dejar la plancha sobre el depdsito durante todo el proceso.
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9 Durante el proceso Calc-Clean, oird pitidos breves y un sonido de bombeo.
Espere unos 2 minutos hasta que el aparato complete el proceso.

10 Cuando el proceso Calc-Clean finalice, la plancha dejara de pitar y el piloto
Calc-Clean dejara de parpadear.

Precaucion: La plancha esta caliente.

11 Frote la plancha con un trozo de tela y vuelva a colocarla sobre la estacion
base.

12 El depdsito Calc-Clean se calienta durante el proceso Calc-Clean, por lo que
debe esperar unos 5 minutos antes de tocarlo. Lleve el depdsito Calc-Clean al
fregadero, vacielo y guardelo para usarlo en el futuro.

Nota: Durante el proceso Calc-Clean, puede que salga agua limpia por la
suela si no se ha acumulado cal en el interior de la plancha. Esto es normal.

PSG2000, PSG2001
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1 Después de entre 1y 3 meses de uso, el piloto Calc-Clean empezara a
parpadeary el aparato emitird un pitido para indicar que es necesario realizar
el proceso de descalcificacién.

2 Ademads, existe un segundo paso de defensa para proteger el aparato de la
cal: la funcion de vapor se desactivara si no se elimina la cal. Una vez realizada
la descalcificacién, la funcién de vapor volvera a estar disponible. Esto ocurre
independientemente del tipo de agua que utilice.

3 Abra latapa de llenado del depdsito de agua.

4 Llene el depdsito de agua hasta la mitad.

Nota: Asegurese de que el aparato esta enchufado y encendido durante el
proceso Calc-Clean.

5 Coloque el depdsito Calc-Clean sobre la tabla de planchar o cualquier otra
superficie uniforme y estable.
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6 Coloque la plancha de forma estable sobre el depdsito Calc-Clean.

7 Mantenga pulsado el boton Calc-Clean durante 2 segundos hasta que oiga
pitidos breves.

Nota: El depdsito Calc-Clean se ha disefiado para recoger las particulas de cal
y el agua caliente durante el proceso Calc-Clean. Es perfectamente seguro
dejar la plancha sobre el depdsito durante todo el proceso.

8 Durante el proceso Calc-Clean, oird pitidos breves y un sonido de bombeo.
Espere unos 2 minutos hasta que el aparato complete el proceso.

9 Cuando el proceso Calc-Clean finalice, la plancha dejara de pitar y el piloto
Calc-Clean dejara de parpadear.

Precaucion: La plancha estd caliente.

10 Frote la plancha con un trozo de tela y vuelva a colocarla sobre la estacion
base.
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11 El depdsito Calc-Clean se calienta durante el proceso Calc-Clean, por lo que
debe esperar unos 5 minutos antes de tocarlo. Lleve el depdsito Calc-Clean al
fregadero, vacielo y guardelo para usarlo en el futuro.

Nota: Durante el proceso Calc-Clean, puede que salga agua limpia por la
suela si no se ha acumulado cal en el interior de la plancha. Esto es normal.

Limpieza de la suela

Para mantener el aparato en buenas condiciones, limpielo regularmente.

1 Limpie el aparato con un pafio htimedo. Para eliminar las manchas de forma
sencillay eficaz, deje que la suela se caliente y mueva la plancha sobre un
trapo himedo.

Nota: No utilice jabon ni frote la suela durante la limpieza.

Almacenamiento

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Apague el aparato y desenchtfelo.
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2 Enel caso del modelo PSG3010, coloque la plancha en su plataformay
bloguéela pulsando el botén de liberacién del bloqueo para transporte.

3 Presione la palanca del asa del depdsito de agua para extraerlo de la base.

4 Extraiga el agua del depdsito de agua en el fregadero.

5 Vuelva ainstalar el depdsito de agua en el aparato hasta que encaje en su
sitio (oird un "clic").

6 Doble la mangueray enrdllela dentro de su compartimento de
almacenamiento.
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7 Doble el cable de alimentacién y fijelo con la tira de velcro. A continuacién,
transporte la base del aparato con las dos manos.

8 En el caso del modelo PSG3010, puede transportar el aparato con una mano
utilizando el asa de la plancha cuando esta se encuentra bloqueada en su
plataforma.

PSG2000, PSG2001

1 Apague el aparato y desenchufelo.

2 Extraiga el agua del depdsito de agua en el fregadero.
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3 Doble la mangueray enrdllela dentro de su compartimento de
almacenamiento.

4 Doble el cable de alimentacion y fijelo con la tira de velcro. A continuacion,
transporte la base del aparato con las dos manos.




Francais 159

Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter
pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a
I'adresse suivante : www.philips.com/welcome. Lisez attentivement ce mode
d'emploi, la brochure « Informations importantes » et le guide de démarrage
rapide avant d'utiliser I'appareil. Conservez-les pour un usage ultérieur.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Bouton CALC-CLEAN avec voyant

Bouton d'alimentation

Voyant « Fer prét »

Levier de dégagement du réservoir d'eau (PSG3000, PSG3001, PSG3010) /
Ouverture de remplissage du réservoir d'eau (PSG2000, PSG2001)
Réservoir d'eau amovible (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Réservoir d'eau
non amovible (PSG2000, PSG2001)

Compartiment de rangement du tuyau d'arrivée d'eau

Réservoir anticalcaire Calc-Clean intelligent

Cordon d'alimentation avec fiche secteur

Tuyau d'arrivée d'eau

10 Gachette vapeur/Effet pressing

11 Thermostat

12 Talon

13 Bouton de déverrouillage du fer (PSG3010)

Avant utilisation

Type d'eau a utiliser

Cet appareil accepte I'eau du robinet. Cependant, si vous vivez dans une région
ouU I'eau est dure, nous vous recommandons de mélanger une quantité égale



Francais 161

d'eau du robinet et d'eau distillée ou déminéralisée. Cela permettra d'éviter
|'accumulation rapide de calcaire et prolongera la durée de vie de I'appareil.

N'utilisez pas de parfum, d'eau provenant d'un séche-linge, de
vinaigre, d'amidon, de détartrants, de produits d'aide au repassage
ou d'autres agents chimiques car ils peuvent entrainer des
projections d'eau, des taches marron ou endommager votre
appareil et la garantie sera invalidée pour cause d'utilisation
incorrecte.

Remplissage du réservoir

Remplissez le réservoir d'eau avant chaque utilisation. Vous pouvez remplir le
réservoir d'eau a tout moment pendant le repassage.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Appuyez sur le levier de la poignée du réservoir d'eau et retirez le réservoir
d'eau de la base.

2 Remplissez le réservoir d'eau jusqu'au niveau MAX.

3 Replacez le réservoir d'eau sur I'appareil jusqu'a ce qu'il s'enclenche (« clic »).
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PSG2000, PSG2001
\\ 1 Ouvrez I'ouverture de remplissage du réservoir d'eau.

2 Remplissez le réservoir d'eau jusqu'a l'indication MAX. Fermez ensuite
I'ouverture de remplissage du réservoir d'eau (« clic »).

Utilisation de I'appareil

Réglage de température

Réglage de température Réglage de vapeur Type de tissu
automatique

® (}?’5 Fibres synthétiques (par ex.
acétate, acrylique, nylon, viscose,
polyamide, polyester)

o0 -
(\rl\ﬂ Soie
000V AX A Coton, lin
\l

ECO ECO Tous tissus sauf synthétiques
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Repassage

1 Branchez le cordon d'alimentation sur une prise secteur mise a la terre.

2 Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer I'appareil, puis réglez le
thermostat sur la température appropriée conformément au tableau ci-
dessus.

3 Levoyant « Fer prét » se met a clignoter pour indiquer que I'appareil monte
en température.

4 Patientez jusqu'a ce que le voyant « Fer prét » s'allume de maniére continue.

5 Pourle modele PSG3010, appuyez sur le bouton de déverrouillage pour
détacher le fer de son support.
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6 Détachez le tuyau d'arrivée d'eau du compartiment de rangement.

7 Appuyez sur la gachette vapeur pour commencer le repassage.

Remarque : Il se peut que de |'eau s'écoule du fer au début de chaque séance.
Appuyez sur la gachette vapeur pendant 10 secondes avant de repasser pour
éviter les taches d'eau sur le vétement.

Remarque : Lorsque vous commencez votre séance de repassage, en particulier
lors de la premiere utilisation de la gachette vapeur, il est possible que I'appareil
ne produise de la vapeur qu'au bout d'une trentaine de secondes.

Remarque : La pompe est activée a chaque fois vous appuyez sur la gachette
vapeur. Elle produit un léger cliquetis. Lorsqu'il n'y a pas d'eau dans le réservoir a
eau, la pompe est plus bruyante.

Avertissement : Ne dirigez en aucun cas le jet de vapeur vers des
personnes.

Repassage vertical

Vous pouvez utiliser le fer vapeur en position verticale afin d'enlever les plis des

vétements sur cintre.

1 Maintenez le fer en position verticale, appuyez sur la gachette vapeur et
effleurez le vétement avec la semelle en déplacant le fer vers le haut et vers le
bas.

Avertissement : Le fer émet de la vapeur chaude. N'essayez jamais
de défroisser un vétement lorsque quelqu'un le porte. N'appliquez
pas de vapeur pres de vos mains ou de celles de quelqu'un d'autre.
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1 La fonction Effet pressing est uniquement disponible pour les températures
comprises entre « 3 points » et MAX.

2 Appuyez deux fois rapidement sur la gachette vapeur pour libérer un
puissant jet de vapeur pendant 3 secondes.

Arrét automatique

g 15 mi 1 Lorsque 'appareil n'est pas utilisé pendant plus de 15 minutes, le voyant « Fer
A prét » se met a clignoter et I'appareil commence a refroidir.
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2 Sivous ne manipulez pas I'appareil dans un délai de 10 minutes, il s'éteint
automatiquement.

Avertissement : Ne laissez jamais I'appareil sans surveillance
pendant qu'il est branché. Débranchez toujours I'appareil apres
utilisation.

Nettoyage et entretien

Systeme anticalcaire intelligent

Votre appareil a été congu avec un systéme anticalcaire Calc-Clean intelligent
pour garantir un détartrage et un nettoyage réguliers. Cela permet de maintenir
des performances élevées de vapeur et d'éviter que saletés et taches s'échappent
de la semelle au fil du temps. Pour garantir I'exécution du procédé de nettoyage,
|'appareil indique des rappels réguliers.
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Exécution du traitement anticalcaire avec le réservoir
anticalcaire

Avertissement : Ne laissez pas I'appareil sans surveillance pendant
le traitement Calc-Clean.

Attention : Exécutez toujours le traitement Calc-Clean avec le réservoir Calc-
Clean. N'interrompez pas le processus en relevant le fer du réservoir
anticalcaire car de I'eau chaude et de la vapeur sortent de la semelle.

Remarque : Assurez-vous que |'appareil est branché et allumé pendant le
traitement anticalcaire.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Apres 1 a3 mois d'utilisation, le voyant Calc-Clean commence a clignoter et
I'appareil commence a émettre des signaux sonores pour indiquer que vous
devez exécuter le traitement Calc-Clean.

2 OQutre cela, une deuxieme étape de défense pour la protection de I'appareil
contre le calcaire est intégrée : la fonction vapeur est désactivée si le
détartrage n'est pas effectué. Une fois le détartrage effectué, la fonction
vapeur est restaurée. Ceci se produit indépendamment du type d'eau utilisé.

3 Appuyezsur le levier de la poignée du réservoir d'eau et retirez le réservoir
d'eau de la base.
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4 Remplissez le réservoir d'eau a moitié.

Remarque : Assurez-vous que l'appareil est branché et allumé pendant le
traitement anticalcaire.

5 Replacez le réservoir d'eau sur I'appareil jusqu'a ce qu'il s'enclenche (« clic »).

6 Placez le réservoir Calc-Clean intelligent sur la planche a repasser ou sur une
autre surface plane et stable.

7 Placez le fer de maniere stable sur le réservoir Calc-Clean.

8 Maintenez enfoncé le bouton CALC-CLEAN pendant 2 secondes, jusqu'a ce
que de brefs signaux sonores retentissent.

Remarque : Le réservoir Calc-Clean est concu pour récupérer les résidus de
calcaire et I'eau chaude générés par le processus Calc-Clean. Il est
parfaitement sdr de laisser le fer posé sur ce réservoir durant toute
|'opération.
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9 Pendant le traitement anticalcaire, vous entendez de brefs signaux sonores et
un bruit de pompe. Patientez environ 2 minutes pour que I'appareil termine
le processus.

10 Une fois le traitement Calc-Clean terminé, le fer cesse d'émettre des signaux
sonores et le voyant CALC-CLEAN cesse de clignoter.

Attention : Le fer est chaud.

11 Essuyez le fer avec un chiffon et replacez-le sur la base.

12 Le réservoir Calc-Clean devenant chaud pendant le traitement Calc-Clean,
patientez environ 5 minutes avant de le toucher. Transportez ensuite le
réservoir Calc-Clean jusqu'a votre évier, videz-le et rangez-le pour un usage
ultérieur.

Remarque : Pendant le traitement anticalcaire, de I'eau propre peut s'écouler
de la semelle si aucun résidu de calcaire ne s'est accumulé dans le fer. Ce
phénomeéne est normal.

PSG2000, PSG2001
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Aprés 1 a 3 mois d'utilisation, le voyant Calc-Clean commence a clignoter et
I'appareil commence a émettre des signaux sonores pour indiquer que vous
devez exécuter le traitement Calc-Clean.

Outre cela, une deuxiéme étape de défense pour la protection de I'appareil
contre le calcaire est intégrée : la fonction vapeur est désactivée si le
détartrage n'est pas effectué. Une fois le détartrage effectué, la fonction
vapeur est restaurée. Ceci se produit indépendamment du type d'eau utilisé.

Ouvrez l'ouverture de remplissage du réservoir d'eau.

Remplissez le réservoir d'eau a moitié.

Remarque : Assurez-vous que l'appareil est branché et allumé pendant le
traitement anticalcaire.

Placez le réservoir Calc-Clean intelligent sur la planche a repasser ou sur une
autre surface plane et stable.
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6 Placez le fer de maniere stable sur le réservoir Calc-Clean.

7 Maintenez enfoncé le bouton CALC-CLEAN pendant 2 secondes, jusqu'a ce
que de brefs signaux sonores retentissent.

Remarque : Le réservoir Calc-Clean est concu pour récupérer les résidus de
calcaire et I'eau chaude générés par le processus Calc-Clean. Il est
parfaitement sir de laisser le fer posé sur ce réservoir durant toute
I'opération.

8 Pendant le traitement anticalcaire, vous entendez de brefs signaux sonores et
un bruit de pompe. Patientez environ 2 minutes pour que |'appareil termine
le processus.

9 Une fois le traitement Calc-Clean terminé, le fer cesse d'émettre des signaux
sonores et le voyant CALC-CLEAN cesse de clignoter.

Attention : Le fer est chaud.

10 Essuyez le fer avec un chiffon et replacez-le sur la base.




172 Francais

11 Le réservoir Calc-Clean devenant chaud pendant le traitement Calc-Clean,
patientez environ 5 minutes avant de le toucher. Transportez ensuite le
réservoir Calc-Clean jusqu'a votre évier, videz-le et rangez-le pour un usage
ultérieur.

Remarque : Pendant le traitement anticalcaire, de I'eau propre peut s'écouler
de la semelle si aucun résidu de calcaire ne s'est accumulé dans le fer. Ce
phénomeéne est normal.

Nettoyage de la semelle

Pour entretenir votre appareil, nettoyez-le régulierement.

1 Nettoyez I'appareil avec un chiffon humide. Pour enlever facilement et
efficacement des taches, faites chauffer la semelle et passez le fer sur un
chiffon humide.

Remarque : N'utilisez pas de savon et ne frottez pas la semelle pendant le
nettoyage.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Arrétez |'appareil et débranchez-le.
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%/ 2 Pour le modele PSG3010, placez le fer sur son support et verrouillez-le en
appuyant sur le bouton de déverrouillage du fer

\,,

3 Appuyez sur le levier de la poignée du réservoir d'eau et retirez le réservoir
d'eau de la base.

4 Versez I'eau du réservoir d'eau dans I'évier.

5 Replacez le réservoir d'eau sur I'appareil jusqu'a ce qu'il s'enclenche (« clic »).

6 Enroulez le tuyau d'arrivée d'eau a I'intérieur du compartiment de rangement
du tuyau d'arrivée d'eau.




174 Francais

7 Pliezle cordon d'alimentation et attachez-le avec la bande Velcro.
Transportez ensuite la base de I'appareil a deux mains.

8 Pour le modele PSG3010, vous pouvez transporter I'appareil par la poignée
du fer d'une seule main lorsque le fer est verrouillé sur son support.

PSG2000, PSG2001

1 Arrétez I'appareil et débranchez-le.

2 Versez l'eau du réservoir d'eau dans 'évier.
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3 Enroulez le tuyau d'arrivée d'eau a l'intérieur du compartiment de rangement
du tuyau d'arrivée d'eau.

4 Pliez le cordon d'alimentation et attachez-le avec la bande Velcro.
Transportez ensuite la base de I'appareil a deux mains.




176 Hrvatski

Uvod

Cestitamo Vam na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili
podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome. Prije uporabe aparata paZzljivo procitajte ovaj
korisnicki priru¢nik, letak s vaznim informacijama i kratke upute. Spremite ih za
buduce potrebe.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Gumb CALC-CLEAN s indikatorom

Gumb za napajanje

Indikator spremnosti za glacanje

Rucica za otpustanje spremnika za vodu (PSG3000, PSG3001, PSG3010) /
Vratasca za punjenje spremnika za vodu (PSG2000, PSG2001)

Odvojivi spremnik za vodu (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / neodvojivi
spremnik za vodu (PSG2000, PSG2001)

6 Odjeljak za spremanije crijeva za dovod vode

7 Spremnik Smart Calc-Clean

8 Kabel za napajanje s utikacem

9 Crijevo za dovod vode

10 Gumb za paru / dodatna koli¢ina pare

11 Regulator temperature

12 Oslonac za postavljanje u uspravan polozaj

13 Gumb za otpustanje zapora za sigurno prenosenje (PSG3010)

A WN =

vl

Priprema za uporabu

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je prikladan za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako zivite u
podrudju s vrlo tvrdom vodom, preporucujemo da mijeSate jednaku koli¢inu
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destilirane ili demineralizirane vode s vodom iz slavine. Time ¢ete sprijeciti brzo
nakupljanje kamenca te produziti zivotni vijek svog aparata.

Nemojte dodavati parfem, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac,
sredstva protiv kamenca, sredstva za olaksavanje glacanja, vodu
koja je kemijski oc¢iS¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu
uzrokovati naglo izbacivanje vode, smede mrlje ili osStecenje
aparata, a time cete i ponistiti jamstvo za proizvod uslijed
nepravilne uporabe aparata.

Punjenje spremnika za vodu

Prije svake uporabe napunite spremnik za vodu. Spremnik za vodu mozete
napuniti u bilo koje vrijeme tijekom uporabe.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Pritisnite rucicu na drsci spremnika za vodu i odvojite spremnik za vodu od
bazne stanice.

2 Napunite spremnik za vodu do oznake MAX.

3 Gurajte spremnik za vodu u aparat dok ne sjedne na mjesto (,klik").
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PSG2000, PSG2001
\\ 1 Otvorite vratasca za punjenje spremnika za vodu.

2 Napunite spremnik za vodu do oznake MAX i zatim zatvorite vratasca
spremnika za punjenje (,klik").

Uporaba aparata

Postavka temperature

Postavka temperature Automatsko postavljanje Vrsta tkanine

pare
® C*b Sintetika (npr. acetat, akril, najlon,

viskoza, poliamid, poliester)

([ X J i

(\m Svila
®0®0®ioMAX A Pamuk, lan

1]

ECO ECO Sve osim sintetickih tkanina
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Glacanje

1 Ukopcajte utikac u uzemljenu zidnu uticnicu.

2 Pritisnite gumb za napajanje kako biste ukljudili aparat i zatim okrenite
regulator temperature kako biste postavili odgovarajuc¢u temperaturu
sukladno tablici iznad.

3 Indikator spremnosti za glacanje pocinje bljeskati kako bi naznacio da se
aparat zagrijava.

4 Pricekajte da indikator spremnosti za glacanje pocne stalno svijetliti.

5 Kod serije PSG3010 pritisnite gumb za otpustanje zapora za sigurno
prenosenje kako biste otpustili glacalo s platforme.
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6 lzvadite crijevo za dovod vode iz odjeljka za spremanije.

7 Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste pokrenuli glacanje.

Napomena: Na pocetku svakog gla¢anja moze doci do naglog izbacivanja vode
iz glacala. Prije glacanja pritisnite gumb za paru 10 sekundi kako biste sprijecili
stvaranje mrlja na odjevnim predmetima.

Napomena: Kad zapocnete glacanje i narocito tijekom prve uporabe gumba za

s paru, mozda ce trebati vise od 30 sekundi da para pocne izlaziti iz aparata.

7
Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kad pritisnete gumb za paru. Stvara
suptilan zvuk zveckanja. Kad u spremniku za vodu nema vode, zvuk pumpe je
glasniji.

Upozorenje: Paru nikada nemojte usmjeravati prema ljudima.

Okomito glacanje

Parno glacalo mozete upotrebljavati u okomitom polozaju kako biste uklonili

nabore s izvjeSenih tkanina.

1 Glacalo drzite okomito, pritisnite gumb za paru i lagano dodirnite tkaninu
stopalom za glacanje te pomicite glacalo gore i dolje.

Upozorenje: Iz glacala izlazi vruca para. Nikad nemojte pokusavati
uklanjati nabore s odjevnog predmeta dok ga osoba nosi. Paru
nemoijte primjenjivati blizu svojih ili tudih ruku.
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Dodatna kolicina pare

1 Funkcija dodatne koli¢ine pare dostupna je samo na temperaturi od 3 tocke
do maksimalne temperature.

2 Dvaput brzo pritisnite gumb za paru kako biste oslobodili dodatnu koli¢inu
snazne pare 3 sekunde.

Automatsko iskljucivanje

. 1 Kad se aparat ne upotrebljava duze od 15 minuta, indikator spremnosti za
gqs min - v . . v .
glacanje pocinje bljeskati, a aparat se pocinje hladiti.
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2 Ako aparat ne dodirnete sljedec¢ih 10 minuta, automatski ce se iskljuciti.

Upozorenje: Aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora dok je
spojen na mrezno napajanje. Nakon uporabe aparat obavezno
iskopcajte.

Cis¢enje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Aparat je dizajniran sa sustavom Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito
uklanjanje kamenca i Cis¢enje. Time se pomaze odrzavanje snaznog mlaza pare
te sprjecava ispadanje prljavstine i kamenca iz stopala za glacanje do kojeg s
vremenom dolazi. Kako bi se osiguralo izvrSavanje postupka ¢is¢enja, aparat
redovito emitira podsjetnike.
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IzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat
bez nadzora.

Oprez: Postupak Calc-Clean obavezno izvrsavajte sa spremnikom Calc-
Clean. Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-
Clean jer ce iz povrSine za glacanje izadi vruca voda i para.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor
napajanja i ukljucen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator Calc-Clean pocet ce bljeskati i aparat
@ ce se poceti oglasavati zvu¢nim signalom kako bi vas upozorio da morate
izvrsiti postupak Calc-Clean.

2 Osimtoga, integriran je i drugi sustav za zastitu aparata od nakupljanja
kamenca: funkcija pare onemogudit ce se ako se ne izvrsi uklanjanje kamenca.
Nakon sto se izvrsi uklanjanje kamenca, funkcija pare ¢e se vratiti. To se odvija
bez obzira na vrstu vode koja se upotrebljava.

3 Pritisnite ru¢icu na drsci spremnika za vodu i odvojite spremnik za vodu od
bazne stanice.
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4 Napunite spremnik za vodu do pola.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor
napajanja i ukljucen.

5 Gurajte spremnik za vodu u aparat dok ne sjedne na mjesto (,klik").

6 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i
stabilnu povrsinu.

7 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean.

8 Pritisnite gumb CALC-CLEAN i zadrzite ga 2 sekunde dok ne zacujete kratke
zvucne signale.

Napomena: Spremnik Calc-Clean dizajniran je za prikupljanje cestica kamenca
i vruce vode tijekom postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno ostaviti glacalo
na tom spremniku tijekom cijelog postupka.
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9 Tijekom postupka Calc-Clean, cut ¢ete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja.
Pricekajte priblizno 2 minute da aparat zavrsi postupak.

10 Kad postupak Calc-Clean zavrsi, glacalo ¢e prestati ispustati zvucne signale, a
indikator CALC-CLEAN prestat ce bljeskati.

Oprez: Glacalo je vruce.

11 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu.

12 Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean,
nemojte ga dodirivati priblizno 5 minuta. Odnesite spremnik Calc-Clean do
sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moze izlaziti iz stopala za
glacanje ako se unutar glacala nije nakupio kamenac. To je normalno.

PSG2000, PSG2001
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1 Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator Calc-Clean pocet ce bljeskati i aparat
e se poceti oglasavati zvucnim signalom kako bi vas upozorio da morate
izvrsiti postupak Calc-Clean.

2 Osim toga, integriran je i drugi sustav za zastitu aparata od nakupljanja
kamenca: funkcija pare onemogudit ce se ako se ne izvrsi uklanjanje kamenca.
Nakon 5to se izvrsi uklanjanje kamenca, funkcija pare ce se vratiti. To se odvija
bez obzira na vrstu vode koja se upotrebljava.

3 Otvorite vratasca za punjenje spremnika za vodu.

4 Napunite spremnik za vodu do pola.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor
napajanja i ukljucen.

5 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i
stabilnu povrsinu.
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6 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean.

7 Pritisnite gumb CALC-CLEAN i zadrzite ga 2 sekunde dok ne zacujete kratke
zvucne signale.

Napomena: Spremnik Calc-Clean dizajniran je za prikupljanje cestica kamenca
i vruce vode tijekom postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno ostaviti glacalo
na tom spremniku tijekom cijelog postupka.

8 Tijekom postupka Calc-Clean, ¢ut ¢ete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja.
Pricekajte priblizno 2 minute da aparat zavrsi postupak.

9 Kad postupak Calc-Clean zavrsi, glacalo ce prestati ispustati zvucne signale, a
indikator CALC-CLEAN prestat ce bljeskati.

Oprez: Glacalo je vruce.

10 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu.
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11 Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean,
nemojte ga dodirivati priblizno 5 minuta. Odnesite spremnik Calc-Clean do
sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moze izlaziti iz stopala za
glacanje ako se unutar glacala nije nakupio kamenac. To je normalno.

v
.

iS¢enje stopala za glacanje

Redovito odrzavanje aparata podrazumijeva redovito ciscenje.
1 Aparat distite vlaznom krpom. Mrlje cete lako i u¢inkovito ukloniti brisanjem
vlaznom krpom kad se povrsina za glacanje zagrije.

Napomena: Tijekom cis¢enja nemojte upotrebljavati sapun niti ribati stopalo za
glacanje.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Iskljucite aparat iiskopcajte ga.
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2 Serija PSG3010: stavite glacalo na platformu za glacanje i fiksirajte ga tako da
pritisnete gumb za otpustanje zapora za sigurno prenosenje

3 Pritisnite ru¢icu na drsci spremnika za vodu i odvojite spremnik za vodu od

bazne stanice.

4 |zlijte vodu iz spremnika za vodu u sudoper.

5 Gurajte spremnik za vodu u aparat dok ne sjedne na mjesto (,,klik"”).

6 Savijte crijevo za dovod i namotajte ga u odjeljku za njegovo spremanje.
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7 Slozite kabel za napajanje i povezite ga trakom s ¢ickom. Zatim baznu stanicu
aparata nosite s dvije ruke.

8 Serija PSG3010: aparat mozete nositi drze¢i ga jednom rukom za drsku
glacala dok je ono fiksirano na platformu.

PSG2000, PSG2001

1 Iskljucite aparat iiskopcajte ga.

2 Izlijte vodu iz spremnika za vodu u sudoper.
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3 Savijte crijevo za dovod i namotajte ga u odjeljku za njegovo spremanije.

4 Slozite kabel za napajanje i poveZite ga trakom s ¢i¢ckom. Zatim baznu stanicu
aparata nosite s dvije ruke.
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips. Per trarre il massimo
vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito:
www.philips.com/welcome. Leggere attentamente il presente manuale
utente, l'importante brochure informativa e la guida rapida prima di utilizzare
I'apparecchio e conservarli per riferimenti futuri.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Pulsante CALC-CLEAN con spia

Pulsante di accensione

Spia ferro pronto

Leva di sgancio del serbatoio dell'acqua (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Sportello di riempimento del serbatoio dell'acqua (PSG2000,
PSG2001)

Serbatoio dell'acqua estraibile (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Serbatoio
dell'acqua non estraibile (PSG2000, PSG2001)

Vano di avvolgimento del tubo flessibile dell'acqua

Recipiente Smart Calc-Clean

Cavo di alimentazione con spina

Tubo flessibile dell'acqua

10 Pulsante del vapore/colpo di vapore

11 Termostato

12 Appoggio

13 Pulsante di rilascio del blocco da trasporto (PSG3010)
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Preparazione per l'uso

Tipo di acqua da utilizzare

E possibile usare I'apparecchio con l'acqua del rubinetto. Tuttavia, se nella zona
in cui si abita I'acqua € molto dura, si consiglia di mescolare I'acqua del rubinetto
con la stessa quantita di acqua distillata o demineralizzata. Cio consentira di
evitare la rapida formazione di calcare e di prolungare la vita dell'apparecchio.

Non aggiungere profumo, acqua raccolta dall'asciugatrice, aceto,
amido, agenti decalcificanti, prodotti per la stiratura, acqua
decalcificata chimicamente o altre sostanze chimiche, poiché
potrebbero causare la fuoriuscita di acqua, la comparsa di macchie
marroncine oppure danni all'apparecchio e invalidare la garanzia
del prodotto per utilizzo scorretto.

Riempimento del serbatoio dell'acqua

Riempire il serbatoio dell'acqua prima di ogni utilizzo. E possibile riempire il
serbatoio dell'acqua in qualsiasi momento durante la stiratura.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Premere la leva nell'impugnatura del serbatoio dell'acqua e rimuovere il
serbatoio dalla base.

2 Riempire d'acqua il serbatoio fino al livello massimo.

3 Reinserire il serbatoio dell'acqua nell'apparecchio finché non si blocca in
posizione ("clic").
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PSG2000, PSG2001

MAX

Utilizzo dell'apparecchio

Impostazione temperatura

Impostazione temperatura  Impostazione automatica
del vapore

1 Aprire lo sportello di riempimento del serbatoio dell'acqua.

2 Riempire il serbatoio dell'acqua fino al livello massimo (MAX). Quindi
chiudere lo sportello di riempimento del serbatoio dell'acqua ("clic").

Tipo di tessuto

¢ R

Tessuti sintetici (ad esempio,
acetato, acrilico, nylon, viscosa,
poliammide, poliestere)

( X J
(\fl\p Seta
00 0:AX A Cotone, lino
]
ECO ECO Tutti tranne i tessuti sintetici
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Stiratura

1 Inserire la spina in una presa di messa a terra.

2 Premere il pulsante di accensione per accendere I'apparecchio, quindi ruotare
il termostato per impostare la temperatura appropriata in base alla tabella
riportata sopra.

3 Laspia di "ferro pronto" inizia a lampeggiare a indicare che 'apparecchio si
P sta riscaldando.

s

4 Attendere che la spia "ferro pronto" si accenda con luce fissa.

5 Peril modello PSG3010, premere il pulsante di rilascio del blocco da trasporto
per sbloccare il ferro dalla piattaforma.
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6 Rimuovere il tubo flessibile dell'acqua dall'apposito vano.

7 Tenere premuto il pulsante del vapore per iniziare la stiratura.

Nota: all'inizio di ogni sessione di stiratura, dell'acqua potrebbe fuoriuscire dal
ferro. Prima di stirare, premere il pulsante del vapore per 10 secondi per evitare
macchie d'acqua sugli indumenti.

Nota: all'inizio della sessione di stiratura, specialmente al primo utilizzo del
pulsante del vapore, potrebbero volerci pit di 30 secondi prima che il vapore
esca dall'apparecchio.

Nota: la pompa si attiva ogni volta che viene premuto il pulsante del vapore.
Questo produce un leggero tintinnio. Quando non c'é acqua nel serbatoio, il
rumore della pompa e pit intenso.

Avviso: non puntare mai il getto di vapore verso le persone.

Stiratura verticale

E possibile utilizzare il ferro in posizione verticale per rimuovere le pieghe dagli

indumenti appesi.

1 Tenereil ferro in posizione verticale, premere il pulsante del vapore, quindi
toccare leggermente I'indumento con la piastra e muovere il ferro verso I'alto
e verso il basso.

Avviso: il ferro emette vapore bollente. Non provare a rimuovere le
pieghe da un indumento quando questo € ancora indossato. Non
emettere vapore vicino alle mani.
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1 La funzione Colpo di vapore & disponibile solo per temperature comprese tra
3 puntini e il livello massimo (MAX).

2 Premere il pulsante del vapore due volte rapidamente per emettere un getto
potente di vapore per 3 secondi.

Spegnimento automatico

g 15 mi 1 Quando I'apparecchio non viene utilizzato per pit di 15 minuti, la spia di
A "ferro pronto" inizia a lampeggiare e questo inizia a raffreddarsi.
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2 Sel'apparecchio rimane inutilizzato per i successivi 10 minuti, si spegnera
automaticamente.

Avviso: non lasciare mai I'apparecchio incustodito quando &
collegato alla presa di corrente. Dopo I'utilizzo, scollegare sempre
I'apparecchio.

Pulizia e manutenzione

Sistema Smart Calc-Clean

Il presente apparecchio ¢ stato progettato con il sistema Smart Calc-Clean per
garantire che la pulizia e la decalcificazione vengano eseguite regolarmente. Cio
consente di mantenere prestazioni elevate in termini di vapore e impedisce che
dalla piastra fuoriesca sporco e compaiano macchie con il passare del tempo. Per
garantire che venga eseqguita la procedura di pulizia, il generatore di vapore
fornisce regolarmente dei promemoria.
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Eseguire la procedura Calc-Clean con il relativo recipiente

Avviso: non lasciare I'apparecchio incustodito durante la procedura
Calc-Clean.

Attenzione: eseguire la procedura Calc-Clean con il recipiente Calc-Clean.
Non interrompere il processo sollevando il ferro dal recipiente Calc-Clean,
poiché I'acqua calda e il vapore usciranno dalla piastra.

Nota: assicurarsi che I'apparecchio sia collegato alla presa di corrente e acceso
durante la procedura Calc-Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Frail 1°eil 3° mese di utilizzo, la spia della rimozione del calcare lampeggia e
@ I'apparecchio emette un segnale acustico che indica la necessita di eseguire la
procedura Calc-Clean.

2 Inoltre, e integrato un secondo passaggio per proteggere il generatore di
vapore dal calcare: la funzione vapore si disattiva se la decalcificazione non
viene eseguita. Dopo aver effettuato la decalcificazione, la funzione vapore
verra ripristinata e cio avviene a prescindere dal tipo di acqua utilizzata.

3 Premere la leva nell'impugnatura del serbatoio dell'acqua e rimuovere il
serbatoio dalla base.
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4 Riempire il serbatoio dell'acqua a meta.

Nota: assicurarsi che I'apparecchio sia collegato alla presa di corrente e acceso
durante la procedura Calc-Clean.

5 Reinserire il serbatoio dell'acqua nell'apparecchio finché non si blocca in
posizione ("clic").

6 Posizionare il recipiente Calc-Clean sull'asse da stiro o un'altra superficie
stabile.

7 Posizionare in modo stabile il ferro sul recipiente Calc-Clean.

8 Tenere premuto il pulsante CALC-CLEAN per 2 secondi finché non vengono
emessi brevi segnali acustici.

Nota: il recipiente Calc-Clean é stato progettato per raccogliere le particelle di
calcare e I'acqua calda durante la procedura Calc-Clean. E perfettamente
sicuro appoggiare il ferro su questo recipiente durante tutta la procedura.
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9 Durante la procedura Calc-Clean, verranno emessi dei brevi segnali acustici e
un rumore di estrazione. Attendere circa 2 minuti per consentire
all'apparecchio di portare a termine la procedura.

10 Quando la procedura Calc-Clean é terminata, il ferro non emettera pit
segnali acustici e la spia della procedura Calc-Clean smettera di lampeggiare.

Attenzione: il ferro e caldo.

11 Pulire il ferro con un panno e riporlo sulla base.

12 Durante la procedura Calc-Clean il recipiente Calc-Clean si surriscalda,
pertanto attendere circa 5 minuti prima di toccarlo. Svuotare il recipiente
Calc-Clean nel lavello e conservarlo per il prossimo utilizzo.

Nota: durante la procedura Calc-Clean, se nel ferro non ¢ presente del calcare,
dalla piastra potrebbe fuoriuscire dell'acqua pulita. Si tratta di un fenomeno
normale.

PS$SG2000, PSG2001
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Frail 1° e il 3° mese di utilizzo, la spia della rimozione del calcare lampeggia e
I'apparecchio emette un segnale acustico che indica la necessita di eseguire la
procedura Calc-Clean.

Inoltre, & integrato un secondo passaggio per proteggere il generatore di
vapore dal calcare: la funzione vapore si disattiva se la decalcificazione non
viene eseguita. Dopo aver effettuato la decalcificazione, la funzione vapore
verra ripristinata e cio avviene a prescindere dal tipo di acqua utilizzata.

Aprire lo sportello di riempimento del serbatoio dell'acqua.

Riempire il serbatoio dell'acqua a meta.

Nota: assicurarsi che I'apparecchio sia collegato alla presa di corrente e acceso
durante la procedura Calc-Clean.

Posizionare il recipiente Calc-Clean sull'asse da stiro o un'altra superficie
stabile.



Italiano 205

6 Posizionare in modo stabile il ferro sul recipiente Calc-Clean.

7 Tenere premuto il pulsante CALC-CLEAN per 2 secondi finché non vengono
emessi brevi segnali acustici.

Nota: il recipiente Calc-Clean é stato progettato per raccogliere le particelle di
calcare e I'acqua calda durante la procedura Calc-Clean. E perfettamente
sicuro appoggiare il ferro su questo recipiente durante tutta la procedura.

8 Durante la procedura Calc-Clean, verranno emessi dei brevi segnali acustici e
un rumore di estrazione. Attendere circa 2 minuti per consentire
all'apparecchio di portare a termine la procedura.

9 Quando la procedura Calc-Clean e terminata, il ferro non emettera piu
segnali acustici e la spia della procedura Calc-Clean smettera di lampeggiare.

Attenzione: il ferro e caldo.

10 Pulire il ferro con un panno e riporlo sulla base.
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11 Durante la procedura Calc-Clean il recipiente Calc-Clean si surriscalda,
pertanto attendere circa 5 minuti prima di toccarlo. Svuotare il recipiente
Calc-Clean nel lavello e conservarlo per il prossimo utilizzo.

Nota: durante la procedura Calc-Clean, se nel ferro non é presente del calcare,
dalla piastra potrebbe fuoriuscire dell'acqua pulita. Si tratta di un fenomeno
normale.

Pulizia della piastra

Per conservare correttamente l'apparecchio, pulirlo regolarmente.

1 Pulire l'apparecchio con un panno umido. Per rimuovere efficacemente e
facilmente le macchie, far scaldare la piastra e passare il ferro su un panno
umido.

Nota: non utilizzare sapone né strofinare la piastra durante la pulizia.

Conservazione

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Spegnere 'apparecchio e staccare la spina.
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2 Peril modello PSG3010, appoggiare il ferro sull'apposita piattaforma e
bloccarlo premendo il pulsante di rilascio del blocco da trasporto

3 Premere la leva nell'impugnatura del serbatoio dell'acqua e rimuovere il
serbatoio dalla base.

4 Far fluire I'acqua dal serbatoio al lavello.

5 Reinserire il serbatoio dell'acqua nell'apparecchio finché non si blocca in
posizione ("clic").

6 Piegare il tubo flessibile e avvolgerlo nell'apposito vano.
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7 Piegare il cavo di alimentazione e legarlo con il velcro. Quindi trasportare la
base dell'apparecchio con due mani.

8 Peril modello PSG3010, & possibile trasportare l'intero apparecchio tramite
I'impugnatura del ferro con una sola mano quando il ferro & bloccato sulla
piattaforma.

PSG2000, PSG2001

1 Spegnere 'apparecchio e staccare la spina.

2 Far fluire I'acqua dal serbatoio al lavello.
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3 Piegare il tubo flessibile e avvolgerlo nell'apposito vano.

4 Piegare il cavo dialimentazione e legarlo con il velcro. Quindi trasportare la
base dell'apparecchio con due mani.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips
piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu vietné
www.philips.com/welcome. Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet o
lietotaja rokasgramatu, brosaru ar svarigu informaciju un iso lietosanas
pamacibu. Saglabajiet Sos dokumentus turpmakam uzzinam.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN poga ar lampinu

Barosanas poga

Indikators "Gludeklis ir gatavs”

Udens tvertnes atbrivo$anas svira (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/adens
tvertnes uzpildes durtinas (PSG2000, PSG2001)

Nonemama tdens tvertne (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Nenonemama
udens tvertne (PSG2000, PSG2001)

6 Udens padeves 3|utenes uzglabasanas nodalijums

7 Smart Calc-Clean tvertne

8 Elektribas vads ar kontaktdaksu

9 Udens padeves 3|atene

10 Tvaika slédzis/papildu tvaiks

11 Temperaturas izvéles ripa

12 Gludek|a vertikals balsts

13 Parnésasanas aizsléga atbrivosanas poga (PSG3010)

A WN =

vl

Sagatavosana lietosanai

Izmantojamais udens veids

lerice ir piemérota lietosanai ar krana tdeni. Tomer, ja dzivojat apvidu ar cietu
Gdeni, més iesakam sajaukt vienadu daudzumu krana tdens ar destilétu vai



212 Latviesu

demineralizétu tdeni. Tadéjadi tiks noversta atra kalkakmens nogulsnu
veidosanas, un tiks pagarinats ierices darbmuazs.

Nepievienojiet smarzas, tdeni no zavétaja, etiki, cieti, atkalkoSanas
lidzeklus, gludinasanas paliglidzek]us, kimiski atkalkotu tGdeni vai
citas kimikalijas, jo tas var izraisit Gdens iz$]akstiSanos, brinus
traipus vai ierices bojajumus. $ada gadijuma tiks ari anuléta ierices
garantija, jo bus parkapti pareizas lietoSanas nosacijumi.

Udens tvertnes uzpildisana

Piepildiet Gdens tvertni pirms katras lietosanas reizes. Varat piepildit Gdens
tvertni jebkura lietosanas bridi.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Nospiediet sviru Gdens tvertnes rokturi un nonemiet Gdens tvertni no
pamatnes.

2 Piepildiet Gdens tvertni ar ddeni lidz MAX limena iezimei.

3 lespiediet Gdens tvertni atpakal iericé, lidz ta fiks€jas sava vieta (atskan
klikskis).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Atveriet Gdens tvertnes uzpildes durtinas.

2 Piepildiet Gdens tvertni lldz MAX limena atzimei un tad aizveriet Gdens
tvertnes uzpildes durtinas (atskan klikskis).

lerices lietosana

Temperaturas rezims

Temperaturas rezims Automatisks tvaika Auduma veids
iestatijums

213

® C*b Sintétika (pieméram,
acetatdkiedra, akrils, neilons,
viskoze, poliamids, poliesters)

L X i Zids

@0 O® iz VAX A Kokvilna, lins
\l

ECO ECO Visi, iznemot sintétiskos audumus




214 Latviesu

Gludinasana

1 lespraudiet elektribas kontaktdaksu iezeméta elektrotikla sienas
kontaktligzda.

2 Nospiediet barosanas pogu, laiieslégtu ierici, péc tam pagrieziet
temperatdras izvéles ripu, lai iestatitu temperatdru atbilstosi tabulai ieprieks.

3 Indikators “Gludeklis ir gatavs” sak mirgot, noradot, ka ierice uzsilst.

4 Uzgaidiet, lidz nepartraukti deg indikators “Gludeklis ir gatavs”.

5 PSG3010 - nospiediet parnésasanas aizsléga atblokésanas pogu, lai atblokétu
gludekli no gludekla platformas.
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6 Iznemiet Udens padeves §|tteni no uzglabasanas nodalijuma.

7 Laisaktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi.

Piezime. Katras sesijas sakuma no gludek|a var tikt iz§|akstits Gdens. Pirms
gludinasanas 10 sekundes turiet nospiestu tvaika slédzi, lai noverstu Gdens traipu
rasanos uz apgérba.

Piezime. Sakot gludinasanu un it ipasi pirmo reizi lietojot tvaika slédzi, var bat

nepieciesamas vairak neka 30 sekundes, lidz no ierices izpludis tvaiks.

A
Piezime. Stknis tiek aktivizéts katru reizi, kad nospiezat tvaika slédzi. Tas rada
klusu grabosu skanu. Ja Gdens tvertné nav Gdens, sikna skana ir skalaka.

Bridinajums! Nekad nevérsiet tvaika plismu pret cilvekiem.

Vertikala gludinasana

Tvaika gludekli var izmantot vertikala pozicija, lai likvidétu krokas uz

pakarinatiem apgérbiem.

1 Turiet gludekli vertikala pozicija, nospiediet tvaika slédzi, viegli pieskarieties
apgérbam ar gludinasanas virsmu un virziet gludekli uz augsu un uz leju.

Bridinajums! No gludekla izdalas karsts tvaiks. Nekad neméginiet
likvidéet krokas uz apgérba, kamér kads to ir uzvilcis. Neizmantojiet
tvaiku tuvu savai vai cita cilvéka rokai.
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A M

1 Papildu tvaika funkcija ir pieejama tikai temperattra no 3 punktiem lidz MAX.

2 Atridivreiz nospiediet tvaika slédzi, lai 3 sekundes raiditu spécigu tvaika
straklu.

Automatiska izslégsanas

. 1 Jaierice netiek lietota ilgak neka 15 minutes, indikators “Gludeklis ir gatavs”
gqs min - . - .
sak mirgot un tas sak atdzist.
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2 Jaierice netiks aizskarta nakamas 10 minUtes, ta automatiski izslégsies.

Bridinajums! Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir
pieslégta elektrotiklam. Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no
elektrotikla.

TiriSana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistema

lerice ir aprikota ar viedu Calc-Clean sistému, lai nodrosinatu regularu
atkalkosanu un tirisanu. Tas palidz uzturét spécigu tvaika veiktspé&ju un novers
netirumu un traipu izplGsanu no gludinasanas virsmas laika gaita. Lai
nodrosinatu, ka tiek veikts tiriSanas process, ierice regulari parada

atgadinajumus.
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Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums! Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez
uzraudzibas.

Uzmanibu! Vienmeér veiciet Calc-Clean procesu ar Calc-Clean tvertni.
Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no
gludinasanas virsmas izpludis karsts Gdens un tvaiks.

Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un
IESLEGTA.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Péc1lidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice
sak pikstét, lai noraditu, ka javeic Calc-Clean process.

2 Papildus ir ieblvéta otra aizsardziba ierices pasargasanai no katlakmens: ja
nav veikta atkalkosana, tvaika funkcija tiek atspéjota. Kad atkalkosanas ir
veikta, tvaika funkcija tiek atjaunota. Sis process notiek neatkarigi no
izmantota tdens veida.

3 Nospiediet sviru Gdens tvertnes rokturi un nonemiet tdens tvertni no
pamatnes.
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4 Piepildiet tdens tvertni lidz pusei.

Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam
un IESLEGTA.

5 lespiediet Gdens tvertni atpakal iericé, Iidz ta fikséjas sava vieta (atskan
klikskis).

6 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas
virsmas.

7 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes.

8 Turiet nospiestu CALC-CLEAN pogu 2 sekundes, lidz atskan Tsi pikstieni.

Piezime. Calc-Clean tvertne ir izstradata, lai savaktu katlakmens dalinas un
karsto Gdeni Calc-Clean procesa laika. Ir pilniba drosi novietot gludekli uz sis
tvertnes visa procesa laika.
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9 Calc-Clean procesa laika ir dzirdami isi pikstieni un suknesanas skana.
Uzgaidiet aptuveni 2 minutes, lai ierice pabeigtu procesu.

10 Kad Calc-Clean process ir pabeigts, gludeklis partrauc raidit skanas signalu, un
CALC-CLEAN indikators vairs nemirgo.

Uzmanibu! Gludeklis ir karsts.

11 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet atpakal bazes stacija.

12 Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, tapéc uzgaidiet aptuveni
5 minGtes, pirms tai pieskaraties. Aiznesiet Calc-Clean tvertni lidz izlietnei,
iztuksojiet un noglabajiet turpmakai izmantosanai.

Piezime. Calc-Clean procesa laika no gludinasanas virsmas var izplust tirs
Gdens, ja gludekla iekSpusé nav uzkrajies katlakmens. Tas ir normali.

PSG2000, PSG2001
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1 Péc 1 lidz 3 menelus ilgas lietoSanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice
sak pikstét, lai noraditu, ka javeic Calc-Clean process.

2 Papildus ir ieblvéta otra aizsardziba ierices pasargasanai no katlakmens: ja
nav veikta atkalkosana, tvaika funkcija tiek atspéjota. Kad atkalkosanas ir
veikta, tvaika funkcija tiek atjaunota. Sis process notiek neatkarigi no
izmantota ddens veida.

3 Atveriet Gdens tvertnes uzpildes durtinas.

4 Piepildiet tdens tvertni lidz pusei.

Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam
un IESLEGTA.

5 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas
virsmas.
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6 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes.

7 Turiet nospiestu CALC-CLEAN pogu 2 sekundes, lidz atskan isi pikstieni.

Piezime. Calc-Clean tvertne ir izstradata, lai savaktu katlakmens dalinas un
karsto Gdeni Calc-Clean procesa laika. Ir pilniba drosi novietot gludekli uz sis
tvertnes visa procesa laika.

8 Calc-Clean procesa laika ir dzirdamiisi pikstieni un siknésanas skana.
Uzgaidiet aptuveni 2 minates, lai ierice pabeigtu procesu.

9 Kad Calc-Clean process ir pabeigts, gludeklis partrauc raidit skanas signalu, un
CALC-CLEAN indikators vairs nemirgo.

Uzmanibu! Gludeklis ir karsts.

10 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet atpakal bazes stacija.
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11 Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, tapec uzgaidiet aptuveni
5 minUtes, pirms tai pieskaraties. Aiznesiet Calc-Clean tvertni lidz izlietnei,
iztuksojiet un noglabajiet turpmakai izmantosanai.

Piezime. Calc-Clean procesa laika no gludinasanas virsmas var izplst tirs
Gdens, ja gludekla iekSpusé nav uzkrajies katlakmens. Tas ir normali.

Gludinasanas virsmas tirisSana

Lai pareizi uzturétu ierici, regulari to notiriet.
1 Tiriet ierici ar mitru dranu. Lai viegli un efektivi iztiritu traipus, laujiet
gludinasanas virsmai uzsilt un virziet gludekli pari mitrai dranai.

Piezime. Neizmantojiet ziepes vai neberziet gludinasanas virsmu tirisanas laika.

Uzglabasana

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.
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2 PSG3010 - novietojiet gludekli uz gludekla platformas un nostipriniet to,
nospiezot parnésasanas aizsléga atlaisanas pogu.

3 Nospiediet sviru Gdens tvertnes rokturi un nonemiet tdens tvertni no
pamatnes.

4 |zlejiet Gdeni no Gdens tvertnes izlietné.

5 lespiediet Udens tvertni atpakal ierice, lidz ta fiksejas sava vieta (atskan
klikskis).

6 Salokiet padeves $|Uteni un satiniet padeves s|Gteni padeves $|Gtenes
uzglabasanas nodalijjluma iekSpusé.
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7 Satiniet stravas vadu un fikséjiet ar Velcro saiti. PEc tam aiznesiet ierices
pamatni ar abam rokam.

8 PSG3010 —ierici var parnésat ar vienu roku, turot aiz gludekla roktura, ja
gludeklis ir nofiksets uz gludek|a platformas.

PSG2000, PSG2001

1 Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

2 Izlejiet Gdenino Gdens tvertnes izlietné.
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3 Salokiet padeves 3|uteni un satiniet padeves s|Uteni padeves $|ttenes
uzglabasanas nodalijuma iekSpuse.

4 Satiniet stravas vadu un fiksgjiet ar Velcro saiti. Péc tam aiznesiet ierices
pamatni ar abam rokam.
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti
,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome. Pries naudodamiesi prietaisu atidziai perskaitykite
$j naudotojo vadovg, svarbios informacijos lapelj ir trumpajj naudojimo pradzios
vadova. Saugokite juos, nes gali prireikti ateityje.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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KALKIY SALINIMO mygtukas su lempute

Maitinimo mygtukas

,Paruosto lygintuvo” lemputé

Vandens bakelio atlaisvinimo svirtis (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / vandens
bakelio pripildymo dangtelis (PSG2000, PSG2001)

Nuimamas vandens bakelis (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / nenuimamas
vandens bakelis (PSG2000, PSG2001)

Vandens tiekimo Zarnelés laikymo skyrius

ISmaniosios kalkiy Salinimo sistemos indas

Maitinimo laidas su kistuku

Vandens tiekimo Zarnelé

10 Gary jungiklis / gary padidinimas

11 Temperaturos diskelis

12 Kulnas

13 Nesimo uzrakto atleidimo mygtukas (PSG3010)

Paruosimas naudoti

Naudojamas vanduo

Prietaisas naudojamas su vandentiekio vandeniu. Taciau, jei gyvenate vietovéje,
kurioje vanduo yra kietas, rekomenduojame sumaidyti vienoda kiekj
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vandentiekio ir distiliuoto arba demineralizuoto vandens. Tokiu budu kalkiy
nuosédos susidarys léciau ir pailginsite prietaiso tarnavimo laika.

Nenaudokite kvepaly, vandens i$ dziovyklés, acto, krakmolo, kalkiy
salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu
budu nuo kalkiy iSvalyto vandens ir kity chemikaly, nes dél jy
vanduo gali imti taskytis, palikti rudy démiy arba sugadinti
prietaisg, o dél netinkamo prietaiso naudojimo bus panaikinta
produkto garantija.

Vandens bakelio pripildymas

Vandens bakelj pripildykite pries kiekviena naudojima. Pripildyti vandens bakelj
galite naudodami prietaisa.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Paspauskite vandens bakelio rankenélés svirtj ir nuimkite vandens bakelj nuo
pagrindo.

2 ] vandens bakelj vandens pilkite iki ,MAX" Zymos.

3 Stumkite vandens bakelj atgal j prietaisg, kol jis uzsifiksuos (isgirsite
spragteléjima).
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PSG2000, PSG2001
\\ 1 Atidarykite vandens bakelio pripildymo dangtelj.

2 Pripildykite vandens bakelj iki zymos MAX ir uzdarykite vandens bakelio
pripildymo dangtelj (isgirsite spragteléjima).

Prietaiso naudojimas

Temperaturos nustatymas

Temperaturos nustatymas Automatinis gary Audinio rasis
nustatymas
® C*b Sintetika (pvz., acetatas, akrilas,
nailonas, viskozé, poliamidas,
poliesteris)
( X J S
amh Silkas
000 MAX” A Medvilng, linas
1]

LECO” ,ECO” Visi, i8skyrus sintetinius audinius
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Lyginimas

1 Maitinimo kiStuka junkite j jzeminta sieninj el. lizda.

2 Paspauskite maitinimo mygtuka, kad jjungtumeéte prietaisa, tada pasukite
temperatdros ratuka, kad remdamiesi anksciau pateikta lentele
nustatytumeéte tinkama temperattra.

3 ,Paruosto lygintuvo” lemputé pradeda mirkséti rodydama, kad prietaisas
kaista.

4 Palaukite, kol nuolatos svies ,paruosto lygintuvo” lemputé.

5 Jeinaudojate PSG3010 modelj, paspauskite nesimo uzrakto atleidimo
mygtuka, kad atkabintuméte lygintuva nuo lygintuvo pagrindo.
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6 IStraukite vandens tiekimo Zarnele is laikymo skyriaus.

7 Norédami pradéti lyginti, paspauskite ir laikykite gary jjungimo mygtuka.

Pastaba. Kiekvieno lyginimo pradzioje lygintuvas gali purksti vandenj. Pries
lygindami 10 sek. spauskite gary paleidimo mygtuka, kad ant drabuziy nelikty
vandens démiy.

Pastaba. Pradéjus lyginti ir ypac pirmojo gary jungiklio naudojimo metu garai is
s prietaiso gali pradéti sklisti tik po daugiau nei 30 sek.
7
Pastaba. Siurblys jsijungia kaskart paspaudus gary jungiklj. Girdimas nedidelis
triuksmas. Jei vandens bakelyje néra vandens, siurblys veikia garsiau.

Jspéjimas. Niekada nenukreipkite gary j Zmones.

Vertikalus lyginimas

Gary lygintuva galite naudoti vertikalioje padétyje, kad islygintumeéte kabanciy

audiniy rauksles.

1 Laikykite lygintuva vertikalioje padétyje, paspauskite gary jungiklj ir Svelniai
lygintuvo padu palieskite drabuzj, judinkite lygintuva aukstyn ir zemyn.

Ispéjimas. IS lygintuvo sklinda karsti garai. Nebandykite islyginti
drabuzio rauksliy, kai jj dévi zmogus. Nenaudokite gary Salia savo
arba kieno nors kito rankos.
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Garo srove

1 Gary srovés funkcija veikia tik tuomet, kai temperatdra yra nustatyta nuo 3
taskeliy iki MAX.

2 Dukart greitai paspauskite gary jungiklj, kad 3 sekundes baty leidziama
didelé gary srové.

Automatinis iSsijungimas

g 15 mi 1 Kai prietaisas nenaudojamas ilgiau nei 15 min., pradeda mirkséti ,paruosto
A lygintuvo” lemputé ir lygintuvas pradeda vesti.
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2 Nelieciant prietaiso dar 10 min., jis automatiskai issijungia.

Ispéjimas. Niekada nepalikite prietaiso be priezitiros, kai jis
prijungtas prie maitinimo tinklo. Baige naudoti prietaisa, batinai jj
iSjunkite iS maitinimo tinklo.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

Prietaise veikia iSmanioji kalkiy 3alinimo sistema, kuri uztikrina, kad kalkiy
alinimas ir valymas baty atliekami reguliariai. Tokiu badu palaikomas efektyvus
gary veikimas ir laikui bégant apsaugoma nuo nesvarumy ir démiy atsiradimo
ant lygintuvo pado. Siekiant uztikrinti, kad prietaisas buty valomas, jis reguliariai
apie tai primena.
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Kalkiy salinimo procedira naudojant kalkiy salinimo inda

Ispéjimas. Atlikdami kalkiy Salinimo procedura nepalikite prietaiso
be prieziiros.

Démesio! Visada atlikite kalkiy Salinimo procediira naudodami kalkiy
Salinimo inda. Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy
Salinimo indo, nes i$ lygintuvo pado teka karStas vanduo ir garai.

Pastaba. Jsitikinkite, kad atliekant kalkiy salinimo procedtira prietaisas yra
prijungtas prie maitinimo tinklo ir jjungtas.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkséti kalkiy Salinimo indikatorius ir
@ prietaisas ima pypséti — taip pranesama, kad turi buti atlikta kalkiy Salinimo
procedira.

2 Beto, naudojamas antras apsaugos nuo kalkiy etapas: jei kalkés
nepasalinamos, issijungia gary funkcija. Pasalinus kalkes, gary funkcijos
veikimas atnaujinamas. Tai nepriklauso nuo naudojamo vandens rusies.

3 Paspauskite vandens bakelio rankenélés svirtj ir nuimkite vandens bakelj nuo
pagrindo.
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Pripildykite vandens bakelj iki pusés.

Pastaba. [sitikinkite, kad atliekant kalkiy Salinimo proceddira prietaisas yra
prijungtas prie maitinimo tinklo ir jjungtas.

Stumkite vandens bakelj atgal j prietaisa, kol jis uzsifiksuos (isgirsite
spragteléjima).

Padékite kalkiy salinimo sistemos indg ant lyginimo lentos arba kito lygaus ir
stabilaus pavirsiaus.

Tvirtai pastatykite lygintuva ant kalkiy 3alinimo indo.

Paspauskite ir 2 sek. laikykite paspaude KALKIY SALINIMO mygtuka, kol
iSgirsite trumpus pypteléjimus.

Pastaba. Kalkiy Salinimo procedaros metu kalkiy Salinimo inde surenkamos
kalkiy nuosédos ir karstas vanduo. Visos procedtros metu lygintuva galima
saugiai laikyti ant Sio indo.
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9 Kalkiy salinimo proceduros metu girdésite trumpus pypteléjimus ir siurbimo
garsa. Palaukite mazdaug 2 minutes, kad prietaise blty baigta proceddra.

10 Pasibaigus kalkiy Salinimo procedurai, lygintuvas nustoja pypséti ir i3sijungia
KALKIU SALINIMO lempute.

Démesio! Lygintuvas yra karstas.

11 Nusluostykite lygintuva Sluoste ir padékite ant bazinés stotelés.

12 Atliekant kalkiy Salinimo proceddra, kalkiy salinimo indas jkaista. Pries jj
liesdami palaukite mazdaug 5 min. Tada nuneskite kalkiy 3alinimo inda prie
kriauklés, istustinkite indg ir pasidekite jj kitam kartui.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje kalkiy nesusikaupé, atliekant kalkiy salinimo
procedura is lygintuvo pado gali tekéti Svarus vanduo. Tai normalu.

PSG2000, PSG2001
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Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkseti kalkiy Salinimo indikatorius ir
prietaisas ima pypséti — taip pranesama, kad turi bati atlikta kalkiy Salinimo
proceddra.

Be to, naudojamas antras apsaugos nuo kalkiy etapas: jei kalkés
nepasalinamos, issijungia gary funkcija. Pasalinus kalkes, gary funkcijos
veikimas atnaujinamas. Tai nepriklauso nuo naudojamo vandens rusies.

Atidarykite vandens bakelio pripildymo dangtelj.

Pripildykite vandens bakelj iki pusés.

Pastaba. [sitikinkite, kad atliekant kalkiy Salinimo proceddira prietaisas yra
prijungtas prie maitinimo tinklo ir jjungtas.

Padékite kalkiy salinimo sistemos indg ant lyginimo lentos arba kito lygaus ir
stabilaus pavirsiaus.
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6 Tvirtai pastatykite lygintuva ant kalkiy salinimo indo.

7 Paspauskite ir 2 sek. laikykite paspaude KALKIY SALINIMO mygtuka, kol
iSgirsite trumpus pypteléjimus.

Pastaba. Kalkiy Salinimo procedaros metu kalkiy Salinimo inde surenkamos
kalkiy nuosédos ir karstas vanduo. Visos procedtros metu lygintuva galima
saugiai laikyti ant Sio indo.

8 Kalkiy salinimo procediros metu girdésite trumpus pypteléjimus ir siurbimo
garsa. Palaukite mazdaug 2 minutes, kad prietaise buty baigta procedura.

9 Pasibaigus kalkiy Salinimo proceddrai, lygintuvas nustoja pypséti ir issijungia
KALKIY SALINIMO lemputé.

Démesio! Lygintuvas yra karstas.

10 Nusluostykite lygintuva Sluoste ir padékite ant bazinés stotelés.
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11 Atliekant kalkiy Salinimo procedurg, kalkiy 3alinimo indas jkaista. Pries jj
liesdami palaukite mazdaug 5 min. Tada nuneskite kalkiy 3alinimo inda prie
kriauklés, istustinkite indg ir pasidékite jj kitam kartui.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje kalkiy nesusikaupé, atliekant kalkiy salinimo
procedura i$ lygintuvo pado gali tekéti Svarus vanduo. Tai normalu.

Lygintuvo pado valymas

Kad tinkamai priziGrétuméte prietaisa, reguliariai jj valykite.

1 Prietaisg valykite drégna Sluoste. Jei norite lengvai ir veiksmingai pasalinti
démes, palaukite, kol lygintuvo padas jkais, ir braukite lygintuvu per
sudreékinta audinj.

Pastaba. Valydami nenaudokite muilo ir nesveiskite lygintuvo pado.

Laikymas

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Prietaisg iSjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
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2 Jeinaudojate PSG3010 modelj, padékite lygintuva ant lygintuvo pagrindo ir
uzfiksuokite paspausdami nesimo uzrakto atleidimo mygtuka.

3 Paspauskite vandens bakelio rankenélés svirtj ir nuimkite vandens bakelj nuo
pagrindo.

4 |3pilkite vandenj is vandens bakelio j kriaukle.

5 Stumkite vandens bakelj atgal j prietaisg, kol jis uzsifiksuos (isgirsite
spragteléjima).

6 Sulenkite tiekimo Zarnele ir suvyniokite ja tiekimo Zarnelés laikymo skyriuje.
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7 Sulankstykite maitinimo laida ir pritvirtinkite jj ,Velcro” lipnia juostele. Tada
neskite prietaiso pagrinda dviem rankomis.

8 Jeinaudojate PSG3010 modelj, prietaisa galite nesti viena ranka paéme uz
lygintuvo rankenos, kai lygintuvas pritvirtintas prie lygintuvo pagrindo.

PSG2000, PSG2001

1 Prietaisa iSjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Ispilkite vandenj i$ vandens bakelio j kriaukle.




Lietuviskai 243

3 Sulenkite tiekimo zarnele ir suvyniokite ja tiekimo zarnelés laikymo skyriuje.

4 Sulankstykite maitinimo laida ir pritvirtinkite jj ,Velcro” lipnia juostele. Tada
neskite prietaiso pagrinda dviem rankomis.
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Bevezetés

A Philips koészénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz! A Philips altal biztositott teljes
kord tdmogatashoz regisztralja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon. Kérjuk, a készulék haszndlata eldtt figyelmesen olvassa el ezt a
felhasznaldi kézikonyvet, a Fontos tudnivalok cimU ismertetét és a rovid Gizembe
helyezési itmutatét. Orizze meg éket késébbi hasznélatra.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN vizkédmentesité gomb jelzéfénnyel

Bekapcsolé gomb

,Vasald” kész jelzéfény

Viztartaly kiolddkarja (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/viztartaly feltoltényildsa
(PSG2000, PSG2001)

Levehetd viztartaly (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/nem leveheté viztartaly
(PSG2000, PSG2001)

6 Vizelldto tomlé téroldrekesze

7 Intelligens vizkémentesitd tartaly

8 Haldzati kdbel csatlakozddugdval

9 Vizelldtd tomlé

10 GOzvezérld/gbzldvet

11 Héfokszabdlyozd

12 Avasalo sarka

13 Vasalézar kioldégomb (PSG3010)

A WN =

vl

hasznalatra

A hasznalandé viz tipusa

A készlléket csapvizzel vald haszndlatra tervezték. Ha azonban kemény vizet
tartalmazo terlleten él, javasoljuk, hogy a csapvizhez adjon azonos mennyiségi
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desztillalt vagy ioncserélt vizet. Ez megakadalyozza a gyors vizkélerakodast, és
meghosszabbitja a készllék élettartamat.

Ne adjon hozza parfiimot, szaritdgépbdl szarmazo vizet, ecetet,
keményitét, vizkémentesitd szert, vasalasi segédanyagokat,
vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivargashoz, barna foltok képz6déséhez, illetve a késziilék
megrongalédasahoz vezethetnek, és a késziilék helytelen
hasznalata miatt a termékgarancia érvényét veszti.

A viztartaly feltoltése

Minden egyes hasznalat el6tt téltse fel a viztartalyt. Hasznalat kézben barmikor
Ujratoltheti a viztartalyt.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Nyomja meg a viztartaly-fogantyuban taldlhaté kart, és tavolitsa el a
viztartalyt az alaprol.

2 Toltse fel a viztartdlyt a MAX jelzésig.

3 Csusztassa vissza a viztartalyt a készilékbe, amig a helyére nem kattan.
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Nyissa ki a viztartaly toltéajtajat.

2 Toltse fel a viztartdlyt a MAX jelzésig, majd zarja be a viztartaly toltdajtajat
(,kattand” hang hallhato).

A készulék hasznalata

Héfokbeallitas

Héfokbedllitas Automatikus g6zbeallitas A textilia tipusa

® C\*i) Szintetikus anyagok (pl. acetat,
akril, nejlon, viszkdz, poliamid,
poliészter)

( X ) ah Selyem

@ @ ® <5 VAX kozott A Pamut, vaszon

W\
ECO ECO Minden, kivéve a szintetikus

anyagokat
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Vasalas

1 Csatlakoztassa a készlilék haldzati dugdjat foldelt fali konnektorba.

2 Nyomja meg a bekapcsolégombot a készllék bekapcsoldsahoz, majd
forgassa el a h6fokszabdlyozot a fenti tablazatnak megfelelé hémérséklet
beallitasdhoz.

3 A ,vasald készenlét” jelz6fény elkezd villogni, jelezve, hogy a készulék
melegszik.

4 Vdarja meg, amig a ,vasalo készenlét” jelzé6fény folyamatosan vildgitani nem
kezd.

5 PSG3010 esetén: a vasaldt a vasalozér kioldd gomb segitségével emelhetile a
vasalotartérol
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6 Tavolitsa el a vizellatd tomlbt a tarolorekeszbdl.

7 Avasaldshoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot.

Megjegyzés: El6fordulhat, hogy az egyes munkamenetek kezdetén viz folyik ki a
vasalobdl. Vasalds elétt tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot 10 masodpercig,
hogy elkerdlje a vizfoltokat a ruhan.

Megjegyzés: A vasalas elején, kilondsen a gbézvezérlé gomb elsé hasznalatakor,

akar tdbb mint 30 masodpercig is eltarthat, amig géz kezd aramolni a

S P
készllékbdl.

Megjegyzés: A szivattyl a gézvezérlé gomb minden egyes megnyomasakor

bekapcsol. Ekkor finom z6rgé hangot ad. Ha nincs viz a viztartalyban, a

szivattylzoé hang hangosabb.

Figyelmeztetés: Ne irdnyitsa a g6zt emberek felé.

Fliggdleges vasalas

A felfiggesztett anyagok gylirédéseinek eltavolitdsdhoz a g6z616s vasalot

fliggdleges helyzetben is hasznélhatja.

1 Tartsa a vasalét figgdleges helyzetben, nyomja meg a gbézvezérlé gombot, és
finoman érintse a vasaldtalpat a ruhahoz, és mozgassa fel-le a vasalot.

Figyelmeztetés: A vasalobol forré g6z tavozik. Viselés kozben soha
ne probalja a gylir6déseket eltavolitani a ruhabol. Ne hasznalja a
g6zt a sajat vagy barki mas keze kézelében.
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A M

GOzlovet

1 Agdézldvet funkcio csak a 3 pont és MAX hémérséklet kozott érhetd el.

2 Nyomja meg gyorsan egymas utan kétszer a gézvezérlé gombot, és engedjen
ki egy erdteljes gézldvetet 3 masodpercig.

Automatikus kikapcsolas

g 15 mi 1 Ha akészuléket 15 percnél hosszabb ideig nem hasznalja, a ,vasald
A készenlét” jelz&fény villogni kezd, és a készilék elkezd lehdini.
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2 Ha a készuléket a kdvetkezd 10 percben érintetlendl hagyja, az
automatikusan kikapcsol.

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil, ha a
halézathoz csatlakoztatta. Hasznalat utan mindig hitzza ki dugét
az aljzatbol.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkémentesité rendszer

Akészulék intelligens vizkdmentesitd tartallyal rendelkezik a vizkémentesités és
a tisztitas rendszeres elvégzésének biztositasara. Ez eldseqiti az erételjes gézolési
teljesitmény fenntartasat és megakadalyozza, hogy idével szennyezddés
tdvozzon a vasalodtalpbdl. A tisztitds elvégzésének biztositasa érdekében a
készUlék rendszeresen emlékeztetéket ad.
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Vizkémentesités a vizkémentesité tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil a
vizk6mentesités alatt.

Figyelem! A vizk6mentesitést mindig a vizkémentesité tartallyal végezze.
Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalot a
vizk6mentesit6 tartalyrol, mivel akkor forré viz és g6z tavozik a
vasalétalpbal.

Megjegyzés: Gyéz6djon meg réla, hogy a készilék be van dugva és be van
kapcsolva a vizkémentesités soran.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 1-3 honapnyi hasznalat utan a vizkémentesités jelz6fény villogni kezd, és a
készulék sipolé hangot ad, mellyel a vizkémentesités elvégzésére emlékeztet.

2 Ezenkivil egy méasodik beépitett védelmi rendszer is védi a készuléket a
vizk6tol: a gézolés funkcid kikapcsol, ha a vizkémentesités nem torténik meg.
A vizkémentesités befejeztével a géz6lés funkcio visszaall. Ez a viz tipusatol
fliggetlendl torténik.

3 Nyomja meg a viztartaly-fogantytban taldlhaté kart, és tavolitsa el a
viztartalyt az alaprol.
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4 Toltse meg félig a viztartalyt.

n_n

Megjegyzés: Gy6zédjon meg rdla, hogy a készllék be van dugva és be van
kapcsolva a vizkémentesités soran.

5 Csusztassa vissza a viztartalyt a készllékbe, amig a helyére nem kattan.

6 Helyezze a vizkémentesit tartalyt a vasalddeszkara vagy barmilyen mas
egyenes, stabil felUletre.

7 Helyezze avasalot stabilan a vizkémentesité tartalyra.

8 Tartsa lenyomva a VIZKOMENTESITES gombot 2 masodpercig, amig révid
sipold hangot nem hall.

Megjegyzés: A vizkémentesitd tartaly a kialakitasanak kdszonhetden
6sszegy(ijti a vizkédarabokat és a forré vizet a vizkémentesités alatt. igy
tokéletesen biztonsagos a tartéjan tarolni a vasalot a teljes folyamat alatt.
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9 Avizkémentesités alatt a készllékbdl rovid sipold hang és szivattylzd hang
hallatszik. Varjon kérlbelll két percet, amig a vasald a vizkémentesitési
folyamat végére ér.

10 A vizkdmentesitési folyamat végén megszUnik a sipold hang, és a
VIZKOMENTESITES jelz6fény abbahagyja a villogast.

Figyelem! A vasalé forré.

11 Torolje le a vasalot egy rongydarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra.

12 Mivel a vizkémentesito tartaly felforrésodik a vizkémentesités alatt, varjon kb.
5 percet, mielétt hozzadérne. Majd vigye a vizkémentesité tartalyt a
mosogatdhoz, Uritse ki, és tegye el.

Megjegyzés: A vizkdmentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasaldtalpbdl, ha
nem halmozddott fel vizkd a vasald belsejében. Ez normalis jelenség.

PSG2000, PSG2001
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1 1-3 honapnyi haszndlat utan a vizkémentesités jelzéfény villogni kezd, és a
készulék sipold hangot ad, mellyel a vizkémentesités elvégzésére emlékeztet.

2 Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a készuléket a
vizk6tél: a g6zolés funkcid kikapcesol, ha a vizkémentesités nem torténik meg.
A vizkémentesités befejeztével a géz6lés funkcio visszaall. Ez a viz tipusatol
flggetlendl torténik.

3 Nyissa ki a viztartaly toltéajtajat.

4 Toltse meg félig a viztartalyt.

Megjegyzés: Gy6zédjon meg rdla, hogy a készllék be van dugva és be van
kapcsolva a vizkémentesités soran.

5 Helyezze a vizkdmentesitd tartalyt a vasalddeszkara vagy barmilyen mas
egyenes, stabil feltletre.
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6 Helyezze a vasaldt stabilan a vizkémentesité tartalyra.

7 Tartsa lenyomva a VIZKOMENTESITES gombot 2 masodpercig, amig révid
sipold hangot nem hall.

Megjegyzés: A vizkémentesitd tartaly a kialakitasanak kdszonhetden
6sszegyjti a vizkédarabokat és a forré vizet a vizkémentesités alatt. igy
tokéletesen biztonsagos a tartéjan tarolni a vasalot a teljes folyamat alatt.

8 Avizkémentesités alatt a készilékbdl révid sipold hang és szivattyldzo hang
hallatszik. Varjon kortlbelll két percet, amig a vasald a vizkémentesitési
folyamat végére ér.

9 Avizkémentesitési folyamat végén megszUnik a sipold hang, és a
VIZKOMENTESITES jelzéfény abbahagyja a villogast.

Figyelem! A vasal¢ forré.

10 Torolje le a vasaldt egy rongydarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra.
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11 Mivel a vizkémentesité tartdly felforrésodik a vizkdmentesités alatt, varjon kb.
5 percet, mielétt hozzadérne. Majd vigye a vizkémentesité tartalyt a
mosogatdhoz, Uritse ki, és tegye el.

Megjegyzés: A vizkémentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasaldtalpbdl, ha
nem halmozddott fel vizké a vasalé belsejében. Ez normalis jelenség.

A vasalotalp tisztitasa

A megfeleld karbantartdshoz tisztitsa rendszeresen készulékét.

1 Akészuléket nedves ruhaval tisztitsa. A foltok konny és hatékony
eltdvolitdsahoz hagyja felmelegedni a vasaldtalpat, és tegye a vasaldt egy
nedves ruhdra.

Megjegyzés: Tisztitas kozben ne hasznaljon szappant, és ne dorzsélje a
vasalotalpat.

Tarolas

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Kapcsolja ki a késziléket, és a csatlakozodugodt hiizza ki a fali aljzatbol.
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2 PSG3010 esetén: tegye a vasalot a vasaldtartéra, és a vasaldzar-kioldd gomb
megnyomasaval régzitse

3 Nyomja meg a viztartdly-fogantylban talalhato kart, és tavolitsa el a

viztartalyt az alaprol.

4 Ontse ki a vizet a viztartdlybdl a mosogatdba.

5 CsUsztassa vissza a viztartalyt a készilékbe, amig a helyére nem kattan.

6 Hajtsa 0ssze az ellatotomldt, és tekerje fel az elldtotomld-tarold rekeszbe.
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7 Hajtsa 6ssze a haldzati kabelt, és rogzitse a tépbzaras szalaggal. Ezutan két
kézzel vigye a készllék alapzatat.

8 PSG3010 esetén: a készlléket a vasald fogantyujanal fogva, egy kézzel is
széllithatja, ha a vasalo rogzitve van a vasalotarton.

PSG2000, PSG2001

1 Kapcsolja ki a késziléket, és a csatlakozodugodt huzza ki a fali aljzatbol.

2 Ontse ki a vizet a viztartdlybdl a mosogatdba.
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3 Hajtsa 6ssze az ellatétomldt, és tekerje fel az ellatdtomlé-tarold rekeszbe.

4 Hajtsa 6ssze a haldzati kabelt, és rogzitse a tépdzaras szalaggal. Ezutan két
kézzel vigye a készUlék alapzatat.
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de
door Philips geboden ondersteuning. Lees deze gebruiksaanwijzing, het boekje
met belangrijke informatie en de snelstartgids zorgvuldig door voor u het
apparaat gebruikt. Bewaar ze om deze indien nodig later te kunnen raadplegen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN-knop met lampje

Aan-uitknop

'Strijkijzer gereed'-lampje

Ontgrendelhendel waterreservoir (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/watervulopening (PSG2000, PSG2001)
Afneembaar waterreservoir (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/niet-afneembaar
waterreservoir (PSG2000, PSG2001)

Opbergruimte voor watertoevoerslang

Smart Calc-Clean-reservoir

Netsnoer met stekker

Watertoevoerslang

10 Stoomhendel/stoomstoot

11 Temperatuurregelaar

12 Achterkant

13 Ontgrendelknop draagvergrendeling (PSG3010)

Klaarmaken voor gebruik

Te gebruiken watersoort

Het apparaat is geschikt voor gebruik met kraanwater. Als u echter in een gebied
met hard water woont, raden wij u aan kraanwater te mengen met een gelijke
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hoeveelheid gedestilleerd of gedemineraliseerd water. Dit voorkomt snelle
vorming van kalkaanslag en verlengt de levensduur van het apparaat.

Voeg geen parfum, water uit de wasdroger, azijn, stijfsel,
ontkalkingsmiddelen, strijkconcentraat, chemisch ontkalkt water
of andere chemicalién toe. Hierdoor kan het apparaat water gaan
sputteren, bruine vlekken veroorzaken of beschadigd raken,
waardoor de productgarantie vervalt vanwege onjuist gebruik.

Het waterreservoir vullen

Vul het waterreservoir voor ieder gebruik. U kunt het waterreservoir op ieder

gewenst moment tijdens gebruik bijvullen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Druk op de hendel van het waterreservoir en verwijder het reservoir van de
voet.

2 Vul het waterreservoir met water tot aan de MAX-aanduiding.

3 Duw het waterreservoir weer in het apparaat tot het vastklikt.
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Open de watervulopening.

2 Vul het waterreservoir tot de MAX-aanduiding en sluit vervolgens de
watervulopening ('klik').

Het apparaat gebruiken

Temperatuurstand
Temperatuurstand Automatische stoomstand Stofsoort
o C\*i) Synthetische stoffen (bijv. acetaat,
acryl, nylon, viscose, polyamide,
polyester)
ah Zijde
@00 ot VAX rﬂ\(,b\ Katoen, linnen

ECO ECO Alles behalve synthetische stoffen
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Strijken

1 Steek de stekker in een geaard stopcontact.

2 Druk op de aan-uitknop om het apparaat in te schakelen en draai vervolgens
aan de temperatuurregelaar om de juiste temperatuur in te stellen op basis
van de bovenstaande tabel.

3 Het 'strijkijzer gereed'-lampje begint te knipperen om aan te geven dat het
apparaat bezig is met opwarmen.

4 \Wacht totdat het 'strijkijzer gereed'-lampje blijft branden.

5 Druk bij de PSG3010 op de ontgrendelknop van de draagvergrendeling om
het strijkijzer van het strijkijzerplateau te ontgrendelen.
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6 Haal de watertoevoerslang uit de opbergruimte.

7 Houd de stoomhendel ingedrukt om te beginnen met strijken.

Opmerking: Mogelijk spettert er aan het begin van de strijkbeurt water uit het
strijkijzer. Houd de stoomknop 10 seconden ingedrukt voordat u gaat strijken
om watervlekken op kleding te voorkomen.

Opmerking: Wanneer u begint met strijken en vooral bij het eerste gebruik van
de stoomhendel kan het meer dan 30 seconden duren voordat er stoom uit het
TP apparaat komt.
Opmerking: Telkens wanneer u op de stoomhendel drukt, wordt de pomp
geactiveerd. Dit veroorzaakt een zacht ratelend geluid. Wanneer er geen water
in het waterreservoir zit, klinkt het geluid van de pomp luider.

Waarschuwing: Richt de stoom nooit op mensen.

Verticaal strijken

U kunt het stoomstrijkijzer in verticale positie gebruiken om kreukels uit

hangende stoffen te verwijderen.

1 Houd het strijkijzer in verticale positie vast, druk op de stoomhendel, raak het
kledingstuk voorzichtig aan met de zoolplaat en beweeg het strijkijzer op en
neer.

Waarschuwing: Het strijkijzer geeft hete stoom af. Probeer nooit
kreukels uit een kledingstuk te verwijderen terwijl iemand het
draagt. Zorg ervoor dat er geen stoom bij uw hand of die van
iemand anders in de buurt komt.
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Extra stoomstoot

1 De stoomstootfunctie is alleen beschikbaar vanaf 3 stippen tot de MAX-
temperatuur.

2 Druk tweemaal kort op de stoomhendel voor een krachtige stoomstoot van 3
seconden.

Automatische uitschakeling

. 1 Wanneer het apparaat 15 minuten of langer niet wordt gebruikt, gaat het
gqs min P . . . .
strijkijzer gereed'-lampje knipperen en begint het apparaat met afkoelen.
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2 Als het apparaat vervolgens nog eens 10 minuten niet wordt gebruikt, wordt
het automatisch uitgeschakeld.

Waarschuwing: Laat het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl
het op netspanning is aangesloten. Haal na gebruik altijd de
stekker uit het stopcontact.

Schoonmaken en onderhoud

Smart Calc-Clean-systeem

Het apparaat is voorzien van een Smart Calc-Clean-systeem om ervoor te zorgen
dat u het apparaat regelmatig ontkalkt en reinigt. Hierdoor blijft het apparaat
voldoende stoom leveren en voorkomt u dat de zoolplaat na verloop van tijd vuil
en vlekken veroorzaakt. Het apparaat herinnert u regelmatig aan de
reinigingsprocedure.
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De Calc-Clean-procedure uitvoeren met het Calc-Clean-reservoir

Waarschuwing: Laat het apparaat niet onbeheerd achter tijdens de
Calc-Clean-procedure.

Let op: Voer de Calc-Clean-procedure altijd uit met het Calc-Clean-reservoir.
Onderbreek het proces niet door het strijkijzer van het Calc-Clean-reservoir
te tillen; er komt heet water en stoom uit de zoolplaat.

Opmerking: Zorg ervoor dat het apparaat tijdens de Calc-Clean-procedure is
ingeschakeld.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Na 1 tot 3 maanden gebruik begint het Calc-Clean-lampje te knipperen en
@ het apparaat te piepen om aan te geven dat u een Calc-Clean-procedure
moet uitvoeren.

2 Om het apparaat te beschermen tegen kalk wordt bovendien de
stoomfunctie automatisch uitgeschakeld als het apparaat niet is ontkalkt.
Zodra u hebt ontkalkt, kunt u de stoomfunctie weer gebruiken. Dit gebeurt
ongeacht het gebruikte type water.

3 Druk op de hendel van het waterreservoir en verwijder het reservoir van de
voet.
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4 Vul het waterreservoir tot halverwege.

Opmerking: Zorg ervoor dat het apparaat tijdens de Calc-Clean-procedure is
ingeschakeld.

5 Duw het waterreservoir weer in het apparaat tot het vastklikt.

6 Plaats het Calc-Clean-reservoir op de strijkplank of een ander vlak, stabiel
oppervlak.

7 Plaats het strijkijzer stabiel op het Calc-Clean-reservoir.

8 Houd de CALC CLEAN-knop 2 seconden ingedrukt tot u korte piepjes hoort.

Opmerking: Het Calc-Clean-reservoir is ontworpen voor het verzamelen van
kalkdeeltjes en warm water tijdens de Calc-Clean-procedure. U kunt het
strijkijzer tijdens de hele procedure gerust op het reservoir laten staan.
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9 Tijdens de Calc-Clean-procedure hoort u korte piepjes en een pompend
geluid. Wacht ongeveer 2 minuten tot de procedure is voltooid.

10 Wanneer de Calc-Clean-procedure is afgerond, stopt het strijkijzer met
piepen en stopt het CALC-CLEAN-lampje met knipperen.

Let op: Het strijkijzer is heet.

11 Veeg het strijkijzer droog met een doek en plaats het weer op het
basisstation.

12 Als het Calc-Clean-reservoir tijdens de Calc-Clean-procedure heet wordt, laat
het dan ongeveer 5 minuten afkoelen voordat u het aanraakt. Leeg het Calc-
Clean-reservoir vervolgens boven de gootsteen en berg het op voor
toekomstig gebruik.

Opmerking: Tijdens de Calc-Clean-procedure kan er schoon water uit de
zoolplaat komen als er geen kalkaanslag in het strijkijzer aanwezig is. Dit is
normaal.

PSG2000, PSG2001
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1 Na 1 tot 3 maanden gebruik begint het Calc-Clean-lampje te knipperen en
het apparaat te piepen om aan te geven dat u een Calc-Clean-procedure
moet uitvoeren.

2 Om het apparaat te beschermen tegen kalk wordt bovendien de
stoomfunctie automatisch uitgeschakeld als het apparaat niet is ontkalkt.
Zodra u hebt ontkalkt, kunt u de stoomfunctie weer gebruiken. Dit gebeurt
ongeacht het gebruikte type water.

3 Open de watervulopening.

4 Vul het waterreservoir tot halverwege.

Opmerking: Zorg ervoor dat het apparaat tijdens de Calc-Clean-procedure is
ingeschakeld.

5 Plaats het Calc-Clean-reservoir op de strijkplank of een ander vlak, stabiel
oppervlak.
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6 Plaats het strijkijzer stabiel op het Calc-Clean-reservoir.

7 Houd de CALC CLEAN-knop 2 seconden ingedrukt tot u korte piepjes hoort.

Opmerking: Het Calc-Clean-reservoir is ontworpen voor het verzamelen van
kalkdeeltjes en warm water tijdens de Calc-Clean-procedure. U kunt het
strijkijzer tijdens de hele procedure gerust op het reservoir laten staan.

8 Tijdens de Calc-Clean-procedure hoort u korte piepjes en een pompend
geluid. Wacht ongeveer 2 minuten tot de procedure is voltooid.

9 Wanneer de Calc-Clean-procedure is afgerond, stopt het strijkijzer met
piepen en stopt het CALC-CLEAN-lampje met knipperen.

Let op: Het strijkijzer is heet.

10 Veeg het strijkijzer droog met een doek en plaats het weer op het
basisstation.
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11 Als het Calc-Clean-reservoir tijdens de Calc-Clean-procedure heet wordt, laat
het dan ongeveer 5 minuten afkoelen voordat u het aanraakt. Leeg het Calc-
Clean-reservoir vervolgens boven de gootsteen en berg het op voor
toekomstig gebruik.

Opmerking: Tijdens de Calc-Clean-procedure kan er schoon water uit de
zoolplaat komen als er geen kalkaanslag in het strijkijzer aanwezig is. Dit is
normaal.

De zoolplaat schoonmaken

Om het apparaat goed te onderhouden, moet u het regelmatig schoonmaken.

1 Maak het apparaat schoon met een vochtige doek. Om gemakkelijk en
doeltreffend vlekken te verwijderen, laat u de zoolplaat opwarmen en
beweegt u het strijkijzer over een vochtige doek.

Opmerking: Gebruik bij het schoonmaken geen zeep en schrob de zoolplaat
niet.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.
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2 Plaats bij de PSG3010 het strijkijzer op het strijkijzerplateau en vergrendel het
door op de ontgrendelknop van de draagvergrendeling te drukken.

3 Druk op de hendel van het waterreservoir en verwijder het reservoir van de

voet.

4 Giet het water uit het waterreservoir in de gootsteen.

5 Duw het waterreservoir weer in het apparaat tot het vastklikt.

6 Rol de watertoevoerslang op in de opbergruimte.
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7 Vouw het netsnoer op en maak het vast met het klittenband. Til de
apparaatvoet op met twee handen.

8 Bijde PSG3010 kunt u het apparaat met één hand dragen aan het handvat
van het strijkijzer als het strijkijzer vergrendeld is op het strijkijzerplateau.

PSG2000, PSG2001

1 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.

2 Giet het water uit het waterreservoir in de gootsteen.
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3 Rol de watertoevoerslang op in de opbergruimte.

4 Vouw het netsnoer op en maak het vast met het klittenband. Til de
apparaatvoet op met twee handen.
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Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips! Hvis du vil dra full nytte av
brukerstgtten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt pa
www.philips.com/welcome. Les denne brukerhandboken, det viktige
informasjonsheftet og hurtigstartveiledningen neye far du bruker apparatet. Ta
vare pa disse for fremtidig bruk.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

For bruk

@ ®
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CALC-CLEAN-knapp med lys

Pa/av-knapp

Lampe som viser at strykejernet er klart

Utlaserspak for vannbeholder (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / der for
pafylling av vannbeholder (PSG2000, PSG2001)

Avtakbar vannbeholder (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / ikke-avtakbar
vannbeholder (PSG2000, PSG2001)

6 Oppbevaringsrom for vannforsyningslangen

7 Smart Calc-Clean-beholder

8 Ledning med stopsel

9 Vannforsyningslange

10 Dampbryter/dampstet

11 Temperaturbryter

12 Bakstykke

13 Utlaserknapp for baerelds (PSG3010)

A WN =
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Vanntypen som skal brukes

Dette apparatet egnet for bruk med springvann. Hvis du bor i et omrade med
hardt vann, anbefales det at du blander en like stor mengde springvann med
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destillert eller demineralisert vann. Dette hindrer rask dannelse av
kalkavleiringer, samtidig som apparatet far forlenget levetiden.

Ikke tilfer parfyme, vann fra terketrommel, eddik, stivelse,
avkalkingsmidler, strykemidler, kjemisk avkalket vann eller andre
kjemikalier, ettersom dette kan fare til vannsprut, brune flekker
eller skade pa apparatet, og vil ugyldiggjere garantien p.g.a.
feilaktig bruk av apparatet.

Oppfylling av vannbeholderen

Fyll vannbeholderen far hver bruk. Du kan fylle pa vannbeholderen nar som helst
mens du bruker apparatet.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Trykk pa spaken pa vannbeholderhandtaket og fjern den fra sokkelen.

2 Fyllvannbeholderen opp til MAX-merket.

3 Skyvvannbeholderen tilbake i apparatet til den lases pa plass (du herer et
klikk).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Dor for pafylling av vannbeholder ma apnes.

2 Fyllvannbeholderen opp til MAX-merket og lukk deren for pafylling av
vannbeholder (du herer et klikk).

Slik bruker du apparatet

Temperaturinnstilling

Temperaturinnstilling Automatisk dampinnstilling Stofftype
® C\*i) Syntetiske stoffer (f.eks. kunstfiber,
akryl, nylon, viskose, polyamid og
polyester)
( X J i
(\fm Silke
® 0 @il VAX @ Bomull, lin

ECO ECO Alt unntatt syntetiske stoffer
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Stryking

1 Settstopseletien jordet stikkontakt.

2 Trykk pa av/pa-knappen for a slé pa apparatet og vri deretter
temperaturbryteren for a stille inn riktig temperatur i henhold til tabellen
ovenfor.

3 Det «strykeklare» lyset begynner a blinke for & indikere at apparatet varmes
opp.

4 Venttil lampen som indikerer at strykejernet er klart, lyser kontinuerlig.

5 Hvis du vil lgsne strykejernet fra strykejernplattformen pa PSG3010-modeller,
ma du trykke pa utlgserknappen for baerelasen.
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6 Slangen for vanntilfarsel skal fjernes fra oppbevaringsrommet.

7 Trykk pa og hold inne dampbryteren for & starte strykingen.

Merk: Nar hver okt starter, kan det sprute vann fra strykejernet. Hvis du vil hindre
vannflekker pa plagget, ma du trykke pa dampbryteren i 10 sekunder fgr du
begynner a stryke.

Merk: Nar du starter strykegkten, og spesielt nar du bruker dampbryteren for
= forste gang, kan det ta mer enn 30 sekunder for det kommer damp ut av
S apparatet.
Merk: Pumpen aktiveres hver gang du trykker pa dampbryteren. Den produserer
en svak og raslende lyd. Nar det ikke er vann i vannbeholderen, er pumpelyden
hoyere.

Advarsel: Damp skal aldri rettes mot mennesker.

Vertikal stryking

Hvis du vil fijerne rynker fra opphengte klaer, kan du ogsa bruke

dampstrykejernet i vertikal stilling.

1 Hold strykejernet i vertikal stilling, trykk pa dampbryteren og berer plagget
lett med strykesalen.

Advarsel: Strykejernet slipper ut varm damp. Hvis noen har pa seg
plagg med rynker, skal du ikke prave a fjerne disse. lkke bruk
damp i naerheten av dine egne eller noen andres hender.
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A M

Dampstot

1 Dampstetfunksjonen er bare tilgjengelig fra tre prikker til MAX-temperatur.

2 Hvis du trykker raskt pa dampbryteren to ganger, frigjeres et kraftig dampstet
i tre sekunder.

Slar seg automatisk av

. 1 Nar apparatet ikke eri bruk pa mer enn 15 minutter, begynner lyset som
gqs min - ) o Iy . .
indikerer at strykejernet er klart, & blinke og strykejernet kjoler seg ned.
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2 Huvis du lar apparatet std uberert de neste 10 minuttene, slas det av
automatisk.

Advarsel: La aldri apparatet sta uten tilsyn nar det er koblet til
stremnettet. Koble alltid fra apparatet etter bruk.

Rengjoring og vedlikehold

Smart Calc-Clean-system

Apparatet er utformet med et Smart Calc-Clean-system som sikrer at avkalking
og rengjering utferes regelmessig. Dette bidrar til & opprettholde en sterk
dampytelse og hindrer at smuss og flekker kommer ut av strykesalen etter hvert
som du bruker produktet. Apparatet minner deg regelmessig pa om at
rengjeringsrutinene ma utferes.
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Slik utferes Calc-Clean-prosessen med Calc-Clean-beholderen

Advarsel: | Igpet av Calc-Clean-prosessen ma apparatet alltid
holdes under oppsyn.

Advarsel: Calc-Clean-prosessen ma alltid utferes med Calc-Clean-
beholderen. Ikke avbryt prosessen ved a lofte strykejernet opp fra Calc-
Clean-beholderen, siden dette forer til at varmt vann og damp kommer ut
av strykesalen.

Merk: Kontroller at apparatet er koblet til og sl&tt PA i lopet av Calc-Clean-
prosessen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Etter 1-3 maneders bruk begynner Calc-Clean-lampen a blinke og apparatet
gir fra seg en pipelyd, noe som betyr at Calc-Clean-prosessen ma
gjennomfares.

2 |tillegg til dette finnes en annen integrert forsvarsmekanisme som beskytter
apparatet mot kalk. Dampfunksjonen slas nemlig av hvis avkalkingen ikke
gjennomfares. Nar avkalkingen er ferdig, gjenopprettes dampfunksjonen.
Dette skjer uavhengig av hvilken vanntype som brukes.

3 Trykk pa spaken til vannbeholderhandtaket og fijern den fra sokkelen.
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Fyll vannbeholderen halvfull med vann.

Merk: Kontroller at apparatet er koblet til og sl&tt PA i lopet av Calc-Clean-
prosessen.

Skyv vannbeholderen tilbake i apparatet til den lases pa plass (du herer et
klikk).

Sett Calc-Clean-beholderen pa strykebrettet eller pa en annen jevn og stabil
overflate.

Sett strykejernet i en stabil posisjon pa Calc-Clean-beholderen.

Trykk pa og hold inne CALC-CLEAN-knappen i to sekunder til du hegrer korte
pipelyder.

Merk: Calc-Clean-beholderen er utformet for a kunne samle kalkpartikler og
varmt vann i lgpet av Calc-Clean-prosessen. Det er helt trygt a hvile
strykejernet pa denne beholderen under hele prosessen.
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9 Du herer korte pipelyder og en pumpelyd mens Calc-Clean-prosessen pagar.
Det tar ca. to minutter for apparatet a fullfere prosessen.

10 Nar Calc-Clean-prosessen er fullfert, slutter strykejernet & pipe og CALC-
CLEAN-lyset slutter a blinke.

Advarsel: Strykejernet er varmt.

11 Tork av strykejernet med en klut og sett det tilbake pa sokkelen.

12 Siden Calc-Clean-beholderen blir varm i lopet av Calc-Clean-prosessen, ma du
vente i fem minutter for du bergrer den. Deretter ma du baere Calc-Clean-

beholderen til vasken for & temme den, og sa kan den lagres for fremtidig
bruk.

Merk: | lepet av Calc-Clean-prosessen kan det flyte rent vann ut av strykesalen
hvis det ikke har samlet seg kalk inne i strykejernet. Dette er normalt.

PS$SG2000, PSG2001
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1 Etter 1-3 maneders bruk begynner Calc-Clean-lampen a blinke og apparatet
gir fra seg en pipelyd, noe som betyr at Calc-Clean-prosessen ma
gjennomfares.

2 |tillegg til dette finnes en annen integrert forsvarsmekanisme som beskytter
apparatet mot kalk. Dampfunksjonen slas nemlig av hvis avkalkingen ikke
gjennomfares. Nar avkalkingen er ferdig, gjenopprettes dampfunksjonen.
Dette skjer uavhengig av hvilken vanntype som brukes.

3 Vannbeholderens pafyllingsder ma apnes.

4 Fyll vannbeholderen halvfull med vann.

Merk: Kontroller at apparatet er koblet til og sl&tt PA i lopet av Calc-Clean-
prosessen.

5 Sett Calc-Clean-beholderen pa strykebrettet eller pd en annen jevn og stabil
overflate.
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6 Sett strykejerneti en stabil posisjon pa Calc-Clean-beholderen.

7 Trykk pa og hold inne CALC-CLEAN-knappen i to sekunder til du herer korte
pipelyder.

Merk: Calc-Clean-beholderen er utformet for a kunne samle kalkpartikler og
varmt vann i lgpet av Calc-Clean-prosessen. Det er helt trygt a hvile
strykejernet pa denne beholderen under hele prosessen.

8 Du hgrer korte pipelyder og en pumpelyd mens Calc-Clean-prosessen pagar.
Det tar ca. to minutter for apparatet a fullfere prosessen.

9 Nar Calc-Clean-prosessen er fullfert, slutter strykejernet a pipe og CALC-
CLEAN-lyset slutter & blinke.

Advarsel: Strykejernet er varmt.

10 Tork av strykejernet med en klut og sett det tilbake pa basestasjonen.
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11 Siden Calc-Clean-beholderen blir varm i lopet av Calc-Clean-prosessen, ma du
vente i fem minutter for du bergrer den. Deretter ma du baere Calc-Clean-
beholderen til vasken, hvor du teammer den og lagrer den for senere bruk.

Merk: | lgpet av Calc-Clean-prosessen kan det flyte rent vann ut av strykesalen
hvis det ikke har samlet seg kalk inne i strykejernet. Dette er normalt.

Rengjoring av strykesalen

Riktig vedlikehold av apparatet innebzerer & rengjore det regelmessig.
1 Rengjor apparatet med en fuktig klut. Hvis du vil fjerne flekker enkelt og

effektivt, ma du la strykesalen varmes opp og flytte strykejernet over en fuktig
klut.

Merk: Nar apparatet rengjeres, skal du ikke bruke sape eller skrubbe strykesalen.

Oppbevaring

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Sla apparatet av og trekk ut stepselet fra stikkontakten.
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2 PSG3010-strykejernet ma settes pa strykejernplattformen og deretter lases
fast ved & trykke pa utleserknappen til baerelasen

3 Trykk pa spaken til vannbeholderhdndtaket og fjern den fra sokkelen.

4 Hell vannbeholdervannet ut i vasken.

5 Skyvvannbeholderen tilbake i apparatet til den lases pa plass (du herer et
klikk).

6 Legg sammen tilferselsslangen og vikle den sammen, sdnn at du kan legge
deninn i oppbevaringsrommet.




Norsk 293

7 Legg sammen hovedledningen og fest den med borreldsbandet. Deretter
baerer du apparatets sokkel med begge hender.

8 PSG3010: Du kan beere apparatet med én hand ved hjelp av handtaket pa
strykejernet nar strykejernet er last pa strykejernplattformen.

PSG2000, PSG2001
1 Sld apparatet av og trekk ut stepselet fra stikkontakten.

2 Hell vannbeholdervannet ut i vasken.
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3 Legg sammen tilfarselsslangen og vikle den sammen, sénn at du kan legge
deninn i oppbevaringsrommet.

4 Legg sammen hovedledningen og fest den med borreldsbandet. Deretter
baerer du apparatets sokkel med begge hendene dine.




0'zbek 295

Kirish

Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan
go'llab-quvvatlash xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni
www.philips.com/welcome saytida ro’yxatdan o'tkazing. Qurilmani
ishlatishdan oldin ushbu go’llanmani, muhim ma‘lumot risolasini va tez ishga
tushirish bo'yicha ko'rsatmalarni digqat bilan o’qgib chiging. Ularni kelgusida
ma’'lumot uchun saglab go'ying.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

®
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®
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PSG2000, PSG2001
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Chirogli CALC-CLEAN tugmasi

Quvvat tugmasi

"Dazmol”ning tayyorlik chirog'i

Suv bakini bo'shatish dastagi (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Suv bakini
to'ldirish teshigi (PSG2000, PSG2001)

Ajraladigan suv baki (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Ajralmaydigan suv baki
(PSG2000, PSG2001)

Suv ta'minoti shlangini saglash bo'lmasi

Aglli Calc-Clean konteyneri

Vilka bilan tarmoq shnuri

Suv ta'minoti shlangi

10 Bug' triggeri/Bug’ni kuchaytirish

11 Harorat shkalasi

12 Tovon

13 Ko'tarishga qarshi qulfni ochish tugmasi (PSG3010)

Ishlatishga tayyorlash

Ishlatiladigan suv turi

Jihozga vodoprovod suvini ham ishlatish mumkin. Birog, agar siz suvi gattiq
hududlarda yashasangiz, teng migdordagi distillangan yoki
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demineralizatsiyalangan suv bilan aralashtirishni tavsiya gilamiz. Bu cho’kmaning
tez to'planishining oldini oladi va jihozning xizmat muddatini oshiradi.

Xushbo'y, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho’kmalarni
tozalash vositalari, dazmol gilish vositalari, kimyoviy
cho’kmalardan tozalangan suv yoki boshqa kimyoviy moddalarni
quymang, chunki ular sizib chiqishi, jigarrang dog’lar hosil qilishi
yoki jihozingizga shikast yetishiga sabab bo’lishi mumkin va
qurilmaning noto’g’ri ishlatilishi sababli mahsulot kafolati bekor
bo’ladi.

Suv bakini to’ldirish

Har foydalanishdan oldin suv bakini to’ldiring. Suv bakini foydalanish davomida
istalgan vagtda gayta to'ldirishingiz mumkin.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Suv baki tutgichidagi dastakni bosing va suv bakini asosdan ajratib oling.

2 Suv bakini MAX belgisigacha to’ldiring.

3 Suv bakijoyiga quflangunicha (“tig” etguncha) jihozga gayta joylashtiring.
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PSG2000, PSG2001

1 Suv bakini to'ldirish eshigini oching.
R z

2 Suv bakini MAX belgisigacha to'ldiring, so'ngra suv bakini to'ldirish eshigini
yoping (“tig” etgan ovoz eshitiladi).

Jihozdan foydalanish

XapopaT co3namacu

Xapopart co3namacu Avtomatik bug’ sozlamasi Mato turi

® C\*i) Sintetik materiallar (masalan,
atsetat, akril, neylon, viskoza,
poliamid, poliester)

( X )
(\fm Ipak
@ ® ® VIAX gacha rﬂ\(,b\ Paxta, zig'ir
3KO 3KO Sintetik matolardan tashqari

barchasi
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Dazmollash

1 Tarmoq vilkasini yerga ulangan devor rozetkasiga gayta ulang.

2 Jihozniyoqish uchun quvvat tugmasini bosing, so'ngra yuqoridagi jadvalga
muvofig tegishli haroratni o'rnatish uchun harorat murvatini aylantiring.

= 3 “Dazmol tayyor” chirog'i’ o’chib-yonishni boshlab, jihoz giziyotganligini
/\4 ko'rsatadi.
i

4 "Dazmolning tayyorlik chirog'i” muntazam yongunicha kutib turing.

5 PSG3010 modelda dazmolni dazmol platformasidan olish uchun ko'tarishga
garshi qulfni ochish tugmasini bosing.
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6 Saglash bo'lmasidan suv ta’'minoti shlangini chigaring.

7 Dazmollashni boshlash uchun bug’ triggerini bosib turing.

Eslatma: Har bir seans boshlanishida dazmoldan suv sachrashi mumkin.
Kuiinmpaa cyBoaH Aof KOAMWMHNA OJIAVHN O YYYH Aa3MOsIalWaaH oavH OyF
TpurrepmHu 10 coHns 6o0cmb TypUHr.

Eslatma: Dazmollash seansini boshlaganingizda va aynigsa birinchi marta bug’

triggeridan foydalanganingizda, jihozdan bug’ chigishi uchum 30 soniyadan

A : s -
ko'proq vagt ketishi mumkin.

Eslatma: Har safar bug’ triggerini bosganingizda nasos faollashadi. U past

balandlikdagi shovqinli ovoz chigaradi. Suv bakida suv golmaganda nasos ovozi

balandlashadi.

Ogohlantirish: Hech gachon bug’ni odamlarga garatmang.

Vertikal dazmollash

Osilib turgan matolardagi burmalarni tekislash uchun bug’ dazmolini vertikal

holatda ishlatishingiz mumkin.

1 Dazmolni vertikal holatda ushlang, bug’ triggerini bosing va kiyimga asos
plitasini yengil tekkizing va dazmolni yuqoriga va pastga harakatlantiring.

Ogohlantirish: Dazmoldan issiq bug’ ajratib chiqariladi. Hech
qachon kiyimdagi burmalarni kimdir uni kiygan holda tekislashga
urinmang. O°zingiz yoki boshqa birovning qo’liga yaqin joyga bug’
yo’naltirmang.
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1 Bug'li zarba funksiyasi 3 ta nugtdan MAX haroratgacha ishlaydi.

2 3soniya davomida kuchli bug’ ogimini chigarish uchun bug’ triggerini ikki
marta tez bosing.

Avtomatik o’chirish

g . 1 Jihoz 15 dagigadan ortiq ishlatiimaganda, “dazmol tayyor” chirog'i
~15 min e . . . .
miltillashni va dazmol sovishni boshlaydi.
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2 Jihozga 10 dagiga davomida tegilmasa, u o'zi avtomatik o’chib goladi.

Ogohlantirish: Jihoz tarmoqgqa ulangan bo’lsa, aslo qarovsiz
goldirmang. Doim ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib qo'ying.

Tozalash va texnik xizmat ko’rsatish

Cho’kmalardan aglli tozalash tizimi

Jihozingiz muntazam ravishda toza bo'lishi va cho’kmalardan tozalanishi uchun
u Cho’kmalardan aglli tozalash tizimi bilan jihozlangan. Bu bug'ning kuchli
ishlashini ta’'minlashga yordam beradi va vaqt o'tishi bilan asos plitasidan kir va
dog'lar chigishining oldini oladi. Tozalash jarayoni amalga oshirilishi uchun jihoz
muntazam eslatmalar berib turadi.
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Cho’kmadan tozalash jarayonini cho’kmadan tozalash
konteyneri bilan amalga oshirish

Ogohlantirish: Cho’kindilarni tozalash vaqtida jihozni nazoratsiz
goldirmang.

Diqqat: Har doim cho’kmadan tozalash jarayonini cho’kmadan tozalash
konteyneri bilan amalga oshiring. Dazmolni cho’kmadan tozalash
konteyneridan yuqoriga ko’tarish bilan jarayonni to’xtatmang, chunki asos
plitasidan issiq suv va bug’ chiqishi mumkin.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida jihoz elektr tarmog‘iga ulanganiga va
YOQILGANLIGIGA ishonch hosil giling.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 1 oydan 3 oygacha ishlatgandan keyin, cho’kmalardan tozalash chirog'i
miltillashni va jihoz cho'kmalardan tozalash jarayonini bajarishingiz
kerakligini bidirish uchun ovoz chigarishni boshlaydi.

2 Bundan tashqari, jihozda cho'kmalar yig'ilishidan himoya qilish uchun ikkinchi
himoya bosqichi: agar cho’kmadan tozalash amalga oshirilmasa, bug’
funksiyasi faolsizlantiriladi. Cho'kmadan tozalash bajarilgach, bug’ funksiyasi
gayta tiklanadi. Bu ishlatiladigan suv turidan gat'iy nazar amalga oshadi.

3 Suv baki tutgichidagi dastakni bosing va suv bakini asosdan ajratib oling.
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4 Suv bakini yarmigacha to'ldiring.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida jihoz elektr tarmog'iga ulanganiga
va YOQILGANLIGIGA ishonch hosil giling.

5 Suv bakijoyiga quflangunicha (“tiq” etguncha) jihozga gayta joylashtiring.

6 Cho’kmadan tozalash konteynerini dazmollash taxtasiga yoki boshga har
ganday tekis, bargaror yuzaga joylashtiring.

7 Jihozni cho'kmadan tozalash konteyneriga bargaror joylashtiring.

8 Qisqa signallarni eshitmaguningizcha, CALC-CLEAN tugmasini 2 soniya bosib
turing.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash konteyneri cho’kmadan tozalash jarayonida
cho'kma zarralari va issig suvni to’plash uchun mo’ljallangan. Butun jarayon
davomida dazmolni bu konternerga qo'yish mutlago xavfsiz hisoblanadi.
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9 Cho'kmadan tozalash jarayonida siz gisga signallar va nasos ovozini eshitasiz.
Jihoz jarayonni yakunlashi uchun taxminan 2 dagiga kuting.

10 Cho'kmadan tozalash jarayoni yakunlanganda, dazmol signal berishni
to'xtatadi va CALC-CLEAN chirog'i yonishdan to'xtaydi.

Diggat: Dazmol issiq.

11 Dazmolni bir parcha mato bilan arting va uni asos platformasiga qo'ying.

12 Cho’'kmadan tozalash jarayoni davomida cho’kmadan tozalash konteyneri
issiq bo'lishi sababli unga teginishdan oldin taxminan 5 dagiga kuting. Keyin
cho'kmadan tozalash konteynerini rakovinaga olib boring, uni bo’shating va
kelgusida foydalanish uchun saglab qo'ying.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida dazmol ichida hech ganday
cho’kma to’planmagan bo’lsa, asos plitasida toza suv chigishi mumkin. Bu —
normal holat.

PSG2000, PSG2001
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1

1 oydan 3 oygacha ishlatgandan keyin, cho’kmalardan tozalash chirog'i
miltillashni va jihoz cho'kmalardan tozalash jarayonini bajarishingiz
kerakligini bidirish uchun ovoz chigarishni boshlaydi.

Bundan tashqari, jihozda cho’kmalar yig'ilishidan himoya gilish uchun ikkinchi
himoya bosqichi: agar cho’kmadan tozalash amalga oshirilmasa, bug’
funksiyasi faolsizlantiriladi. Cho’kmadan tozalash bajarilgach, bug’ funksiyasi
gayta tiklanadi. Bu ishlatiladigan suv turidan gat'iy nazar amalga oshadi.

Suv bakini to'ldirish eshigini oching.

Suv bakini yarmigacha to’ldiring.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida jihoz elektr tarmog'iga ulanganiga
va YOQILGANLIGIGA ishonch hosil giling.

Cho’kmadan tozalash konteynerini dazmollash taxtasiga yoki boshga har
ganday tekis, bargaror yuzaga joylashtiring.
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6 Jihozni cho'kmadan tozalash konteyneriga bargaror joylashtiring.

7 Qisga signallarni eshitmaguningizcha, CALC-CLEAN tugmasini 2 soniya bosib
turing.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash konteyneri cho’kmadan tozalash jarayonida
cho'kma zarralari va issig suvni to’plash uchun mo’ljallangan. Butun jarayon
davomida dazmolni bu konternerga qo'yish mutlago xavfsiz hisoblanadi.

8 Cho’kmadan tozalash jarayonida siz gisga signallar va nasos ovozini eshitasiz.
Jihoz jarayonni yakunlashi uchun taxminan 2 dagiga kuting.

9 Cho'kmadan tozalash jarayoni yakunlanganda, dazmol signal berishni
to'xtatadi va CALC-CLEAN chirog'i yonishdan to'xtaydi.

Diggat: Dazmol issiq.

10 Dazmolni bir parcha mato bilan arting va uni asos platformasiga qo'ying.
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11 Cho’kmadan tozalash jarayoni davomida cho’kmadan tozalash konteyneri
issiq bo'lishi sababli unga teginishdan oldin taxminan 5 dagiga kuting. Keyin
cho'kmadan tozalash konteynerini rakovinaga olib boring, uni bo’shating va
kelgusida foydalanish uchun saglab qo'ying.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida dazmol ichida hech ganday
cho’kma to’planmagan bo’lsa, asos plitasida toza suv chigishi mumkin. Bu —
normal holat.

Asos plitasini tozalash

Jihozingizni to'g'ri saglash uchun uni muntazam tozalab turing.
1 Jihozni nam mato bilan tozalang. Dog'larni oson va samarali tozalash uchun
asos plitasini gizdiring va dazmolni nam mato ustida yurgizing.

Eslatma: Tozalash paytida sovundan foydalanmang yoki taglikni ishgalab
tozalamang.

Saglash

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Jihozni o'chiring va tarmoqdan uzing.
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2 PSG3010 seriya uchun dazmolni dazmol platformasiga qo'ying va ko'tarishga

garshi qulfni bosish orgali uni qulflang

3 Suv baki tutgichidagi dastakni bosing va suv bakini asosdan ajratib oling.

4 Suv bakini to'ldirish teshigi orgali suvni rakovinaga to'kib tashlang.

5 Suv bakijoyiga quflangunicha (“tiq” etguncha) jihozga qayta joylashtiring.

6 Ta'minot shlangini buking va ta’'minot shlangini saglash bo’Imasiga o'rang.
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7 Quvvat shnurini buking va uni Velcro tasmasi bilan mahkamlang. So'ngra
jihozning asosini ikki qo’lingiz bilan ko'taring.

8 PSG3010 seriya uchun dazmol uning platformasida qulflanganda jihozni
dazmolning dastagidan ushlab bitta qo’lda ko'tarishingiz mumkin.

PSG2000, PSG2001

1 Jihozni o'chiring va tarmoqdan uzing.

2 Suv bakini to'ldirish teshigi orqgali suvni rakovinaga to’kib tashlang.
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3 Ta'minot shlangini buking va ta’minot shlangini saglash bo’lmasiga o'rang.

4 Quvvat shnurini buking va uni Velcro tasmasi bilan mahkamlang. So’ngra
jihozning asosini ikki go’lingiz bilan ko'taring.
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi
$wiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome. Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
dokfadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna oraz skrécona
instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

PSG3000, PSG3001, PSG3010




PSG2000, PSG2001
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Przycisk CALC-CLEAN z podéwietleniem

Przycisk zasilania

Wskaznik gotowosci do prasowania

Dzwignia zwalniajaca zbiornik wody (PSG3000, PSG3001, PSG3010) /
Drzwiczki otworu wlewowego (PSG2000, PSG2001)

Odtaczany zbiornik wody (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Zbiornik wody
przymocowany na state (PSG2000, PSG2001)

Schowek na waz doptywowy wody

Pojemnik Smart Calc-Clean

Przewdd sieciowy z wtyczka

Waz doptywowy wody

10 Przycisk wigczania / silnego uderzenia pary

11 Pokretfo regulatora temperatury

12 Czes¢ do odstawiania urzadzenia w pozycji pionowej

13 Przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia (PSG3010)

Przygotowanie do uzycia

Rodzaj uzywanej wody

Urzadzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jesli jednak mieszkasz w
miejscu, w ktérym wystepuje twarda woda, zalecamy wymieszanie wody z kranu
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z taka sama iloscig wody destylowanej lub demineralizowanej. Zapobiegnie to
osadzaniu sie kamienia i wydtuzy zywotnos¢ urzadzenia.

Nie nalezy dodawac perfum, wody z suszarek bebnowych, octu,
krochmalu, srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych
prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych innych
srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody,
powstawanie brgzowych plam lub uszkodzenie urzadzenia, a takze
spowoduje utrate gwarancji na produkt z powodu
nieprawidlowego uzytkowania urzadzenia.

Napetnianie zbiornika wody

Zbiornik wody nalezy napetniac przed kazdym uzyciem urzadzenia. Do zbiornika
mozna nala¢ wode w kazdym momencie podczas prasowania.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Nacisnij dzwignie w uchwycie zbiornika wody i wyjmij zbiornik z podstawy.

2 Napetnij zbiornik woda do poziomu oznaczonego symbolem ,MAX".

3 Wsun zbiornik wody z powrotem do urzadzenia, az pojemnik zablokuje sie na
swoim miejscu (ustyszysz ,klikniecie").




PSG2000, PSG2001
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\\ 1 Otwodrz drzwiczki otworu wlewowego zbiornika wody.

N

Jklikniecie").

Korzystanie z urzagdzenia

Ustawienie temperatury

Ustawienie temperatury Automatyczne ustawienie
pary

Napetnij zbiornik woda do poziomu oznaczonego symbolem ,MAX", a
nastepnie zamknij drzwiczki otworu wlewowego wody (ustyszysz

Rodzaj materiatu

¢ R

Tkaniny sztuczne (np. wiékno
octanowe, akryl, nylon, wiskoza,
poliamid, poliester)

( X J
amn Jedwab
@0 0®doVAX A Bawetna, len
1]
ECO ECO Wszystkie z wyjatkiem tkanin

sztucznych
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Prasowanie

Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka
elektrycznego.

Nacisnij przycisk zasilania, aby wigczyc urzadzenie, a nastepnie obréc pokretto
regulatora temperatury, aby ustawic¢ odpowiednig temperature zgodnie z
powyzsza tabela.

Zacznie migac wskaznik gotowosci do prasowania, sygnalizujac nagrzewanie
sie zelazka.

Poczekaj, az wskaznik gotowosci do prasowania zacznie swiecic sie w sposéb
ciagly.

W przypadku urzadzenia PSG3010 nacisnij przycisk zwalniajacy
zabezpieczenie na czas przenoszenia, aby odblokowac zelazko z podstawy
zelazka.
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6 Wyjmij waz doptywowy wody ze schowka.

- 7 Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpoczac prasowanie.

Uwaga: na poczatku kazdej sesji woda moze wyciekac z zelazka. Nacisnij i
przytrzymaj przycisk wigczania pary przez 10 sekund przed rozpoczeciem
prasowania, aby zapobiec powstawaniu plam na ubraniu.

Uwaga: gdy zaczynasz sesje prasowania, zwtaszcza podczas pierwszego uzycia
przycisku wiaczania pary, para moze zacza¢ wydobywac sie z urzadzenia nawet
TP dopiero po ponad 30 sekundach.
Uwaga: kazde nacisniecie przycisku wigczania pary aktywuje pompe. Bedzie
wtedy stychac ciche brzeczenie. Dzwiek pompy jest gtosniejszy, gdy zbiornik
wody jest pusty.

Ostrzezenie: nie wolno kierowac strumienia pary na ludzi.

Prasowanie w pozycji pionowej

Zelazka parowego mozna uzywac w pozycji pionowej w celu usuniecia

zagniecen z wiszacych tkanin.

1 Trzymaj zelazko w pozycji pionowej, nacisnij przycisk witaczania pary,
delikatnie dotknij tkaniny stopa zelazka i przesuwaj zelazko w goére i w dot.

Ostrzezenie: z zelazka wydobywa sie goraca para. Nie wolno
prébowac usuwac zagniecen z odziezy, ktora ktos ma ja na sobie.
Strumienia pary nie nalezy kierowac na swoja ani czyjas reke.
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Silne uderzenie pary

1 Funkdja silnego uderzenia pary jest dostepna przy temperaturze oznaczonej
co najmniej trzema kropkami.

2 Szybko nacisnij przycisk wiaczania pary dwukrotnie, aby wygenerowac silne
uderzenie pary trwajgce 3 sekundy.

Automatyczne wytaczanie

g 15 mi 1 Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez ponad 15 minut, wskaznik gotowosci
A do prasowania zacznie migac¢, a urzadzenie zacznie stygnac.
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2 Po pozostawieniu urzadzenia w stanie nienaruszonym przez kolejne 10 minut
wylaczy sie ono automatycznie.

Ostrzezenie: nigdy nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest
ono podfaczone do sieci elektrycznej. Zawsze po zakornczeniu
korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Urzadzenie zostato zaprojektowane z uzyciem inteligentnego systemu
antywapiennego Calc-Clean w celu zapewnienia regularnego usuwania
kamienia i czyszczenia. Pozwala to uzyska¢ maksymalng ilos¢ pary, a takze
unikna¢ powstawania brudu i zanieczyszczen wyptywajgcych ze stopy zelazka
przez diugi okres eksploatacji. Urzadzenie regularnie przypomina o koniecznosci
przeprowadzenia procesu czyszczenia.
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Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-
Clean

Ostrzezenie: nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas
korzystania z funkcji Calc-Clean.

Uwaga: konieczne jest przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem
pojemnika Calc-Clean. Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie
zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy zelazka zacznie
wydostawac sie gorgca woda i para.

Uwaga: sprawdz, czy urzadzenie jest podiaczone do sieci elektrycznej i wiaczone
podczas przeprowadzania procesu.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Po 1-3 miesigcach uzycia wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna miga¢, a
urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy uzy¢
funkcji Calc-Clean.

2 Jako dodatkowe zabezpieczenie funkcja pary zostaje wytaczona, jesli proces
usuwania kamienia nie zostanie wykonany. Po zakonczeniu procesu
usuwania kamienia funkcja pary zostanie przywrdcona. Proces ten jest
wykonywany niezaleznie od typu uzywanej wody.

3 Nacisnij dzwignie w uchwycie zbiornika wody i wyjmij zbiornik z podstawy.
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4 Napetnij zbiornik wody do potowy.

Uwaga: sprawdz, czy urzadzenie jest podfaczone do sieci elektrycznej i
wigczone podczas przeprowadzania procesu.

5 Wsun zbiornik wody z powrotem do urzadzenia, az pojemnik zablokuje sie na
swoim miejscu (ustyszysz ,klikniecie”).

6 Umiesc pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i
stabilnej powierzchni.

7 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean.

8 Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji CALC-CLEAN przez 2 sekundy, az
ustyszysz krotkie sygnaty dzwiekowe.

Uwaga: pojemnik Calc-Clean zostat zaprojektowany do zbierania czasteczek
kamienia i goracej wody podczas przeprowadzania procesu Calc-Clean.
Umieszczenie zelazka na pojemniku podczas catego procesu jest catkowicie
bezpieczne.
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9 Podczas wykonywania procesu Calc-Clean stychac krétkie sygnaty dzwiekowe
i odgtos pompowania. Proces ten trwa okofo 2 minut.

10 Po zakoriczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestanie emitowac sygnat
dzwiekowy, a lampka CALC-CLEAN przestanie migac.

Uwaga: zelazko jest gorgce.

11 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie.

12 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean,
odczekaj okofo 5 minut, zanim go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika
Calc-Clean oprdéznij go w zlewie.

Uwaga: podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie
czysta woda, jesli w zelazku nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko
normalne.

PS$SG2000, PSG2001
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urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy uzy¢

@ 1 Po 1-3 miesigcach uzycia wskaznik funkgji Calc-Clean zaczyna miga¢, a
funkgji Calc-Clean.

2 Jako dodatkowe zabezpieczenie funkcja pary zostaje wytaczona, jesli proces
usuwania kamienia nie zostanie wykonany. Po zakoriczeniu procesu
usuwania kamienia funkcja pary zostanie przywrécona. Proces ten jest
wykonywany niezaleznie od typu uzywanej wody.

3 Otworz drzwiczki otworu wlewowego zbiornika wody.

4 Napetnij zbiornik wody do potowy.

Uwaga: sprawdz, czy urzadzenie jest podfaczone do sieci elektrycznej i
wigczone podczas przeprowadzania procesu.

5 Umies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i
stabilnej powierzchni.
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6 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean.

7 Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji CALC-CLEAN przez 2 sekundy, az
ustyszysz krotkie sygnaty dzwiekowe.
Uwaga: pojemnik Calc-Clean zostat zaprojektowany do zbierania czasteczek
kamienia i goracej wody podczas przeprowadzania procesu Calc-Clean.
Umieszczenie zelazka na pojemniku podczas catego procesu jest catkowicie
bezpieczne.

8 Podczas wykonywania procesu Calc-Clean stycha¢ krétkie sygnaty dzwiekowe
i odgfos pompowania. Proces ten trwa okoto 2 minut.

9 Po zakoniczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestanie emitowac sygnat
dzwiekowy, a lampka CALC-CLEAN przestanie migac.

Uwaga: zelazko jest gorace.

10 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie.
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11 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean,
odczekaj okofo 5 minut, zanim go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika
Calc-Clean oprdéznij go w zlewie.

Uwaga: podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie
czysta woda, jesli w zelazku nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko
normalne.

Czyszczenie stopy zelazka

Aby utrzymac sprawnos¢ urzadzenia, musisz je regularnie czyscic.
1 Wytrzyj urzadzenie wilgotng szmatka. Aby tatwo i skutecznie usuwac
zanieczyszczenia, rozgrzej stope zelazka i przesun nia po zwilzonej szmatce.

Uwaga: stopy zelazka nie nalezy my¢ mydtem ani szorowac.

Przechowywanie

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Wylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
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2 W przypadku PSG3010 umiesc¢ zelazko na podstawie i zablokuj je poprzez
nacisniecie przycisku zwalniajacego zabezpieczenie na czas przenoszenia.

3 Nacisnij dzwignie w uchwycie zbiornika wody i wyjmij zbiornik z podstawy.

4 \Wylej wode ze zbiornika do zlewu.

5 Wsun zbiornik wody z powrotem do urzgdzenia, az pojemnik zablokuje sie na
swoim miejscu (ustyszysz ,klikniecie"”).

6 Zwin waz doptywowy i umies¢ go wewnatrz schowka na waz doptywowy.
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7 Zwin przewdd sieciowy i umocuj go za pomoca paska na rzep. Nastepnie
oburacz przenie$ podstawe urzadzenia.

8 Urzadzenie PSG3010 mozna przenosi¢ jedna reka, trzymajac za uchwyt
zelazka, gdy urzadzenie jest zablokowane na podstawie.

PSG2000, PSG2001

1 Whytacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Wylej wode ze zbiornika do zlewu.
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3 Zwin waz doptywowy i umiesc go wewnatrz schowka na waz doptywowy.

4 7win przewdd sieciowy i umocuj go za pomoca paska na rzep. Nastepnie
oburacz przenie$ podstawe urzadzenia.
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Introducéo

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips! Para tirar o maximo partido
da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome. Leia cuidadosamente este manual do utilizador, o
folheto informativo importante e o guia de inicio rapido antes de utilizar o
aparelho. Guarde-os para referéncia futura.

PSG3000, PSG3001, PSG3010




330 Portugués

PSG2000, PSG2001
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Botdo CALC-CLEAN com luz
Botao ligar/desligar
Luz de ferro pronto
Patilha para soltar o depdsito de dgua (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Abertura de enchimento do depdsito de dgua (PSG2000,
PSG2001)
Dep0sito de dgua amovivel (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Depdsito de dgua
fixo (PSG2000, PSG2001)
Compartimento para arrumacdo da mangueira de fornecimento de dgua
Recipiente Calc-Clean inteligente
Cabo de alimentagdo com ficha
Mangueira de fornecimento de dgua

0 Botdo do vapor/jato de vapor

1 Botdo da temperatura

2 Descanso

3 Botdo de libertacdo do bloqueio de transporte (PSG3010)
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Preparar para a utilizacao

Tipo de agua a utilizar

O aparelho pode ser utilizado com dgua canalizada. No entanto, se viver numa
area com agua dura, recomendamos que misture dgua canalizada e dgua
destilada ou desmineralizada em partes iguais. Isso evita a acumulagdo rapida de
calcario e prolonga a vida util do aparelho.

Nao adicione perfume, agua de uma maquina de secar, vinagre,
goma, agentes anticalcario, produtos para ajudar a engomar, agua
descalcificada quimicamente nem outros quimicos, pois estes
podem causar expelicdo de agua, manchas castanhas ou danos no
aparelho e anular a garantia do produto devido a utilizacao
incorreta do aparelho.

Encher o depdsito de agua

Encha o depdsito de dgua antes de cada utilizacdo. Pode reabastecer o depdsito
da dgua em qualquer altura, durante a utilizacdo.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Prima a patilha na pega do depdsito de dgua e retire o depdsito de dgua da
base.

2 Encha o depdsito com dgua até a indicacao MAX.

3 Introduza o depdsito de dgua no aparelho até este encaixar na posicao
correta (ouve-se um estalido).
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PSG2000, PSG2001
\\ 1 Abra a abertura de enchimento do depdsito de dgua.

2 Encha o depdsito da dgua até a indicacdo MAX. Em seguida, feche a abertura
de enchimento do depdsito de dgua (ouve-se um estalido).

Utilizar o seu aparelho

Regulacao da temperatura

Regulacdo da temperatura Regulacdo automatica do Tipo de tecido
vapor
® C*b Sintéticos (por ex.: acetato,
acrilico, nylon, viscose, poliamida,
poliéster)
( X J
amh Seda
@0 0:NMAX Algodéo, linh
a rqﬁ% godao, linho

ECO ECO Todos exceto tecidos sintéticos
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Engomar

1 Ligue a ficha a uma tomada com terra.

2 Prima o botdo de alimentacdo para ligar o aparelho e, em seguida, rode o
botdo da temperatura para definir a temperatura de acordo com a tabela
acima.

3 Aluzde ferro pronto fica intermitente para indicar que o aparelho esta a
aquecer.

4 Aguarde até a luz de "ferro pronto" ficar continuamente acesa.

5 Para o PSG3010, prima o botdo de libertacdo do bloqueio de transporte para
libertar o ferro da respetiva plataforma.
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6 Retire a mangueira de fornecimento de dgua do compartimento de
arrumacao.

- 7 Mantenha o botdo de vapor premido para comecar a engomar.

Nota: pode haver expelicdo de dgua do ferro no inicio de cada sesséo. Prima o
botdo de vapor durante 10 segundos antes de passar a ferro para evitar
manchas de dgua na pega de roupa.

Nota: quando comecar a engomar e especialmente durante a primeira utilizacdo
do botédo de vapor, o aparelho podera demorar mais de 30 segundos até libertar
vapor.

Nota: a bomba é ativada cada vez que prime o botdo de vapor. Esta produz um
som subtil de chocalho. Quando ndo ha dgua no depdsito de dgua, a bomba
emite um som mais alto.

Aviso: nunca direcione o vapor para pessoas.

Passar a ferro na vertical

Pode utilizar o ferro a vapor numa posicao vertical para eliminar vincos em

tecidos pendurados.

1 Segure o ferro na posicdo vertical, prima o botdo de vapor e toque
ligeiramente na peca de roupa com a base e passe o ferro para cima e para
baixo.

Aviso: o ferro emite vapor quente. Nunca tente remover vincos de
uma peca de roupa enquanto alguém a tem vestida. Nao aplique
vapor perto da sua mao ou da mao de outra pessoa.
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1 Afuncdo de jato de vapor esta disponivel apenas na temperatura entre a
posicao com 3 pontos e MAX.

2 Prima rapidamente o botdo de vapor duas vezes para libertar um jato
potente de vapor durante 3 segundos.

Desligar automatico

g 15 mi 1 Quando o aparelho ndo estiver a ser utilizado durante mais de 15 minutos, a
~15 min o .
luz de ferro pronto fica intermitente e 0 mesmo comega a arrefecer.
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2 Depois de ndo utilizar o aparelho durante os 10 minutos seguintes, este
desliga-se automaticamente.

Aviso: nunca abandone o aparelho quando estiver ligado a
alimentacao elétrica. Desligue sempre da corrente ap6s cada
utilizacdo.

Limpeza e manutencao

Sistema Calc-Clean inteligente

O seu aparelho foi concebido com um sistema Calc-Clean inteligente para
garantir que a descalcificacdo e a limpeza sao efetuadas regularmente. Isto
ajuda a manter o bom desempenho do vapor e evita que, com o tempo, a
sujidade e as manchas atravessem a base e passem para a roupa. Para garantir
que o processo de limpeza é executado, o aparelho emite alertas regulares.
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Execucao do processo Calc-Clean com o recipiente Calc-Clean

Aviso: nao deixe o aparelho sem vigilancia durante o processo Calc-
Clean.

Cuidado: execute sempre o processo Calc-Clean com o recipiente Calc-Clean.
Nao interrompa o processo levantando o ferro do recipiente Calc-Clean,
visto que a base ira libertar agua quente e vapor.

Nota: assegure-se de que a ficha do aparelho estd inserida na tomada e o
aparelho estd ligado durante o processo Calc-Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Depois de 1 a3 meses de utilizacdo, a luz Calc-Clean fica intermitente e o
aparelho comeca a emitir sinais sonoros para indicar que necessita de
executar o processo Calc-Clean.

2 Além disso, o aparelho inclui um segundo passo de protecdo contra o
calcdrio: a funcdo de vapor fica desativada se a descalcificacdo néo for
realizada. Depois de a remocao do calcério ser efetuada, a funcdo de vapor é
reativada. Isto acontece independentemente do tipo de dgua utilizado.

3 Prima a patilha na pega do depdsito de dgua e retire o depdsito de dgua da
base.
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4 Encha o depdsito de dgua até meio.

Nota: assegure-se de que a ficha do aparelho esta inserida na tomada e o
aparelho estd ligado durante o processo Calc-Clean.

5 Introduza o depdsito de dgua no aparelho até este encaixar na posicao
correta (ouve-se um estalido).

6 Coloque o recipiente Calc-Clean na tdbua de passar ou em qualquer outra
superficie nivelada e estavel.

7 Coloque o ferro de forma estdvel no recipiente Calc-Clean.

8 Mantenha o botdo CALC-CLEAN premido durante 2 segundos até ouvir sinais
sonoros curtos.
Nota: o recipiente Calc-Clean foi concebido para recolher as particulas de

calcdrio e 4gua quente durante o processo Calc-Clean. E perfeitamente
seguro deixar o ferro pousado sobre este recipiente durante todo o processo.
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9 Durante o processo Calc-Clean, é possivel ouvir sinais sonoros breves e um
som de bombear. Aguarde cerca de 2 minutos para que o processo seja
concluido.

10 Quando o processo Calc-Clean estiver concluido, o ferro para de emitir sinais
sonoros e a luz CALC-CLEAN deixa de piscar.

Cuidado: o ferro estd quente.

11 Limpe o ferro com um pano e volte a coloca-lo na estacdo de base.

12 Visto que o recipiente Calc-Clean aquece durante o processo Calc-Clean,
aguarde aproximadamente 5 minutos antes de lhe tocar. Transporte o
recipiente Calc-Clean até ao lava-loica, esvazie-o e guarde-o para utilizacoes
futuras.

Nota: durante o processo Calc-Clean, pode sair dgua limpa pela base se ndo
houver calcario acumulado dentro do ferro. Isto é normal.

PS$SG2000, PSG2001
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1 Depois de 1 a3 meses de utilizacdo, a luz Calc-Clean fica intermitente e o
aparelho comeca a emitir sinais sonoros para indicar que necessita de
executar o processo Calc-Clean.

2 Além disso, o aparelho inclui um segundo passo de protecdo contra o
calcario: a funcdo de vapor fica desativada se a descalcificacdo néo for
realizada. Depois de a remogao do calcario ser efetuada, a funcdo de vapor é
reativada. Isto acontece independentemente do tipo de dgua utilizado.

3 Abra a abertura de enchimento do depdsito de dgua.

4 Encha o depdsito de dgua até meio.

Nota: assegure-se de que a ficha do aparelho esta inserida na tomada e o
aparelho estd ligado durante o processo Calc-Clean.

5 Coloque o recipiente Calc-Clean na tdbua de passar ou em qualquer outra
superficie nivelada e estavel.
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6 Coloque o ferro de forma estédvel no recipiente Calc-Clean.

7 Mantenha o botdo CALC-CLEAN premido durante 2 segundos até ouvir sinais
sonoros curtos.

Nota: o recipiente Calc-Clean foi concebido para recolher as particulas de
calcério e 4gua quente durante o processo Calc-Clean. E perfeitamente
seguro deixar o ferro pousado sobre este recipiente durante todo o processo.

8 Durante o processo Calc-Clean, é possivel ouvir sinais sonoros breves e um
som de bombear. Aguarde cerca de 2 minutos para que o processo seja
concluido.

9 Quando o processo Calc-Clean estiver concluido, o ferro para de emitir sinais
sonoros e a luz CALC-CLEAN deixa de piscar.

Cuidado: o ferro estd quente.

10 Limpe o ferro com um pano e volte a coloca-lo na estacdo de base.
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11 Visto que o recipiente Calc-Clean aquece durante o processo Calc-Clean,
aguarde aproximadamente 5 minutos antes de lhe tocar. Transporte o
recipiente Calc-Clean até ao lava-loica, esvazie-o e guarde-o para utilizacoes
futuras.

Nota: durante o processo Calc-Clean, pode sair agua limpa pela base se ndo
houver calcario acumulado dentro do ferro. Isto € normal.

Para efetuar a manutencdo correta do seu aparelho, limpe-o regularmente.
1 Limpe o aparelho com um pano hiimido. Para remover manchas de forma
simples e eficaz, deixe a base aquecer e passe o ferro sobre um pano himido.

Nota: ndo utilize sabao ou esfregue e base durante a limpeza.

Armazenamento

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.
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2 ParaoPSG3010, coloque o ferro na respetiva plataforma bloqueie-o
premindo o botdo de libertacdo do bloqueio de transporte.

3 Prima a patilha na pega do depdsito de dgua e retire o depdsito de dgua da
base.

4 Verta a dgua do respetivo depdsito para o lava-loica.

5 Introduza o depdsito de dgua no aparelho até este encaixar na posicao
correta (ouve-se um estalido).

6 Dobre a mangueira de fornecimento e enrole-a no interior do
compartimento para arrumacao da mangueira de fornecimento.
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7 Dobre o cabo de alimentacdo e prenda-o com tira de velcro. Em seguida,
transporte a base do aparelho com as duas méaos.

8 Para o PSG3010, pode transportar o aparelho com uma méao segurando pela
pega do ferro quando este estd bloqueado na respetiva plataforma.

PSG2000, PSG2001

1 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.

2 \Verta a dgua do respetivo depdsito para o lava-loica.
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3 Dobre a mangueira de fornecimento e enrole-a no interior do
compartimento para arrumacao da mangueira de fornecimento.

4 Dobre o cabo de alimentacao e prenda-o com tira de velcro. Em seguida,
transporte a base do aparelho com as duas méaos.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de
asistenta oferitd de Philips, nregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome. Citeste cu atentie acest manual de utilizare,
pagina cu informatii importante si ghidul de initiere rapida inainte de a utiliza
aparatul. Pastreaza-le pentru consultare ulterioara.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Buton CALC-CLEAN (Detartrare) cu led

Buton de pornire

Ledul fier de calcat pregatit

Maneta de eliberare a rezervorului de apa (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Usa de umplere a rezervorului de apa (PSG2000, PSG2001)
Rezervor de apa detasabil (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Rezervor de apa
nedetasabil (PSG2000, PSG2001)

6 Compartimentul de depozitare a furtunului de alimentare cu apa

7 Recipient pentru detartrare inteligenta

8 Cablu de alimentare cu stecar

9 Furtun de alimentare cu apa

10 Activator abur/Jet de abur

11 Selector de temperatura

12 Suport

13 Buton declansator pentru blocare la transport (PSG3010)
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Pregatirea pentru utilizare

Tipul de apa de utilizat

Aparatul poate fi folosit cu apa de la robinet. Totusi, daca locuiesti intr-o zona cu
apa durd, Tti recomanddm sa amesteci o cantitate egald de apd de la robinet cu
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apa distilata sau demineralizata. Acest lucru va preveni acumularea rapida a
calcarului si va prelungi durata de viatd a aparatului.

Nu adauga parfum, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet,
amidon, agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata
chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea pot provoca
varsarea apei, colorarea in maro sau deteriorarea aparatului tau si
vor anula garantia produsului din cauza utilizarii incorecte a
aparatului.

Umplerea rezervorului de apa
Umple rezervorul de apa Tnainte de fiecare utilizare. Poti reumple rezervorul de
apa oricand in timpul utilizarii.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Apasa clapeta de pe manerul rezervorului de apa si scoate rezervorul de apa
de pe baza.

2 Umple rezervorul de apa pana la indicatorul MAX.

3 Tmpinge rezervorul de apa thapoi in aparat pana cand se fixeaz& in pozitie
(,clic”).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Deschide usa de umplere a rezervorului de apa.

2 Umple rezervorul de apa pana la indicatorul MAX, apoi inchide usa de
umplere a rezervorului de apa (,clic”).

Utilizarea aparatului

Setare de temperatura

Setare de temperatura Setarea automata de abur Tipul de material

® C\*i) Tesaturi sintetice (de ex., acetat,
acril, nailon, vascozad, poliamida,
poliester)

( X ) ah Matase

[ X X JEYVIVG A Bumbac, in

W\
ECO ECO Toate cu exceptia materialelor

sintetice
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Calcatul

1 Introdu stecarul in priza de perete cu Tmpamantare.

2 Apasa butonul de pornire pentru a porni aparatul, apoi roteste selectorul de
temperatura pentru a seta temperatura corespunzatoare in conformitate cu
tabelul de mai sus..

3 Ledul ,fier de cdlcat gata” incepe sa lumineze intermitent pentru a indica
faptul ca aparatul se Tncalzeste.

4 Asteaptd pana cand ledul ,fier de cdlcat pregatit” lumineaza continuu.

5 Pentru PSG3010, apasa butonul declansator blocare la transport pentru a
debloca fierul de pe suportul pentru fier de calcat.
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6 Scoate furtunul de alimentare cu apa din compartimentul de depozitare.

7 Mentine apdsat declansatorul de aburi pentru a incepe cdlcarea.

Notd: S-ar putea sa apard apa din fier la inceputul fiecarei sesiuni.. Apasa
declansatorul de abur timp de 10 secunde Thainte de a cdlca pentru a preveni
petele de apa pe articolul vestimentar.

Nota: Atunci cand ncepi sa utilizezi fierul de calcat si mai ales la prima utilizare a
declansatorului de abur, s-ar putea sa dureze mai mult de 30 de secunde pentru
ca aparatul sa genereze abur.

Notd: Pompa este activata de fiecare data cand apesi declansatorul de abur.
Aceasta produce un zgomot usor. Atunci cand nu exista apa in rezervor, sunetul
generat de pompa este mai puternic.

Avertisment: Nu directiona niciodata aburul spre oameni.

Calcare verticala

Poti utiliza fierul de cdlcat cu abur in pozitie verticala pentru a indeparta cutele

de pe articole de imbracaminte atarnate.

1 Tine fierul de cdlcat in pozitie verticald, apasa declansatorul de abur, atinge
usor articolul vestimentar cu talpa si deplaseaza fierul in sus siin jos.

Avertisment: Din fierul de calcat iese abur fierbinte. Nu incerca
niciodata sa indepartezi cutele de pe un articol de imbracaminte in
timp ce o persoana este imbracata cu acesta. Nu aplica abur langa
mainile tale sau ale altor persoane.
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Jet de abur

1 Functia jet de abur este disponibild numai de la 3 puncte la temperatura
MAX.

2 Apasa rapid de doud ori declansatorul de abur pentru a elibera un jet
puternic de abur timp de 3 secunde.

Oprire automata

g 15 mi 1 Dacd aparatul nu este utilizat mai mult de 15 minute, ledul ,fier de calcat
~15 min

pregdtit” Tncepe sa lumineze intermitent si aparatul Tncepe sa se raceasca.
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2 Daca aparatul nu este atins Tn urmatoarele 10 minute, acesta se va opri
automat.

Avertisment: Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce
este conectat la priza. Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul a fost conceput cu un sistem inteligent de detartrare pentru a asigura
efectuarea regulata a detartrarii si a curatdrii. Acest lucru te ajuta sa mentii o
performantd puternicd a aburului si previne iesirea murddriei si a petelor din
talpa in timp. Pentru a asigura efectuarea procesului de curatare, aparatul te
avertizeaza regulat.
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Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru
detartrare

Avertisment: Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului
de detartrare.

Atentie: Efectueaza intotdeauna procesul de detartrare cu recipientul
pentru detartrare. Nu intrerupe procesul ridicand fierul de calcat de pe
recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi fierbinti se vor scurge
prin talpa fierului de calcat.

Nota: Asigura-te ca aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului
de detartrare.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Dupé o luna, pana la 3 luni de utilizare, LED-ul de detartrare incepe sd
lumineze intermitent, iar aparatul incepe sa emita sunete pentru a indica
faptul ca trebuie sa efectuezi procesul de detartrare.

2 nplus, este integraté o a doua m3surd de sigurantd pentru a-ti proteja
aparatul impotriva calcarului: functia de abur este dezactivata daca
detartrarea nu este realizata. Dupa realizarea detartrarii, functia de abur va fi
restabilita. Acest lucru se intampla indiferent de tipul de apa utilizat.

3 Apasa clapeta de pe manerul rezervorului de apa si scoate rezervorul de apa
de pe baza.
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4 Umple rezervorul de apd pana la jumatate.

Notd: Asigura-te cd aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul
procesului de detartrare.

5 Impinge rezervorul de ap4 napoi in aparat pan& cand se fixeaz3 in pozitie
(,clic”).

6 Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de calcat sau pe alta suprafata
platd si stabild.

7 Aseaza fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare.

8 Apasa si tine apasat butonul CALC-CLEAN pentru detartrare timp de 2
secunde, pana cand auzi semnale sonore scurte.

Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta
particulele de calcar si apa fierbinte in timpul procesului de detartrare. Este
perfect sigur sa plasezi fierul in recipient pe durata intregului proces.
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9 n timpul procesului de detartrare, vei auzi semnale sonore scurte si un sunet
specific pomparii. Asteapta circa doua minute pentru ca aparatul sa finalizeze
procesul.

10 Atunci cand procesul de detartrare s-a incheiat, fierul nu mai emite semnale
sonore, iar CALC-CLEAN pentru detartrare nu mai lumineaza intermitent.

Atentie: Fierul este fierbinte.

11 Sterge fierului de cdlcat cu o bucata de panza si pune-l Tnapoi pe statia de
baza.

12 Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste Tn timpul procesului de
detartrare, asteapta aproximativ 5 minute Thainte de a-I atinge. Du recipientul
pentru detartrare la chiuvetd, goleste-I si depoziteaza-| pentru utilizare
ulterioara.

Not: n timpul procesului de detartrare, din talp& poate s& iasd apa curats
daca nu s-a acumulat calcar in interiorul fierului de calcat. Acest lucru este
normal.

PSG2000, PSG2001
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1 Dupa o lung, pana la 3 luni de utilizare, LED-ul de detartrare incepe sa
lumineze intermitent, iar aparatul incepe sa emita sunete pentru a indica
faptul ca trebuie sa efectuezi procesul de detartrare.

2 nplus, este integraté o a doua masurd de sigurantd pentru a-ti proteja
aparatul impotriva calcarului: functia de abur este dezactivata dacd
detartrarea nu este realizatd. Dupa realizarea detartrarii, functia de abur va fi
restabilitd. Acest lucru se intampla indiferent de tipul de apa utilizat.

3 Deschide usa de umplere a rezervorului de apa.

4 Umple rezervorul de apa pana la jumatate.

Nota: Asigura-te cd aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul
procesului de detartrare.

5 Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de calcat sau pe altd suprafata
plata si stabila.
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6 Aseaza fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare.

7 Apasa sitine apdsat butonul CALC-CLEAN pentru detartrare timp de 2
secunde, pana cand auzi semnale sonore scurte.

Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta
particulele de calcar si apa fierbinte in timpul procesului de detartrare. Este
perfect sigur sa plasezi fierul in recipient pe durata intregului proces.

8 In timpul procesului de detartrare, vei auzi semnale sonore scurte si un sunet
specific pomparii. Asteapta circa doua minute pentru ca aparatul sa finalizeze
procesul.

9 Atunci cand procesul de detartrare s-a incheiat, fierul nu mai emite semnale
sonore, iar CALC-CLEAN pentru detartrare nu mai lumineaza intermitent.

Atentie: Fierul este fierbinte.

10 Sterge fierului de cdlcat cu o bucatd de panza si pune-l inapoi pe statia de
baza.
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11 Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste Tn timpul procesului de
detartrare, asteapta aproximativ 5 minute Tnainte de a-I atinge. Du recipientul
pentru detartrare la chiuvetd, goleste-I si depoziteaza-| pentru utilizare
ulterioara.

Not&: in timpul procesului de detartrare, din talpd poate s& iasd apa curata
daca nu s-a acumulat calcar in interiorul fierului de calcat. Acest lucru este
normal.

Curatarea talpii

Pentru a-tj ntretine corespunzator aparatul, curdta-l regulat.
1 Curdta aparatul cu o carpa umeda. Pentru a curata petele usor si eficient, lasa
talpa sa se incinga si misca fierul de cdlcat pe o laveta umeda.

Nota: Nu utiliza sapun si freca talpa n timpul curatarii.

Depozitarea

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Opreste aparatul si scoate stecdrul din priza.
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2 Pentru PSG3010, aseaza fierul de calcat pe suport si blocheaza-l apasand
butonul declansator pentru blocare la transport

3 Apasa clapeta de pe manerul rezervorului de apa si scoate rezervorul de apa
de pe baza.

4 Varsd apa din rezervorul de apa in chiuveta.

5 Impinge rezervorul de ap4 napoi in aparat pan& cand se fixeaza in pozitie
(,clic”).

6 Strange furtunul de alimentare si infasoara-l in interiorul compartimentului
de depozitare a furtunului de alimentare.
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7 nf3soard cablul de alimentare si prinde-I cu banda Velcro. Apoi, transport
baza aparatului cu doud maini.

8 Pentru PSG3010, poti sa transporti aparatul cu 0 mangd, de manerul fierului
cand fierul de calcat este blocat pe suport.

PSG2000, PSG2001

1 Opreste aparatul si scoate stecarul din priza.

2 Varsa apa din rezervorul de apa n chiuveta.
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3 Strange furtunul de alimentare si infdsoara-l in interiorul compartimentului
de depozitare a furtunului de alimentare.

4 infisoard cablul de alimentare si prinde-I cu banda Velcro. Apoi, transport
baza aparatului cu doua maini.
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga
mbéshtetja qé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome. Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi,
fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e shpejté pérpara se
ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Butoni me drité "CALC-CLEAN"

Butoni i ndezjes

Drita "hekuri gati"

Leva e clirimit té depozités sé ujit (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Tapa e
mbushjes sé depozités sé ujit (PFSG2000, PSG2001)

Depozita e hegshme e ujit (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Depozita e ujit qé
nuk higet (PSG2000, PSG2001)

6 Foleja e mbajtjes sé zorrés sé furnizimit me ujé

7 Depozita inteligjente "Clan-Clean"

8 Kordoni elektrik me spiné

9 Zorra e furnizimit me ujé

10 Cliruesi/pérforcuesi i avullit

11 Celésit rrotullues i temperaturés

12 Mbéshtetésja

13 Butoni i shkycjes sé mbajtéses (PSG3010)

A WN =
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Pérgatitja pér pérdorim

Lloji i ujit pér pérdorim
Pajisja éshté e pérshtatshme pér pérdorim me ujé rubineti. Por megjithaté, nése
banoni né zona me ujé té forté, ne rekomandojmé té pérzieni njé sasi té
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barabarté uji nga cezma me ujé té distiluar ose té cmineralizuar. Kjo parandalon
formimin e shpejté té bigorrit dhe rrit jetégjatésiné e pajisjes.

Mos shtoni parfum, ujé nga tharésja e rrobave, uthull, niseshte,
zhgélgerues, solucion hekurosjeje, ujé té zhgélgeruar kimikisht apo
kimikate té tjera, pasi mund té shkaktojné spérkatje uji, njolla kafe
ose démtime né pajisje dhe do té anulojné garanciné e produktit
pér shkak té pérdorimit té gabuar té pajisjes.

Mbushja e depozités sé ujit

Mbusheni depozitén e ujit para ¢cdo pérdorimi. Mund ta rimbushni depozitén e
ujit né cdo kohé gjaté pérdorimit.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Shtypnilevén né dorezén e depozités dhe higni depozitén nga baza.

2 Mbusheni depozitén e ujit deri né treguesin MAX.

3 Shtyjeni depozitén mbrapsht né pajisje derisa té puthitet né vend ("klik").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Hapnitapén e mbushjes sé depozités sé uijit.

2 Mbusheni depozitén e ujit deri né treguesin MAX mé pas mbyllni tapén e
mbushjes sé depozités sé ujit ("klik").

Pérdorimi i pajisjes

Caktimi i temperaturés

Caktimi i temperaturés Vendosja automatike e Lloji i pélhurés
avullit
® C*b Sintetike (p.sh., acetat, akrilik,
najlon, viskozé, poliamid,
poliestér)
amh Méndafsh
@0 ®n: MAX A Pambuk, e linjté
1]
ECO ECO Gjithcka pérveg pélhurave

sintetike
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Hekurosja

1 Futni sérish spinén elektrike njé prizé té tokézuar.

2 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té ndezur pajisjen dhe mé pas rrotulloni
diskun e temperaturés pér té caktuar temperaturén e pérshtatshme sipas
tabelés sé mésipérme.

3 Drita "hekuri gati" fillon té sinjalizojé pér té treguar se pajisja po nxehet.

4 Prisni derisa llamba "hekuri gati" té géndrojé ndezur.

5 Pérseriné PSG3010, shtypni butonin e shkygjes sé mbajtéses pér ta shkycur
hekurin nga platforma e tij.
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6 Hignizorrén e ujit nga foleja e mbajtjes.

7 Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit pér té filluar hekurosjen.

Shénim: Mund té keté derdhje uji nga hekuri né fillim té secilit pérdorim. Shtypni
cliruesin e avullit pér 10 sekonda pérpara hekurosjes pér té parandaluar njollat e
ujit né rroba.

Shénim: Kur filloni seancén tuaj té hekurosjes dhe sidomos gjaté pérdorimit té
paré té butonit té avullit, mund té duhen mbi 30 sekonda gé té dalé avull nga
TP pajisja.

Shénim: Pompa aktivizohet sa heré gé shtypni butonin e avullit. Ajo nxjerr njé
zhurmé té lehté kércitése. Kur nuk ka ujé né depozitén e ujit, zhurma e pompés
éshté mé e larté.

Paralajmérim: Asnjéheré mos e drejtoni avullin drejt njerézve.

Hekurosja vertikale

Hekurin me avull mund ta pérdorni né pozicion vertikal pér té hequr rrudhat nga

tekstilet e varura.

1 Mbajeni hekurin né pozicion vertikal, shtypni butonin e avullit dhe prekeni
lehté rrobén me pllakén e poshtme dhe lévizeni hekurin lart e poshté.

Paralajmérim: Nga hekuri del avull i nxehté. Mos u pérpigni kurré
té higni rrudhat nga veshjet ndérkohé qé dikush i ka té veshura né
trup. Mos Iéshoni avull prané dorés suaj apo té dikujt tjetér.
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Pérforcuesi i avullit

1 Pérforcuesiiavullit éshté njé funksion i disponueshém nga 3 pikat né
temperaturé maksimale.

2 Shtypni dy heré shpejt butonin e avullit pér té Iéshuar njé rrymé té fugishme
avulli pér 3 sekonda.

Fikja automatike

g 15 mi 1 Kur pajisja nuk éshté né pérdorim pér mé shumé se 15 minuta, drita "hekuri
A gati” fillon té pulsojé dhe hekuri fillon té ftohet.
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2 Me lénien e pajisjes té paprekur pér 10 minutat e ardhshme, ajo do té fiket
automatikisht.

Paralajmérim: Mos e lini kurré pa mbikéqyrje pajisjen kur éshté e
lidhur né rrjetin elektrik. Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas
pérdorimit.

Pastrimi dhe mirémbaijtja

Sistemi inteligjent "Calc-Clean"

Pajisja juaj éshté projektuar me njé sistem inteligjent "Calc-Clean" pér té siguruar
qé zhgélgerézimi dhe pastrimi té béhet rregullisht. Kjo ndihmon pér té mbajtur
njé performancé té larté me avull dhe parandalon papastértiné dhe njollat gé
dalin nga pllaka me kalimin e kohés. Pér té siguruar gé procesi i pastrimit té jeté
kryer, pajisja ju kujton rregullisht.
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Kryerja e procesit "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean"

Paralajmérim: Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté procesit Calc-
Clean.

Kujdes: Gjithmoné kryeni procesin "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-
Clean". Mos ndérpritni procesin duke nxjerré hekurin nga depozita e "Calc-
Clean", pasi uji i nxehté dhe avulli mund té dalin nga pllaka e poshtme.

Shénim: Sigurohuni gé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur gjaté
procesit "Calc-Clean".

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Pas 1 deriné 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té sinjalizojé dhe
@ pajisja fillon té japé sinjale me zé& pér té treguar gé duhet té kryeni procesin e
"Calc-Clean".

2 Pérveg késaj, éshté i integruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur pajisjen
nga bigorri: funksioni i avullit caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré.
Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit rikthehet. Kjo ndodh pavarésisht
tipit té ujit gé pérdorni.

3 Shtypnilevén né dorezén e depozités dhe higni depozitén nga baza.
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4 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysme.

Shénim: Sigurohuni qé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur
gjaté procesit "Calc-Clean".

5 Shtyjeni depozitén mbrapsht né pajisje derisa té puthitet né vend ("klik").

6 Vendosni depozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né cfarédo
sipérfaqe té drejté dhe té géndrueshme.

7 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né depozitén e "Calc-Clean".

8 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "CALC-CLEAN" pér 2 sekonda derisa té
dégjoni sinjale té shkurtra akustike.

Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca
bigorri dhe ujé té nxehté gjaté procesit "Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt
té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.
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9 Gjaté procesit "Calc-Clean", do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé
zhurmé pompimi. Pritni péraférsisht 2 minuta gé pajisja té pérfundojé
procesin.

10 Kur procesi "Calc-Clean" pérfundon, hekuri ndalon Iéshimin e sinjaleve
akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé pulsuari.

Kujdes: Hekuri éshté i nxehté.

11 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore.

12 Meqé depozita e "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean", pritni pér
rreth 5 minuta pérpara se ta prekni até. Mé pas coni depozitén e "Calc-Clean"
né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té ardhmen.

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean", mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né
qofté se nuk ka grumbullim bigorri brenda hekurit. Kjo éshté normale.

PSG2000, PSG2001
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1 Pas 1 deriné 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té sinjalizojé dhe
pajisja fillon té japé sinjale me zé& pér té treguar gé duhet té kryeni procesin e
"Calc-Clean".

2 Pérveg késaj, éshté i integruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur pajisjen
nga bigorri: funksioni i avullit caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré.
Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit rikthehet. Kjo ndodh pavarésisht
tipit té ujit gé pérdorni.

3 Hapnitapén e mbushjes sé depozités sé ujit.

4 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysme.

Shénim: Sigurohuni qé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur
gjaté procesit "Calc-Clean".

5 Vendosni depozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né ¢farédo
sipérfaqe té drejté dhe té géndrueshme.
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6 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né depozitén e "Calc-Clean".

7 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "CALC-CLEAN" pér 2 sekonda derisa té
dégjoni sinjale té shkurtra akustike.

Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca
bigorri dhe ujé té nxehté gjaté procesit "Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt
té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.

8 Gjaté procesit "Calc-Clean", do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé
zhurmé pompimi. Pritni péraférsisht 2 minuta gé pajisja té pérfundojé
procesin.

9 Kur procesi "Calc-Clean" pérfundon, hekuri ndalon léshimin e sinjaleve
akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé pulsuari.

Kujdes: Hekuri éshté i nxehté.

10 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore.
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11 Meqé depozita e "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean", pritni pér
rreth 5 minuta pérpara se ta prekni até. Mé pas coni depozitén e "Calc-Clean"
né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té ardhmen.

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean", mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né
gofté se nuk ka grumbullim bigorri brenda hekurit. Kjo éshté normale.

Pastrimi i pllakés sé poshtme

Pér ta mirémbajtur sic duhet pajisjen tuaj, pastrojeni rregullisht.

1 Pastroni pajisjen me njé pélhuré té lagur. Pér té hequr lehté dhe né ményré
efektive njollat, [éreni pllakén té nxehet dhe |évizni hekurin mbi njé pélhuré té
lagur.

Shénim: Gjaté pastrimit mos pérdorni detergjent dhe mos e férkoni pllakén.

Vendruajtja

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.
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2 PérPSG3010, vendoseni hekurin né platformén e hekurit dhe kyceni duke

shtyré butonin e kycjes

3 Shtypnilevén né dorezén e depozités dhe higni depozitén nga baza.

4 7Zbrazni ujin e depozités sé ujit né lavaman.

5 Shtyjeni depozitén mbrapsht né pajisje derisa té puthitet né vend ("klik").

6 Paloseni zorrén e furnizimit dhe mbéshtilleni brenda folesé sé mbaijtjes sé
ZOrrés.
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7 Paloseni kordonin elektrik dhe lidheni me rripin "Velcro". Mé pas mbajeni
bazén e pajisjes me té dyja duart.

8 PérPSG3010, pajisien mund ta mbani me njé doré nga doreza e hekurit kur
hekuri éshté i kycur né platformén e hekurit.

PSG2000, PSG2001
1 Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.

2 Zbrazni ujin e depozités sé ujit né lavaman.
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3 Paloseni zorrén e furnizimit dhe mbéshtilleni brenda folesé sé mbajtjes sé
Zorrés.

4 Paloseni kordonin elektrik dhe lidheni me rripin "Velcro". Mé pas mbajeni
bazén e pajisjes me té dyja duart.
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi v celoti izkoristili vse
prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome. Pred uporabo aparata natanéno preberite ta
uporabniski priro¢nik, letak s pomembnimi informacijami in vodnik za hiter
zacetek. Shranite jih za poznejso uporabo.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Gumb CALC-CLEAN z indikatorjem

Gumb za vklop/izklop

Indikator pripravljenosti likalnika

Rocica za sprostitev posode za vodo (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/vratca za
dolivanje vode (PSG2000, PSG2001)

Snemljiva posoda za vodo (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/nesnemljiva
posoda za vodo (PSG2000, PSG2001)

6 Prostor za shranjevanje cevi za dovod vode

7 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna

8 Omrezni kabel z vticem

9 Cevzadovod vode

10 Sprozilnik pare/izpust pare

11 Temperaturni regulator

12 Peta

13 Gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje (PSG3010)

A WN =

vl

Priprava pred uporabo

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je primeren za uporabo z vodo iz pipe. Ce Zivite na obmo¢ju s trdo vodo,
vam priporo¢amo, da zmesate enako koli¢ino vode iz pipe in destilirane ali
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demineralizirane vode. S tem preprecite hitro nabiranje vodnega kamna in
podaljsate zivljenjsko dobo aparata.

Ne dodajajte disav, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no
omehcane vode ali drugih kemikalij, ker to lahko povzroci uhajanje
vode, pojav rjavih madezev ali poskodbo aparata in bo razveljavilo
garancijo izdelka zaradi nepravilne uporabe.

Polnjenje posode za vodo

Posodo za vodo napolnite pred vsako uporabo. Posodo za vodo lahko znova
napolnite kadarkoli med uporabo.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Pritisnite vzvod v rocici posode za vodo in posodo odstranite s podstavka.

2 Posodo za vodo napolnite do oznake MAX.

3 Posodo za vodo potisnite nazaj v aparat, da se zaskoci na mesto ("klik").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Odprite vratca za dolivanje vode.

2 Posodo za vodo napolnite do oznake MAX in nato zaprite vratca za dolivanje
vode ("klik").

Uporaba aparata

Nastavitev temperature

Nastavitev temperature Samodejna nastavitev pare  Vrsta tkanine
® C\*i) Sintetika (npr. acetat, akril, najlon,
viskoza, poliamid, poliester)
( X J i
ah Svila
® ® ® o MAX 5 Bombaz, lan
1]

ECO ECO Vse, razen sintetike
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Likanje

1 Vstavite omrezni vtikac v ozemljeno stensko vticnico.

2 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite aparat, nato z obracanjem
temperaturnega regulatorja nastavite ustrezno temperaturo v skladu z

zgornjo tabelo.

3 Indikator pripravljenosti likalnika za¢ne utripati, kar pomeni, da se aparat

e segreva.
a7

4 Pocakajte, da indikator pripravljenosti likalnika za¢ne neprekinjeno svetiti.

5 Za PSG3010: pritisnite gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje, da likalnik
locite od podstavne plosce.
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6 Odstranite cev za dovod vode iz prostora za shranjevanje.

7 Pridrzite sprozilnik pare, da zacnete likati.

Opomba: na zacetku vsakega likanja lahko iz likalnika uhaja voda. Pred likanjem
za 10 sekund pritisnite sprozilnik pare, da preprecite vodne madeze na oblacilu.

Opomba: na zacetku likanja in zlasti pri prvi uporabi sprozilnika pare lahko traja
vec kot 30 sekund, da iz aparata zacne prihajati para.

A . L o — .

Opomba: crpalka se aktivira ob vsakem pritisku sprozilnika pare. Pri tem nastane
neZen zvenketajo¢ zvok. Ce v posodi za vodo ni vode, je ¢rpalka glasnejsa.

Opozorilo: pare nikoli ne usmerjajte proti ljudem.

Navpicno likanje

S parnim likalnikom v navpi¢nem polozaju lahko gladite gube na visecih

oblacilih.

1 Likalnik drZite v navpic¢nem poloZaju, pritisnite sprozilnik pare in se oblacila
rahlo dotaknite z likalno plosco ter likalnik premikajte navzgor in navzdol.

Opozorilo: iz likalnika prihaja vroca para. Nikoli ne gladite gub na
oblacilu, ko ga ima oseba oblecenega. Pare ne izpuscajte v blizini
svoje roke ali roke druge osebe.
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A M

Izpust pare

1 Funkcija izpusta pare je na voljo samo od 3 pik do temperature MAX.

2 Dvakrat hitro pritisnite sproZzilnik pare, da za 3 sekunde sprostite mocan
izpust pare.

Samodejni izklop

g 15 mi 1 Ce aparata ne uporabljate ve¢ kot 15 minut, za¢ne utripati indikator
A pripravljenosti likalnika in likalnik se zacne ohlajati.
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2 Cese aparata ne dotaknete v naslednjih 10 minutah, se samodejno izklopi.

Opozorilo: na elektricno omrezje priklopljenega aparata nikoli ne
puscajte brez nadzora. Po uporabi aparat vedno izklopite iz
omrezne vticnice.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat je zasnovan s sistemom Smart Calc-Clean, ki skrbi za redno odstranjevanje
vodnega kamna in &is¢enje. To pomaga ohranjati mocan izpust pare in
preprecuje morebitno iztekanje umazanije in madezev iz likalne plosce. Aparat
vas redno obvesca, da je treba opraviti postopek ciscenja.
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Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje
vodnega kamna

Opozorilo: aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne
puscajte brez nadzora.

Pozor: pri odstranjevanju vodnega kamna vedno uporabljajte posodo za
odstranjevanje vodnega kamna. Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik
dvignete s posode za odstranjevanje vodnega kamna, ker bosta iz likalne
plosce zaceli uhajati vroca voda in para.

Opomba: zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna
priklju¢en na napajanje in VKLOPLJEN.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Po 1do 3 mesecih uporabe zacne utripati indikator za odstranjevanje
vodnega kamna, aparat pa zacne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti
vodni kamen.

2 Poleg tegaima aparat vgrajen Se dodaten korak za zascito pred nabiranjem
vodnega kamna: ¢e ne odistite vodnega kamna, se funkcija pare onemogoci.
Ko odstranite vodni kamen, se ponovno aktivira funkcija pare. Do tega pride
ne glede na to, kaksno vodo uporabljate.

3 Pritisnite vzvod v rocici posode za vodo in posodo odstranite s podstavka.
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4 Posodo za vodo napolnite do polovice.

Opomba: zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna
priklju¢en na napajanje in VKLOPLJEN.

5 Posodo za vodo potisnite nazaj v aparat, da se zaskoci na mesto ("klik").

6 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali
drugo ravno in stabilno povrsino.

7 Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

8 Za 2 sekundi pridrzite gumb CALC-CLEAN, da zaslisite kratke piske.

Opomba: med odstranjevanjem vodnega kamna se v posodi za
odstranjevanje vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda.
Likalnik je lahko med tem postopkom povsem varno namescen na tej posodi.



390 Slovenséina

9 Med odstranjevanjem vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja.
Pocakajte priblizno 2 minuti, da aparat konca s postopkom.

10 Ko je postopek odstranjevanja vodnega kamna koncan, likalnik neha piskati,
indikator CALC-CLEAN pa neha utripati.

Pozor: likalnik je vroc.

11 Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto.

12 Posoda za odstranjevanje vodnega kamna se med odstranjevanjem vodnega
kamna segreje, zato pocakajte priblizno 5 minut, preden se je dotaknete.
Nato posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite v umivalnik in
shranite za prihodnjo uporabo.

Opomba: med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce
prihaja ¢ista voda, ¢e v likalniku ni vodnega kamna. To je normalno.

PS$SG2000, PSG2001
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Po 1 do 3 mesecih uporabe zacne utripati indikator za odstranjevanje
vodnega kamna, aparat pa zac¢ne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti
vodni kamen.

Poleg tega ima aparat vgrajen Se dodaten korak za zascito pred nabiranjem
vodnega kamna: ¢e ne ocistite vodnega kamna, se funkcija pare onemogoci.
Ko odstranite vodni kamen, se ponovno aktivira funkcija pare. Do tega pride
ne glede na to, kaksno vodo uporabljate.

Odprite vratca za dolivanje vode.

Posodo za vodo napolnite do polovice.

Opomba: zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna
priklju¢en na napajanje in VKLOPLJEN.

Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali
drugo ravno in stabilno povrsino.
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6 Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

7 Za 2 sekundi pridrzite gumb CALC-CLEAN, da zaslisite kratke piske.

Opomba: med odstranjevanjem vodnega kamna se v posodi za
odstranjevanje vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda.
Likalnik je lahko med tem postopkom povsem varno namescen na tej posodi.

8 Med odstranjevanjem vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja.
Pocakajte priblizno 2 minuti, da aparat konca s postopkom.

9 Ko je postopek odstranjevanja vodnega kamna koncan, likalnik neha piskati,
indikator CALC-CLEAN pa neha utripati.

Pozor: likalnik je vroc.

10 Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto.
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11 Posoda za odstranjevanje vodnega kamna se med odstranjevanjem vodnega
kamna segreje, zato pocakajte priblizno 5 minut, preden se je dotaknete.
Nato posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite v umivalnik in
shranite za prihodnjo uporabo.

Opomba: med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce
prihaja ¢ista voda, ce v likalniku ni vodnega kamna. To je normalno.

Ciscenje likalne plosce
Za pravilno vzdrzevanje aparat redno distite.
1 Aparat odistite z vlazno krpo. MadeZze preprosto in u¢inkovito odstranite tako,

da pocakate, da se likalna plosca ogreje, nato pa likalnik premaknete na
vlazno krpo.

Shranjevanje

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Aparatizklopite in izkljucite.




394 Slovenséina

2 ZaPSG3010: likalnik postavite na podstavno plosco in ga pritrdite s pritiskom

gumba za sprostitev zaklepa za prenasanje.

3 Pritisnite vzvod v rocici posode za vodo in posodo odstranite s podstavka.

4 Vodo iz posode iztocite v korito.

5 Posodo za vodo potisnite nazaj v aparat, da se zaskoci na mesto ("klik").

6 Zlozite dovodno cev in jo navijte v prostoru za shranjevane dovodne cevi.
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7 Zlozite napajalni kabel in ga pritrdite z jezkom. Nato nesite aparat tako, da ga
z obema rokama drzite za podstavek.

8 Za PSG3010: ko je likalnik pritrjen na podstavno plosco, ga lahko z eno roko
prenasate tako, da ga drzite za rocaj.

PSG2000, PSG2001
1 Aparatizklopite in izkljudcite.

2 Vodo iz posode iztocite v korito.
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3 Zlozite dovodno cev in jo navijte v prostoru za shranjevane dovodne cevi.

4 Zlozite napajalni kabel in ga pritrdite z jezkom. Nato nesite aparat tako, da ga
z obema rokama drzite za podstavek.
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Uvod

Blahozeldame vam ku kdpe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov
spolocnosti Philips! Ak chcete naplno vyuZzit podporu ponukant spolocnostou
Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome. Pred
pouzitim zariadenia si precitajte tento navod na pouZzitie, letdk s délezitymi
informaciami a stru¢ny navod pri spusteni. OdloZte si ich na neskorsie pouZzitie.
Odlozte siich na neskorsie pouZitie.

Séria PSG3000
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PSG2000, PSG2001
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Tlacidlo CALC CLEAN s osvetlenim

Hlavny vypinac

Kontrolné svetlo ,zehli¢ka pripravenad”

Packa na uvolnenie zasobnika na vodu (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Dvierka na plnenie zasobnika na vodu (PSG2000, PSG2001)
Odnimatelny zasobnik na vodu (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Neodnimatelny zasobnik na vodu (PSG2000, PSG2001)

6 Priecinok na odkladanie privodnej hadice na vodu

7 Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean
8 Sietovy kabel so zastrckou

9 Privodna hadica na vodu

10 Aktivator pary/pridavny prud pary

11 Otocny regulator teploty

12 Odkladacia pata zehlicky

13 Tlacidlo uvolnenia zdmku na prenasanie (PSG3010)

A WN =
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Priprava na pouzitie

Typ vody, ktory sa ma pouzivat
Zariadenie je vhodné na pouzitie s vodou z vodovodu. Ak vsak Zijete v oblasti
s tvrdou vodou, odportcame vam zmieSat vodu z vodovodu s rovnakym
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mnozstvom destilovanej alebo demineralizovanej vody. Predidete tak rychlemu
usadzovaniu vodného kamena a pred|zite Zivotnost zariadenia.

Nepridavajte parfum, vodu zo susicky, ocot, Skrob, prostriedky na
odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahéenie zehlenia,
chemicky zmakcéent vodu ani ziadne iné chemické latky, pretoze
mo6zu sposobit prskanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie
spotrebica a povedu k strate zaruky na produkt nasledkom
nespravneho pouzitia spotrebica.

PInenie zasobnika na vodu

Pred kazdym pouzitim naplrite zasobnik na vodu. Zasobnik na vodu mozete

doplnit kedykolvek pocas pouzivania.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Stlacte packu v rukovati zasobnika na vodu a odnimte zasobnik na vodu zo
zakladne.

2 Zasobnik na vodu naplrite po znacku MAX.

3 Zasobnik na vodu zasunte spat do zariadenia, az kym nezacvakne na svoje
miesto (budete pocut cvaknutie).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Otvorte dvierka na plnenie zasobnika na vodu.

2 Zasobnik na vodu naplrite po Urovert MAX. Potom zatvorte dvierka na plnenie
zasobnika na vodu (budete pocut ,cvaknutie”).

Pouzivanie zariadenia

Nastavenie teploty

Nastavenie teploty Nastavenie automatického  Typ tkaniny
naparovania
® C*b Syntetické vldkna (napr. acetat,
akryl, nylén, viskéza, polyamid,
polyester)
( X J ;
amh Hodvéab
Q000 \AX A Bavina, lan
1]

ECO ECO Vsetky okrem syntetickych tkanin
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Zehlenie

1 Sietovu zéstrcku pripojte do uzemnenej zasuvky.

2 Stlacenim hlavného vypinaca zapnite zariadenie a potom otocte otocny
reguldtor teploty, aby ste nastavili vhodnu teplotu podla vyssie uvedenej
tabulky.

3 Svetlo ,Zehli¢ka pripravend” zacne blikat, ¢im signalizuje, ze sa zariadenie
zahrieva.

4 Pockajte, kym kontrolka ,zehlicka pripravend” nezacne neprerusovane svietit.

5 Pokialide o model PSG3010, na odomknutie zehlicky z podstavca stlacte
tlacidlo uvolnenia zdmku na prendsanie.
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6 Odnimte privodnu hadicu na vodu z priecinka na odkladanie.

7 Ak chcete zacat zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary.

Poznamka: Na zaciatku kazdého zehlenia moze zo zehlicky prskat voda. Pred
zehlenim stlacte aktivator pary na 10 sekund, aby ste predisli vzniku Skvin z vody
na odeve.

Poznamka: Ked' zac¢nete zehlit a najma pri prvom pouziti aktivatora pary, moéze
trvat viac ako 30 sekudnd, kym zo spotrebica vyjde para.

A

Poznamka: Cerpadlo sa aktivuje pri kazdom stlaceni aktivatora pary. Vydava
jemné hrkanie. Ked'v nadrzke na vodu nie je voda, zvuk ¢erpadla je hlasnejsi.

Varovanie: Prid pary nesmiete nikdy nasmerovat na ludi.

Zehlenie vo zvislej polohe

Pomocou Zehlenia s naparovanim vo zvislej polohe méZete odstranit zahyby na

visiacom obleceni.

1 Drzte zehlicku vo zvislej polohe, stlacte aktivator pary, zehliacou plochou sa
jemne dotykajte oblecenia a pohybujte Zehli¢ckou nahor a nadol.

Varovanie: Zo Zehlicky vychadza horuca para. Nikdy sa nepokusajte
odstranit zahyby na obleceni, ktoré ma niekto prave oblecené.
Neaktivujte paru v blizkosti svojej ruky ani ruky niekoho iného.
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Funkcia pridavného prudu pary

1 Funkcia pridavného prudu pary je dostupna iba od nastavenia teploty 3
bodky az po MAX.

2 Dvakrat rychlo stlacte aktivator pary a uvolnite tak mocny pridavny prud pary
na 3 sekundy.

Automatické vypinanie

g 15 mi 1 Ked'sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 15 minut, kontrolné svetlo ,zehlicka
A pripravend” zac¢ne blikat a zariadenie sa zacne ochladzovat.
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2 Ak nechéate zariadenie nedotknuté dalsich 10 minut, automaticky sa vypne.

Varovanie: Pokial je zariadenie pripojené k sieti, nesmiete ho nikdy
nechat bez dozoru. Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Cistenie a udrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

VaSe zariadenie bolo navrhnuté s inteligentnym systémom odstranenia vodného
kamena Calc-Clean, ktory zaistuje pravidelné odstrariovanie vodného kamena a
Cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary a zabranuje tomu, aby sa zo
Zehliacej plochy ¢asom uvolnili neistoty a zanechali $kvrny. Aby sa zabezpecilo
vykonanie procesu cistenia, zariadenie pravidelne ukazuje pripomienky.
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Odstrante vodny kamen pomocou procesu odstranenia
vodného kamena s nadobou na odstranovanie vodného
kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas odstrariovania vodného
kamena bez dozoru.

Upozornenie: VZzdy odstrante vodny kamen pomocou procesu odstranenia
vodného kameria s nadobou na odstranovanie vodného kamena Calc-
Clean. Neprerusujte proces zdvihnutim zehlicky z nadoby pre systém
odstranenia vodného kamena Calc-Clean, pretoze z otvorov v zehliacej
platni bude vytekat horica voda a unikat para.

Pozndmka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas odstrariovania vodného kamena
pripojené do siete a zapnuté (ON).

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Po 1 az 3 mesiacoch pouZivania za¢ne kontrolné svetlo odstrariovania
vodného kamena blikat a pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu
odstranenia vodného kamena.

2 Okrem toho je integrovany aj druhy obranny krok na ochranu zariadenia pred
vodnym kameriom: ak sa odvapnenie nevykona, funkcia pary sa deaktivuje.
Po dokonceni odvapnenia sa funkcia pary obnovi. Toto prebieha bez ohladu
na typ pouzitej vody.

3 Stlacte packu v rukovati zasobnika na vodu a odnimte zasobnik na vodu zo
zakladne.
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4 Zasobnik na vodu naplnte do polovice.

Poznamka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas odstrariovania vodného kamena
pripojené do siete a zapnuté (ON).

5 Zasobnik na vodu zasurite spat do zariadenia, az kym nezacvakne na svoje
miesto (budete pocut cvaknutie).

6 Umiestnite nddobu pre systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean na
zehliacu dosku alebo iny rovny a stabilny povrch.

7 Polozte zehlicku stabilne na nadobu odstranovania vodného kamena.

8 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstranovania vodného kamena CALC-
CLEAN na 2 sekundy, az kym nezazneju kratke pipnutia.

Pozndmka: Nadoba pre systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean bola
navrhnuta na zachytavanie ¢iastociek vodného kamena a horticej vody pocas
procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean. Je Uplne bezpecné nechat
Zehlicku polozenu na tuto nddobu pocas celého procesu.
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9 Pocas procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean bude pocut pipnutia
a zvuk Cerpania. Pockajte priblizne 2 minuty, kym zariadenie dokonci tento
proces.

10 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean zehlicka
prestane pipat a kontrolné svetlo systému CALC-CLEAN prestane blikat.

Upozornenie: Zehli¢ka je horuca.

11 Utrite zehlicku kdskom latky a poloZte ju spat na podstavec.

12 Vzhladom na to, ze sa nddoba pre inteligentny systém odstranenia vodného
kamena Calc-Clean pocas procesu odstranovania vodného kamena Calc-
Clean zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 mintt. Odneste
nadobu pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean
k umyvadlu, vyprazdnite ju a odlozte na pouzitie v budutcnosti.

Pozndmka: Ak sa v zehlicke neusadil Ziadny kamer, moze pocas procesu
odstraniovania vodného kamena Calc-Clean vytekat zo zehliacej plochy ¢ista
voda. Ide o bezny jav.

PSG2000, PSG2001
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Po 1 az 3 mesiacoch pouzivania zacne kontrolné svetlo odstranovania
vodného kamena blikat a pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu
odstranenia vodného kamena.

Okrem toho je integrovany aj druhy obranny krok na ochranu zariadenia pred
vodnym kamenom: ak sa odvapnenie nevykona, funkcia pary sa deaktivuje.
Po dokonceni odvapnenia sa funkcia pary obnovi. Toto prebieha bez ohladu
na typ pouzitej vody.

Otvorte dvierka na plnenie zasobnika na vodu.

Zasobnik na vodu naplrite do polovice.

Poznamka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas odstrariovania vodného kamena
pripojené do siete a zapnuté (ON).

Umiestnite nadobu pre systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean na
Zehliacu dosku alebo iny rovny a stabilny povrch.
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6 Polozte zehlicku stabilne na nadobu odstranovania vodného kamena.

7 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstranovania vodného kamena CALC-
CLEAN na 2 sekundy, az kym nezazneju kratke pipnutia.

Pozndmka: Nadoba pre systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean bola
navrhnuta na zachytavanie Ciastociek vodného kamena a horucej vody pocas
procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean. Je Uplne bezpecné nechat
Zehlicku polozent na tuto nddobu pocas celého procesu.

8 Pocas procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean bude pocut pipnutia
a zvuk Cerpania. Pockajte priblizne 2 mintty, kym zariadenie dokondi tento
proces.

9 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena Calc-Clean zehlicka
prestane pipat a kontrolné svetlo systému CALC-CLEAN prestane blikat.

Upozornenie: Zehli¢ka je hortica.

10 Utrite zehlicku kdskom latky a polozte ju spat na podstavec.
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11 Vzhladom na to, Zze sa nddoba pre inteligentny systém odstranenia vodného
kamena Calc-Clean pocas procesu odstranovania vodného kamena Calc-
Clean zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 mintt. Odneste
nadobu pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean
k umyvadlu, vyprazdnite ju a odlozte na pouzitie v budtcnosti.

Pozndmka: Ak sa v zehlicke neusadil Ziadny kamer, moze pocas procesu
odstraniovania vodného kamena Calc-Clean vytekat zo Zehliacej plochy ¢ista
voda. Ide o bezny jav.

Cistenie zehliacej plochy

V rdmci spravnej Udrzby zariadenie pravidelne istite.

1 Zariadenie odistite navihcenou tkaninou. Ak chcete jednoducho a ucinne
odstranit skvrny, nechajte zehliacu plochu zahriat a prejdite zehlickou po
navlhéenej handre.

Pozndmka: Pocas Cistenia nepouzivajte mydlo ani nedrhnite Zehliacu plochu.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
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Pokial sa jednd o zehlicku PSG3010, polozte ju na podstavec a zaistite ju
stlacenim tlacidla uvolnenia zdmku na prendsanie

Stlacte packu v rukovéti zasobnika na vodu a odnimte zasobnik na vodu zo
zakladne.

Vodu zo zasobnika vylejte do umyvadla.

Zasobnik na vodu zasunte spat do zariadenia, az kym nezacvakne na svoje
miesto (budete pocut cvaknutie).

ZloZte privodnu hadicu a navinte privodnt hadicu do priecinka na odkladanie
privodnej hadice.
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7 Navirite sietovy kdbel a upevnite ho pomocou remienka so suchym zipsom.
Potom oboma rukami preneste zakladnu zariadenia.

8 Pokialide o model PSG3010, zariadenie mdzete prenasat jednou rukou
pomocou rukovate zehlicky, ked'je zehlicka polozena na podstavci
s aktivovanym zdmkom na prenasanie.

PSG2000, PSG2001

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

2 Vodu zo zdsobnika vylejte do umyvadla.
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3 Zlozte privodnu hadicu a navinte privodnu hadicu do priecinka na odkladanie
privodnej hadice.

4 Navinte sietovy kdbel a upevnite ho pomocou remienka so suchym zipsom.
Potom oboma rukami preneste zakladriu zariadenia.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste na najbolji nacin iskoristili
podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome. PaZljivo proditajte ovaj korisnicki prirucnik,
brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre upotrebe aparata.
Sacuvajte ih kao referencu za ubuduce.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Dugme CALC-CLEAN (odrzavanje temperature) sa indikatorom

Dugme za ukljucivanje

Indikator ,Pegla je spremna”

Rucica za oslobadanje rezervoara za vodu (PSG3000, PSG3001, PSG3010) /
otvor za punjenje rezervoara za vodu (PSG2000, PSG2001)

Odvojivi rezervoar za vodu (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / rezervoar za vodu
od koji ne moze da se skine (PSG2000, PSG2001)

6 Pregrada za odlaganje creva za dovod vode

7 Posuda za inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

8 Kabl za napajanje sa utikacem

9 Crevo za dovod vode

10 Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare

11 Regulator temperature

12 Stopa za uspravan polozaj

13 Dugme za otpustanje brave za nosenje (PSG3010)

A WN =
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Pre upotrebe

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je prikladan za koris¢enje sa vodom iz ¢esme. Medutim, ako zivite u
oblasti sa tvrdom vodom, preporucujemo da pomesate jednake kolic¢ine vode sa
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Cesme i destilovane ili demineralizovane vode. To ce spreciti brzo stvaranje
naslaga kamenca i produziti radni vek aparata.

Nemojte da dodajete parfem, vodu iz masine za susenje vesa, sirce,
stirak, sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu
ciji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem niti druge
hemikalije zato Sto to moze da dovede do prskanja vode, pojave
braon fleka ili oStec¢enja aparata, Sto ¢e ponistiti garanciju za
proizvod usled pogresne upotrebe aparata.

Punjenje rezervoara za vodu

Napunite rezervoar za vodu pre svakog koris¢enja. Rezervoar za vodu mozete da
dopunite u bilo kom trenutku tokom upotrebe.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Pritisnite rucicu na drski rezervoara za vodu i skinite rezervoar za vodu sa
postolja.

2 Napunite rezervoar vodom sve do oznake MAX.

3 Vratite rezervoar za vodu u aparat tako da legne na mesto (,klik").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Otvorite otvor za punjenje rezervoara za vodu.

2 Napunite rezervoar vodom do oznake MAX pa zatvorite otvor za punjenje
rezervoara za vodu (,klik").

Upotreba aparata

Postavka temperature

Postavka temperature Automatsko podesavanje Tip tkanine

pare
® C*b Sintetika (npr. acetat, akril, najlon,

viskoza, poliamid, poliester)

([ X J i

(\m Svila
® ® @ do MAX f({b\ Pamuk, laneno platno

[\

ECO ECO Sve osim sintetickih tkanina
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Peglanje

1 Ukljudite utikac u uti¢nicu sa uzemljenjem.

2 Pritisnite dugme za napajanje da biste ukljucili aparat, pa okrenite regulator
temperature da biste podesili odgovarajuc¢u temperaturu u skladu sa gornjom
tabelom.

3 Indikator ,Pegla je spremna” ce poceti da treperi, Sto ukazuje na to da se
aparat zagreva.

4 Saclekajte da indikator ,Pegla je spremna” pocne stalno da svetli.

5 ZaPSG3010, pritisnite dugme za otpustanje brave za nosenje da biste
oslobodili peglu sa postolja.
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6 Uklonite crevo za dovod vode iz odeljka za odlaganje.

7 Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje.

Napomena: Na pocetku svake sesije voda moze da prska iz pegle. Pritisnite
dugme za paru i zadrzite ga 10 sekunde pre nego sto pocnete sa peglanjem da
biste sprecili stvaranje fleka na odeci.

Napomena: Kada zapocinjete sesiju peglanja, a narodito prilikom prve upotrebe
= dugmeta za paru, moze da prode vise od 30 sekundi pre nego Sto para pocne da
S izlazi iz aparata.

Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kada pritisnete dugme za paru. Proizvodi
blagi zvuk cegrtanja. Kada u rezervoaru za vodu nema vode, zvuk pumpe je
glasniji.

Upozorenje: Nikada nemojte da usmeravate paru prema ljudima.

Vertikalno peglanje

Peglu na paru mozete da koristite u vertikalnom polozaju radi uklanjanja nabora

sa visecih tkanina.

1 DrZite peglu u vertikalnom polozaju, pritisnite dugme za paru i lagano
dodirnite odevni predmet grejnom plocom, pa pomerajte peglu nagore i
nadole.

Upozorenje: Pegla ispusta vrucu paru. Nikada nemojte pokusavati
da uklonite nabore sa odece dok je neko nosi. Nemojte da
primenjujete paru blizu svoje niti tude ruke.
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Dodatna kolicina pare

1 Funkcija dodatne koli¢ine pare dostupna je samo od 3 tacke do maksimalne
temperature.

2 Dvaput brzo pritisnite dugme za paru kako biste oslobodili snazan mlaz pare
na 3 sekunde.

Automatsko iskljucivanje

. 1 Kada se aparat ne koristi duze od 15 minuta, indikator ,Pegla je spremna”
gqs min v . v .
pocinje da treperi i pegla pocinje da se hladi.
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2 Ako ne budete koristili aparat jos 10 minuta, on ¢e se automatski iskljuciti.

Upozorenje: Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je
prikljucen na elektri¢cnu mrezu. Aparat posle upotrebe uvek
iskljucite iz napajanja.

Cis¢enje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ciS¢enje kamenca

Aparat koristi inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca kako bi se garantovalo
redovno uklanjanje kamenca i ¢is¢enje. To pomaze u odrzavanju snaznog mlaza
pare i sprecava da prljavstina i fleke viemenom pocnu da izlaze iz grejne ploce.
Aparat redovno daje podsetnike kako bi se garantovalo obavljanje procesa
ciscenja.
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Obavljanje procesa cis¢enja kamenca pomocu posude za
Cis¢enje kamenca

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom

procesa ¢is¢enja kamenca.

vey s

Oprez: Uvek obavite proces ¢is¢enja kamenca pomocu posude za ¢is¢enje
kamenca. Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za
¢is¢enje kamenca posto Ce iz grejne ploce izlaziti vruéa voda i para.

Napomena: Uverite se da je aparat priklju¢en na elektri¢cnu mrezu i ukljucen
tokom procesa cis¢enja kamenca.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Indikator za ¢iscenje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe
i aparat ¢e poceti da se oglasava zvu¢nim signalom, sto ukazuje na to da je
potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca.

2 Pored toga, ugraden je i drugi korak za zastitu aparata od kamenca: funkcija
pare se onemogucava ako se ne obavi cis¢enje kamenca. Funkcija pare
ponovo postaje dostupna nakon $to ocistite kamenac. Ovo se odvija bez
obzira na vrstu vode koju koristite.

3 Pritisnite rucicu na drski rezervoara za vodu i skinite rezervoar za vodu sa
postolja.
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4 Napunite rezervoar za vodu do pola.

Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektri¢cnu mrezu i ukljucen
tokom procesa cis¢enja kamenca.

5 Vratite rezervoar za vodu u aparat tako da legne na mesto (,klik”).

6 Stavite posudu za Ciscenje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu
ravnu i stabilnu povrsinu.

7 Stabilno postavite peglu na posudu za ¢iS¢enje kamenca.

8 Pritisnite dugme CALC-CLEAN i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi
kratke zvuc¢ne signale.
Napomena: Posuda za ¢iscenje kamenca dizajnirana je tako da prikuplja
Cestice kamenca i vrucu vodu tokom procesa ¢is¢enja kamenca. Potpuno je
bezbedno da peglu ostavite na ovoj posudi tokom celog procesa.




424 Srpski

9 Tokom procesa ciscenja kamenca oglasavaju se kratki zvucni signali i zvuk
pumpanija. Sacekajte oko 2 minuta da se proces zavrsi.

10 Kada se zavrsi proces cis¢enja kamenca, pegla prestaje da se oglasava
zvucnim signalima, a indikator CALC-CLEAN prestaje da treperi.

Oprez: Pegla je vruca.

11 Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu.

12 Posto posuda za ciscenje kamenca postaje vruca tokom procesa ciscenja
kamenca, sacekajte priblizno 5 minuta pre nego s$to je dodirnete. Zatim
odnesite posudu za ¢is¢enje kamenca do sudopere, ispraznite je i odloZite za
buducu upotrebu.

Napomena: Tokom procesa CiS¢enja kamenca iz grejne ploce ce mozda izlaziti
Cista voda ako se unutar pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.

PS$SG2000, PSG2001
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Indikator za ciscenje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe
i aparat ¢e poceti da se oglasava zvuc¢nim signalom, Sto ukazuje na to da je
potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca.

Pored toga, ugraden je i drugi korak za zastitu aparata od kamenca: funkcija
pare se onemogucava ako se ne obavi ¢is¢enje kamenca. Funkcija pare
ponovo postaje dostupna nakon sto ocistite kamenac. Ovo se odvija bez
obzira na vrstu vode koju koristite.

Otvorite otvor za punjenje rezervoara za vodu.

Napunite rezervoar za vodu do pola.

Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektri¢cnu mrezu i ukljucen
tokom procesa cis¢enja kamenca.

Stavite posudu za Cis¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu
ravnu i stabilnu povrsinu.
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6 Stabilno postavite peglu na posudu za cis¢enje kamenca.

7 Pritisnite dugme CALC-CLEAN i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi
kratke zvucne signale.

Napomena: Posuda za ¢iscenje kamenca dizajnirana je tako da prikuplja
Cestice kamenca i vrucu vodu tokom procesa ¢is¢enja kamenca. Potpuno je
bezbedno da peglu ostavite na ovoj posudi tokom celog procesa.

8 Tokom procesa ¢is¢enja kamenca oglasavaju se kratki zvucni signali i zvuk
pumpanja. Sacekajte oko 2 minuta da se proces zavrsi.

9 Kada se zavrsi proces Cis¢enja kamenca, pegla prestaje da se oglasava
zvucnim signalima, a indikator CALC-CLEAN prestaje da treperi.

Oprez: Pegla je vruca.

10 Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu.
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11 Posto posuda za ¢iScenje kamenca postaje vruca tokom procesa Cis¢enja
kamenca, sacekajte priblizno 5 minuta pre nego s$to je dodirnete. Zatim
odnesite posudu za ¢is¢enje kamenca do sudopere, ispraznite je i odloZite za
buducu upotrebu.

Napomena: Tokom procesa ¢is¢enja kamenca iz grejne ploce ¢e mozda izlaziti
Cista voda ako se unutar pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.

Ciscenje grejne ploce
Redovno Cistite aparat da biste ga odrzavali u dobrom stanju.

1 Oistite aparat vlaznom tkaninom. Da biste lako i efikasno uklonili fleke,
pustite da se grejna ploca zagreje i pomerajte peglu preko vlazne krpe.

Napomena: Nemojte da koristite sapun niti da ribate grejnu plocu tokom
ciscenja.

Odlaganje

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Iskljucite aparat iizvucite kabl iz struje.
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2 ZaPSG3010, stavite peglu na postolje i fiksirajte je tako Sto Cete pritisnuti
dugme za otpustanje brave za nosenje.

3 Pritisnite rucicu na drski rezervoara za vodu i skinite rezervoar za vodu sa
postolja.

4 Prospite vodu iz posude za vodu u sudoperu.

5 Vratite rezervoar za vodu u aparat tako da legne na mesto (,klik").

6 Savijte crevo za dovod i namotajte ga unutar pregrade za odlaganje creva za
dovod.
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7 Savijte kabl za napajanje i pricvrstite ga cicak trakom. Zatim uzmite postolje
aparata sa dve ruke.

8 Za PSG3010, aparat mozete da nosite jednom rukom pomocu drske pegle
kada je pegla fiksirana na postolje.

PSG2000, PSG2001

1 Iskljucite aparat iizvucite kabl iz struje.

2 Prospite vodu iz posude za vodu u sudoperu.
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3 Savijte crevo za dovod i namotajte ga unutar pregrade za odlaganje creva za
dovod.

4 Savijte kabl za napajanje i pri¢vrstite ga Cicak trakom. Zatim uzmite postolje
aparata sa dve ruke.
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi! Hyodynna
Philipsin tukipalveluita rekister6imalla tuotteesi osoitteessa
www.philips.com/welcome. Lue tdma kayttdopas, Tarkeita tietoja -lehtinen ja
pikaopas huolellisesti ennen laitteen kayttoa. Sailytd ne myohempaa tarvetta
varten.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN-merkkivalopainike

Virtapainike

Silitysrauta valmis -merkkivalo

Vesisailion irrotusvipu (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Vesisailion
tayttéaukko (PSG2000, PSG2001)

Irrotettava vesisailié (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Kiinted vesisailio
(PSG2000, PSG2001)

Veden syottoletkun sailytyspaikka

Alykas Calc-Clean-kalkinpoistoastia

Virtajohto ja pistoke

Veden syottoletku

10 Hoyryliipaisin/hoyrysuihkaus

11 Lampoatilanvalitsin

12 Kanta

13 Lukitsimen vapautuspainike (PSG3010)

Kayttoonoton valmistelu

Kaytettava vesityyppi

Laite soveltuu vesijohtoveden kayttdon. Jos asut kovan veden alueella,
suosittelemme sekoittamaan vesijohtoveteen saman verran tislattua tai suoloista
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puhdistettua vetta. Tama estaa kalkin nopeaa kertymista ja pidentaa laitteen
kayttoikaa.

Al3 kayta hajustettua vetts, kuivausrummun vett, etikkaa, tarkkia,
kalkinpoistoaineita, silitysaineita, kemiallisesti puhdistettua vetta
tai muita kemikaaleja, koska ne voivat aiheuttaa veden
pirskahtelua, ruskeita tahroja tai laitevaurioita ja mitatoida
tuotteen takuun sen virheellisen kdyton vuoksi.

Vesisailion tayttaminen
Tayta vesisailio ennen jokaista kayttokertaa. Vesisailion voi tayttaa milloin
tahansa kayton aikana.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Paina vesisailion kahvan vipua ja irrota vesisailié alustasta.

2 Tayta vesisailio vedellda MAX-merkkiin asti.

3 Liu'uta vesisailio takaisin laitteeseen niin, etta se lukittuu paikalleen (kuulet
napsahduksen).




434 Suomi

PSG2000, PSG2001

\\ 1 Avaa vesisailion kansi.

2 Tayta vesisailio vedellda MAX-merkkiin asti ja sulje tayttdkanavan kansi (kuulet
napsahduksen).

Laitteen kayttaminen

Lampaotila-asetus

Lampotila-asetus Automaattinen héyryasetus Kangastyyppi

® C\*i) Keinokuidut (esimerkiksi asetaatti,
akryyli, nylon, viskoosi, polyamidi
ja polyesteri)

o0 iIkki
(\fm Silkki
000 -1AX rﬂ\(,b\ Puuvilla, pellava

ECO ECO Kaikki paitsi tekokuidut




Suomi 435

Silittaminen

1 Tyonna pistoke maadoitettuun pistorasiaan.

2 Kytke laitteeseen virta painamalla virtapainiketta ja aseta silityslampatila
kaantamalla lampotilanvalitsin edelld olevan taulukon mukaiseen asentoon.

3 Silitysrauta valmis -merkkivalo alkaa vilkkua, mika tarkoittaa, etta laite
kuumenee.

4 Odota, kunnes Silitysrauta valmis -valo palaa tasaisesti.

5 PSG3010: Irrota silitysrauta laskualustasta painamalla lukitsimen
vapautuspainiketta.
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6 Ota veden syottoletku sailytyslokerosta.

7 Aloita silittdaminen pitamalla hoyrypainiketta painettuna.

Huomautus: Laitteesta saattaa tippua vetta jokaisen silityskerran alussa. Paina
hoyryliipaisinta 10 sekunnin ajan ennen silitystd, jotta vaatteeseen ei tule
vesitahroja.

Huomautus: Kun alat silittaa ja erityisesti kaytat hoyryliipaisinta ensimmaista

kertaa, hdyryn tulemiseen laitteesta voi kulua yli 30 sekuntia.

A
Huomautus: Pumppu aktivoituu aina, kun hoyrypainiketta painetaan. Siita
kuuluu hiljaista raminaa. Kun vesisailié on tyhja, pumpun aani on kuuluu
voimakkaammin.

Varoitus: Ald koskaan suuntaa héyrysuihkua ihmisié kohti.

Silittaminen pystysuunnassa

Hoyrysilittdmalla pystysuunnassa voit poistaa rypyt riippuvista vaatteista.
1 Pida silitysrautaa pystyasennossa, paina hoyryliipaisinta ja liikuta silitysrautaa
ylos- ja alaspadin niin, ettd pohja koskettaa vaatetta kevyesti.

Varoitus: Silitysraudasta tulee kuumaa héyrya. Ala koskaan yrita
silittda vaatetta ihmisen ylla. Ala kaytd héyrytoimintoa omien tai
jonkun toisen kasien ldhella.
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Lisahoyrysuihkaus

1 Lisdhoyrysuihkausta voi kayttad ainoastaan ldmpdotila-asetuksella e®o—NMAX.

2 Vapauta 3 sekunnin héyrysuihkaus painamalla héyrystimen liipaisinta
nopeasti kaksi kertaa.

Automaattinen virrankatkaisu

. 1 Jos laitetta ei kayteta yli 15 minuuttiin, Silitysrauta valmis -merkkivalo alkaa
gqs min . . . e -
vilkkua ja laite alkaa jaahtya.
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2 Jos laitteeseen ei kosketa seuraavaan 10 minuuttiin, se sammuu
automaattisesti.

Varoitus: Laitetta ei saa koskaan jattaa ilman valvontaa silloin, kun
se on liitetty sdhkoverkkoon. Irrota pistoke pistorasiasta aina
kdyton jalkeen.

Puhdistus ja huolto

Alykas Calc-Clean-kalkinpoistojarjestelma

Laitteen dlykas Calc-Clean-jarjestelma takaa saédnnollisen kalkinpoiston ja
puhdistuksen. Tama yllapitaa laitteen hoyryntuottotehoa ja estaa lian ja tahrojen
kertymisen pitkan kayttoian aikana. Hoyrylaite muistuttaa puhdistuksesta
saannollisesti.
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Calc-Clean-puhdistus Calc-Clean-kalkinpoistoastiassa

Varoitus: Al4 jata laitetta ilman valvontaa Calc-Clean-puhdistuksen
aikana.

Varoitus: Kayta Calc-Clean-puhdistukseen aina Calc-Clean-
kalkinpoistoastiaa. Ala keskeytd puhdistusta nostamalla silitysrautaa
kalkinpoistoastiasta. Muuten pohjasta tulee kuumaa vetta ja hoyrya.

Huomautus: Varmista, etta laite on kytketty pistorasiaan ja virta on kytkettyna
Calc-Clean-puhdistuksen aikana.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 1-3 kuukauden kayton jalkeen Calc-Clean-kalkinpoiston merkkivalo alkaa
@ vilkkua ja aanimerkki ilmaisee, ettd on Calc-Clean-puhdistuksen aika.

2 Kalkin kertymista estetadn myos toisella varotoimella: hoyrytoimintoa ei voi
kayttaa, jos kalkinpoistoa ei ole tehty. Kun kalkinpoisto on tehty,
hoyrytoiminto palaa takaisin kayttoon. Suojatoiminto toimii kaytettavasta
vesilaadusta riippumatta.

3 Paina vesisailion kahvan vipua ja irrota vesisailio alustasta.
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4 Tayta vesisailio puolilleen.

Huomautus: Varmista, etta laite on kytketty pistorasiaan ja virta on kytkettyna
Calc-Clean-puhdistuksen aikana.

5 Liu'uta vesisailio takaisin laitteeseen niin, etta se lukittuu paikalleen (kuulet
napsahduksen).

6 Aseta Calc-Clean-kalkinpoistoastia silityslaudalle tai muulle tasaiselle ja
tukevalle alustalle.

7 Asetassilitysrauta kalkinpoistoastiaan.

8 Paina Calc-Clean-painiketta 2 sekuntia, kunnes kuulet lyhyitd aédnimerkkeja.

Huomautus: Calc-Clean-kalkinpoistoastia on tarkoitettu kalkin ja kuuman
veden kerdamiseen kalkinpoiston aikana. Silitysrautaa on taysin turvallista
pitaa kalkinpoistoastian paalla puhdistuksen aikana.
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9 Calc-Clean-toiminnon aikana kuulet lyhyita danimerkkeja ja pumppaavan
aanen. Odota noin 2 minuuttia, etta kalkki on poistettu.

10 Kun Calc-Clean-puhdistus on paattynyt, silitysrauta ei anna enaa
aanimerkkeja ja CALC-CLEAN-merkkivalo sammuu.

Varoitus: Silitysrauta on kuuma.

11 Pyyhi silitysrauta kankaalla ja aseta se takaisin laskualustalle.

12 Calc-Clean-kalkinpoistoastia kuumenee puhdistuksen aikana, joten anna sen
jaahtya 5 minuuttia ennen kuin kosket siihen. Tyhjenna Calc-Clean-

kalkinpoistoastia pesualtaaseen ja pane astia takaisin sail6on seuraavaa
kayttokertaa varten.

Huomautus: Calc-Clean-puhdistuksen aikana pohjasta voi valua puhdasta
vetta, jos silitysraudan sisaan ei ole muodostunut kalkkia. Téma on normaalia

PS$SG2000, PSG2001
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1 1-3 kuukauden kayton jalkeen Calc-Clean-kalkinpoiston merkkivalo alkaa
vilkkua ja @animerkki ilmaisee, ettd on Calc-Clean-puhdistuksen aika.

2 Kalkin kertymista estetddan myos toisella varotoimella: héyrytoimintoa ei voi
kayttaa, jos kalkinpoistoa ei ole tehty. Kun kalkinpoisto on tehty,
hoyrytoiminto palaa takaisin kayttdon. Suojatoiminto toimii kaytettavasta
vesilaadusta riippumatta.

3 Avaa vesisailion kansi.

4 Tayta vesisailio puolilleen.

Huomautus: Varmista, etta laite on kytketty pistorasiaan ja virta on kytkettyna
Calc-Clean-puhdistuksen aikana.

5 Aseta Calc-Clean-kalkinpoistoastia silityslaudalle tai muulle tasaiselle ja
tukevalle alustalle.
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6 Aseta silitysrauta kalkinpoistoastiaan.

7 Paina Calc-Clean-painiketta 2 sekuntia, kunnes kuulet lyhyitd aédnimerkkeja.

Huomautus: Calc-Clean-kalkinpoistoastia on tarkoitettu kalkin ja kuuman
veden kerdamiseen kalkinpoiston aikana. Silitysrautaa on taysin turvallista
pitaa kalkinpoistoastian paalla puhdistuksen aikana.

8 Calc-Clean-toiminnon aikana kuulet lyhyita danimerkkeja ja pumppaavan
aanen. Odota noin 2 minuuttia, etta kalkki on poistettu.

9 Kun Calc-Clean-puhdistus on paattynyt, silitysrauta ei anna enaa
aanimerkkeja ja CALC-CLEAN-merkkivalo sammuu.

Varoitus: Silitysrauta on kuuma.

10 Pyyhi silitysrauta kankaalla ja aseta se takaisin laskualustalle.
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11 Calc-Clean-kalkinpoistoastia kuumenee puhdistuksen aikana, joten anna sen
jaahtya 5 minuuttia ennen kuin kosket siihen. Tyhjenna Calc-Clean-
kalkinpoistoastia pesualtaaseen ja pane astia takaisin sail6on seuraavaa
kayttokertaa varten.

Huomautus: Calc-Clean-puhdistuksen aikana pohjasta voi valua puhdasta
vetta, jos silitysraudan sisaan ei ole muodostunut kalkkia. Téma on normaalia.

Pohjan puhdistaminen

Varmista laitteen oikea toiminta puhdistamalla se sdannollisesti.
1 Puhdista laite kostealla liinalla. Irrota tahrat helposti antamalla pohjan
kuumentua ja silittamalla vaatetta kostean kankaan lapi.

Huomautus: Al3 kéyta saippuaa tai hankaa pohjaa, kun puhdistat silitysrautaa.

Sailytys

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.
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2 PSG3010: Aseta hoyrysilitysrauta laskualustalle ja lukitse se paikalleen
lukituspainikkeella.

3 Paina vesisdilion kahvan vipua ja irrota vesisailio alustasta.

4 Kaada vesi vesisailiosta pesualtaaseen.

5 Liu'uta vesisailio takaisin laitteeseen niin, etta se lukittuu paikalleen (kuulet

napsahduksen).

6 Keri hoyryletku sailytyslokeroon.




446 Suomi

7 Taivuta virtajohto ja kiinnita se tarranauhasuikaleella. Kanna laitteen pohjaa
molemmin kasin.

8 PSG3010: Voit kantaa laitetta yhdella kadelld, kun se on lukittu laskualustaan.

PS$SG2000, PSG2001

1 Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.

2 Kaada vesi vesisailiosta pesualtaaseen.
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3 Keri hoyryletku sailytyslokeroon.

4 Taivuta virtajohto ja kiinnita se tarranauhasuikaleella. Kanna laitteen pohjaa
molemmin kasin.
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och halsar dig valkommen till Philips! Genom att
registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av
Philips support. Lds noggrant igenom den har anvandarhandboken, den viktiga
informationsbroschyren och snabbstartshandboken innan du anvander
apparaten. Spara dem for framtida bruk.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Avkalkningsknapp med belysning

Stromknapp

Klarlampa for strykning

Frigoringsspak for vattentank (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/Pafyliningsdppning for vattentank (PSG2000, PSG2001)
Lostagbar vattentank (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Icke l6stagbar
vattentank (PSG2000, PSG2001)

6 Forvaringsutrymme for vattenslang

7 Behallare for smart avkalkning

8 Natsladd med kontakt

9 Slang for vattentillforsel

10 Angaktivator/angpuff

11 Temperaturvred

12 Hal

13 Frigoringsknapp for barlas (PSG3010)

A WN =

vl

Forberedelser infor anvandning

Typ av vatten som kan anvandas

Apparaten kan anvandas med kranvatten. Om du bor i ett omrade med hart
vatten rekommenderar vi dock att du blandar en lika stor mangd kranvatten
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med destillerat eller demineraliserat vatten. Detta forhindrar att kalkavlagringar
snabbt bildas och forlanger apparatens livslangd.

Anvand inte parfym, vatten fran torktumlare, attika, starkelse,
avkalkningsmedel, strykhjalpmedel, kemiskt avkalkat vatten eller
andra kemikalier eftersom det kan orsaka vattenstank, bruna
flackar eller skada pa apparaten och gor produktgarantin ogiltig pa
grund av felaktig anvéandning av produkten.

Fylla vattentanken

Fyll vattentanken fore varje anvandning. Du kan fylla pa vattentanken nar som

helst under anvandning.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Tryck pa spaken pa handtaget till vattentanken och ta bort vattentanken fran
bottenplattan.

2 Fyll vattentanken med vatten upp till MAX-markeringen.

3 For tillbaka vattentanken i apparaten tills den lases pa plats (ett klickljud
hors).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Oppna vattentankens p&fyliningséppning.

2 Fyllvattentanken upp till MAX-nivan och stang sedan pafyllningséppningen
for vattentanken (ett klickljud hors).

Anvanda apparaten

Temperaturinstallning

Temperaturinstallning Automatisk anginstallning  Typ av material
® C\*i) Syntetiska tyger (t.ex. acetat, akryl,
nylon, viskos, polyamid, polyester)
( X J i
ah Siden
00 0®:iMAX S Bomull, linne

EKO EKO Alla utom syntetiska tyger




452 Svenska

Stryka

1 Sattin stickkontakten i ett jordat vagguttag.

2 Sla pa apparaten genom att trycka pa stromknappen och vrid sedan pa

temperaturvredet for att stalla in ratt temperatur enligt tabellen ovan.

3 Klarlampan for strykning bérjar blinka for att visa att apparaten varms upp.

4 Vanta tills klarlampan for strykning lyser med ett fast sken.

5 For PSG3010 trycker du pa frigéringsknappen for att frigora strykjarnet fran
strykstallet.
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6 Ta bort vattenslangen fran forvaringsutrymmet.

7 Hall ned dngaktivatorn for att borja stryka.

Obs! Vatten kan spilla fran strykjarnet i borjan av varje anvandning. Tryck pa
angaktivatorn i 10 sekunder innan du stryker for att forhindra vattenflackar pa

plagget.

Obs! Nar du borjar stryka och sarskilt nar du anvander angaktivatorn forsta
= gangen kan det droja langre an 30 sekunder innan anga kommer ut ur
S apparaten.
Obs! Pumpen aktiveras varje gang du trycker pa angaktivatorn. Den avger ett
svagt rasslande ljud. Nar det inte finns vatten i tanken blir pumpljudet hogre.

Varning! Rikta aldrig angan mot méanniskor.

Stryka i vertikalt lage

Du kan anvanda angstrykjarnet i vertikalt 1age for att ta bort veck fran hangande

plagg.

1 Hall strykjarnet vertikalt, tryck pa dngaktivatorn, hall stryksulan latt mot
plagget och for strykjarnet uppat och nedat.

Varning! Strykjarnet avger het anga. Forsok aldrig att ta bort veck
fran ett plagg medan nagon har det pa sig. Anvand inte dnga néara
din egen eller ndgon annans hand.
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A M

1 Angpuffsfunktionen ar endast tillganglig fran tre punkter till MAX-
temperaturen.

2 Tryck snabbt tva ganger pa angaktivatorn for att utlésa en kraftig angpuffi
tre sekunder.

Automatisk avstangning

. 1 Narapparaten inte anvandas pa 6ver 15 minuter borjar klarlampan for
gd 5 min . . L
strykning blinka och strykjérnet bérjar svalna.
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2 Om apparaten inte anvands under de kommande 10 minuterna
stdngs den av automatiskt.

Varning! Ldmna aldrig apparaten utan uppsikt nar den ar ansluten
till eIndtet. Dra alltid ut natsladden efter anvandning.

Rengoring och underhall

Smart avkalkningssystem

Apparaten ar utformad med ett smart avkalkningssystem for att sakerstélla att
avkalkning och rengéring genomfors regelbundet. Systemet ser till att
angfunktionen fungerar optimalt och forhindrar att stryksulan avger smuts och
bildar flackar. For att se till att rengdringen utfors avger apparaten regelbundna
paminnelser.
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Utfora avkalkningsprocessen med avkalkningsbehallaren

Varning! Ldmna inte apparaten obevakad under avkalkningen.

Varning! Utfér alltid avkalkningsprocessen med avkalkningsbehallaren. Du
ska inte avbryta processen genom att lyfta ur strykjarnet fran
avkalkningsbehallaren eftersom det kommer varmt vatten och anga fran
stryksulan.

Obs! Se till att apparaten ar ansluten och paslagen under avkalkningen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Efter 1 till 3 manaders anvandning borjar avkalkningslampan att blinka och
nar du startar apparaten borjar den pipa vilket anger att du behover utfora
avkalkningsprocessen.

2 Daérutover finns det ytterligare en skyddsatgard som skyddar apparaten mot
kalkavlagringar: angfunktionen stangs av om ingen avkalkning utférs. Nar
avkalkningen ar klar aterstélls angfunktionen. Det sker oavsett vilken typ av
vatten som anvands.

3 Tryck pa spaken pa handtaget till vattentanken och ta bort vattentanken fran
bottenplattan.

4 Fyll vattentanken till halften.

Obs! Se till att apparaten ar ansluten och paslagen under avkalkningen.
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5 For tillbaka vattentanken i apparaten tills den lases pa plats (ett klickljud
hors).

6 Stall behallaren for avkalkning pa strykbrddan eller ndgon annan jamn, stabil
yta.

7 Placera strykjarnet pa avkalkningsbehallaren.

8 Hall avkalkningsknappen intryckt i tva sekunder tills korta pip hérs.

Obs! Avkalkningsbehallaren ar utformad for att samla upp kalkpartiklar och
varmvatten under avkalkningsprocessen. Du kan lugnt lata strykjarnet sta pa
behallaren under hela processen, det ar sakert.

9 Under avkalkningsprocessen hors korta pip och ett pumpljud. Vénta i ca tva
minuter medan apparaten slutfor processen.
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10 Nar avkalkningsprocessen ar slutford slutar strykjarnet att pipa och
avkalkningslampan slutar att blinka.

Varning! Strykjarnet ar varmt.

11 Torka av strykjarnet med en trasa och stéll tillbaka det pa basstationen.

12 Eftersom behallaren for avkalkning blir varm vid avkalkningen bor du vanta
ungefar fem minuter innan du rér vid den. Tom sedan behallaren for
avkalkning i diskhon och spara behallaren for framtida bruk.

Obs! Under avkalkningen kan det komma rent vatten fran stryksulan om det
inte har hunnit bildas nagon kalkansamling inuti stryksulan. Det ar normailt.

PSG2000, PSG2001

1 Efter 1till 3 madnaders anvandning borjar avkalkningslampan att blinka och
@ nar du startar apparaten borjar den pipa vilket anger att du behover utfora
- avkalkningsprocessen.
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2 Darutover finns det ytterligare en skyddsatgéard som skyddar apparaten mot
kalkavlagringar: angfunktionen stangs av om ingen avkalkning utférs. Nar
avkalkningen ar klar aterstélls angfunktionen. Det sker oavsett vilken typ av
vatten som anvands.

3 Oppna vattentankens péafyliningséppning.

4 Fyll vattentanken till halften.

Obs! Se till att apparaten ar ansluten och paslagen under avkalkningen.

5 Stéll behallaren fér avkalkning pa strykbrédan eller nagon annan jamn, stabil
yta.

( 6 Placera strykjarnet pa avkalkningsbehallaren.

M
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7 Hall avkalkningsknappen intryckt i tva sekunder tills korta pip hors.

Obs! Avkalkningsbehallaren ar utformad for att samla upp kalkpartiklar och
varmvatten under avkalkningsprocessen. Du kan lugnt Iata strykjarnet sta pa
behallaren under hela processen, det ar sakert.

8 Under avkalkningsprocessen hors korta pip och ett pumpljud. Vénta i ca tva
minuter medan apparaten slutfor processen.

9 Nar avkalkningsprocessen ar slutford slutar strykjarnet att pipa och
avkalkningslampan slutar att blinka.

Varning! Strykjarnet ar varmt.

10 Torka av strykjarnet med en trasa och stall tillbaka det pa basstationen.

11 Eftersom behallaren foér avkalkning blir varm vid avkalkningen bér du vanta
ungefar fem minuter innan du ror vid den. Tom sedan behallaren for
avkalkning i diskhon och spara behallaren for framtida bruk.

Obs! Under avkalkningen kan det komma rent vatten fran stryksulan om det
inte har hunnit bildas nagon kalkansamling inuti stryksulan. Det &r normailt.

Rengora stryksulan

Underhall apparaten ordentligt genom att rengéra den regelbundet.
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1 Rengdr apparaten med en fuktig trasa. Avlagsna flackar enkelt och effektivt
genom att lata stryksulan varmas upp och stryka den over en fuktig trasa.

Obs! Du ska varken anvanda tval eller skrubba stryksulan under en rengéring.

Forvaring

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Stang av produkten och dra ur natsladden.

2 ForPSG3010 satter du i strykjarnet i strykstéllet och laser det genom att trycka
pa frigoringsknappen for barlaset
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3 Tryck pa spaken pa handtaget till vattentanken och ta bort vattentanken fran
bottenplattan.

4 Hall ut vattnet fran vattentanken i vasken.

5 For tillbaka vattentanken i apparaten tills den lases pa plats (ett klickljud
hors).

6 Vikihop tillférselslangen och linda upp den i tillférselslangens
férvaringsutrymme.
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7 Lindaihop natsladden och fast den med kardborrebandet. Bar sedan
apparatens bas med bada handerna.

8 FoOr PSG3010 kan du bara apparaten med en hand vid strykjarnets handtag
nar strykjarnet ar last pa strykstallet.

PS$SG2000, PSG2001

1 Sténg av produkten och dra ur natsladden.

2 Hall ut vattnet fran vattentanken i vasken.

3 Vikihop tillforselslangen och linda upp den i tillforselslangens
forvaringsutrymme.
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4 Linda ihop natsladden och fast den med kardborrebandet. Bar sedan
apparatens bas med bada handerna.



Tiéng Viét 465

Gidi thiéu

Chuc mimg ban da'mua hang va chao ming ban dén vdi Philips! D& c6 dugc Igi
ich day du tu sy hd trg do Philips cung cap, hay dang ky san pham tai
www.philips.com/welcome. Hay doc kj sdch hudng dan su dung nay, t& rai
théng tin quan trong va hudng dan st dung nhanh trudc khi ban sir dung thiét
bi. Hay cat gitt dé tién tham khao sau nay.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001

®
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Ndt CALC-CLEAN c6 dén bao hiéu

Nut ngudn

Peén béo ‘ban Ui s8n sang

Ché&t thdo ngdn chiia nudc (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Clra chdm ngédn
chifa nudc (PSG2000, PSG2001)

Ngan chiia nudc c6 thé théo r&i (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Ngdn chita
nudc khéng thé thao rai (PSG2000, PSG2001)

6 Ngan bao quan 6ng cap nudc

7 Ngan chtra Calc-Clean Théng minh

8 Day dién ngudn co phich cdm

9 Ong cap nudc

10 Nut b&m haoi nudc/Tang cudng hai nudc

11 NUm diéu chinh nhiét d6

12 Chan dung ding

13 NUt mé& khda thiét bi d& mang di (PSG3010)

A WN =

vl

Chuahn bi su dung may

Loai nudc dugc st dung
Thiét bi thich hgp dé sir dung v8i nudc méy. Tuy nhién, néu ban séng & khu vuc
¢4 nudc cling, ban nén hda mét lugng bang nhau nudc may va nudc cat hodc
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nudéc da khirkhodng. Viéc ndy sé ngan tich tu cin nhanh va gitp kéo dai tudi tho
cua thiét bi.

Khéng thém nudc hoa, nuéc tir may sy, gidm, tinh bot, chat tay
c3n, phu gia Ui, nuéc tay can héa hoc hodc cac héa chat khac, vi
ching c6 thé gay ban nuéc, 6 ndu hodc Iam héng thiét bi ctia ban,
déng thdi lam mat hiéu luc bado hanh do st dung sai cach.

Cham nudc vao ngan chua nudéc

Cham nudc vao ngan chla nudc trudc mbi lan st dung. Ban cé thé cham thém
nudc vao ngan chira nude bat ky luc nao trong khi st dung.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Nhé&n chét trong tay cAm ngédn chifa nudc va thdo ngan chira nudc ra khoi dé.

2 Cham nudc vao ngan chlra nudc dén chibdo MAX (T6i da).

3 D&y ngan chlra nudc vao lai thiét bi cho dén khi khdp vao dung vi tri (nghe
tiéng tach).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Md& clta cham ngan chiia nudc.

2 Cham nudc vao ngan chira nudc dén chi bdo MAX (Téi da), sau dé dong clra
cham ngan chiia nudc (nghe tiéng tach).

St dung thiét bi

Cai dat nhiét do

Cai dat nhiét do Cai dat hgi nudc tu dong Loai vai
® C\*i) Vai t6ng hop (vi du: axetat, acrylic,
nylon, viscose, polyamit, polyester)
o0
(\fm Lua
@ ® ®iin MAX 5 Cotton, linen
W

ECO ECO T4t ca ngoai trir vai téng hap
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1 C&m phich cdm vao & dién co'tiép dat.

2 Nhé&n ndt ngudn dé bat thiét bi, sau dé van num diéu chinh nhiét d6 dé cai
dat nhiét do thich hgp theo bang & trén.

4 Dgicho dén khi dén bao ‘ban ui sdn sang’ sang lién tuc.

5 D3&iv8i PSG3010, nhan nit ma khda thiét bi dé 18y ban Ui ra khoi bé d& ban
Ui.
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6 Thdao 6ng cdp nudc ra khdi ngan bao quan.

/7 Nhénvagiinit bdm hoi nudc dé bt dau .

Luu y: C6 thé cé nudc phun ra tor ban i khi bdt dau méi phién Gi. Nhan nit bam
hai nudc trong 10 gidy trudc khi ti dé tranh 6 nudc trén quan do.

Luu y: Khi ban bat dau phién Gi va dic biét trong lan dau tién st dung nit bam
hai nudc, cé thé mat han 30 gidy dé hai nudc thodt ra khoi thiét bi.

-~ = ’ 7
o Luu y: Bam dudc kich hoat moi khi ban nhan ndt bam haoi nudc. N6 sé phat ra am
thanh réng rac. Khi khéng cé nudc trong ngén chira nudc, bom kéu to hon.
Canh bao: Khéong hudng hoi nudc vao ngudi.
Ui dung

Ban cé thé Ui & tu thé& diing dé ui phdng cac v&t nhdn trén quan 4o treo.
1 C&m ban Ui theo tu thé thdng ding, nhan nut bam hai nudc, d&é mat dé ban
Ui cham nhe vao bé mat quan 4o va di chuyén ban Ui 1én xuéng.

Canh bao: Hoi nudc néng phun ra tur ban Gi. Tuyét déi khéng ¢é ui
phéng nép nhin trén quan 4o khi dang mic trén ngusi. Khéng
phun hgi nuéc gén tay ban hoic tay ngudi khac.
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Tang cudng hai nudc

1 Chiic ndng tdng cudng hai nudc chi dp dung cho cac cai dat tir 3 chdm dén
nhiét dé MAX.

2 Nh&n nhanh ndt b&m hai nudc hai lan dé tao ra dgt phun hoi nudc manh
trong 3 giay.

Tu dong ngat dién

g 15 mi 1 Khikhdng sirdung thiét bi trong hon 15 phut, dén bdo ‘ban Gi s&n sang’ bat
A dau nhap nhay va thiét bi bit dau ngudi di.
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2 Ne&u tiép tuc khdng dugc st dung trong vong 10 pht tiép theo, thiét bi sé tu
déng ngat dién.

~_ur

Canh bao: Phai luon d&€ mat dén thiét bj khi da’cdm dién. Ludn rut
phich cam dién cua may ra sau khi su’ dung.

Vé sinh va bao duéng

Hé théng Calc-Clean Théng minh

Thiét bj clia ban da dugc thiét ké véi Hé théng Calc-Clean Théng minh dé dam
bao réng viéc tdy cdn va vé sinh dugc thuc hién thudng xuyén. T8y cdn va vé sinh
thudng xuyén gilp duy tri hiéu suat hai nudc manh va ngan bui ban bdm vao
mat dé& clia ban Ui theo thdi gian. Thiét bi sé thudng xuyén dua ra nhac nhg dé
dam bao qua trinh vé sinh dugc thuc hién.
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Thuc hién qua trinh Calc-Clean véi ngan chira Calc-Clean

Canh bao: Khong dé thiét bi thuc hién qua trinh Calc-Clean ma
khoéng ¢6 ngugi giam sat.

Than trong: Luén thuc hién qua trinh Calc-Clean véi ngan chira Calc-Clean.
Khong Iam gian doan qué trinh bang cach nhac ban ui 1én khéi ngan chira
Calc-Clean, vi nuéc néng va hai nudc sé thoat ra khoi mat dé ban ui.

Luu y: Dam bao rang thiét bi da dugc cdm dién va BAT trong sudt qud trinh Calc-
Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Sau 1 dén 3 thang st dung, dén Calc-Clean bat dau nh&p nhay va thiét bi bat
dau phat ra tiéng bip dé cho biét ban phai thuc hién qua trinh Calc-Clean.

2 Ngoaira, chiing t6i cling tich hgp budc ngan ngtia thir hai dé bao vé thiét bi
khoi bi déng c3n |a chiic ndng hai nudc sé bj tat néu khéng thuc hién tay cin.
Sau khi tdy cdn xong, chlc ndng hai nudc sé dugc khdi phuc. Budc nay ludn
dugc &p dung bat ké loai nuéc dugc st dung.

3 Nhén chét trong tay cdm ngan chlta nudc va thdo ngdn chita nudc ra khoi dé.
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Cham nudc vao nlfa ngan chifa nudc.

Luu y: Dam bao rang thiét bi da dugc cdm dién va BAT trong suét qud trinh
Calc-Clean.

P&y ngan chiia nudc vao lai thiét bi cho dén khi khdp vao dung vi tri (nghe
tiéng tach).

D&t ngan chia Calc-Clean trén van Ui hodc bat ky bé mét bdng phang, viing
chdc nao khac.

D&t ban Ui chdc chadn trén ngdn chia Calc-Clean.

Nh&n gitr nit CALC-CLEAN trong 2 gidy dén khi ban nghe dugc tiéng bip
ngén.

Luu y: Ngan chita Calc-Clean da dugc thiét k& dé thu gom cac hat cin va nudc
néng trong qua trinh Calc-Clean. Hoan toan an toan khi dat ban ui trén ngan
chta nay trong toan bé qua trinh.
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9 Trong khi thuc hién qua trinh Calc-Clean, ban sé nghe dugc tiéng bip ngan va
tiéng xa khi. Dgi khoang 2 phut dé thiét bi hoan thanh qué trinh.

10 Khi qud trinh Calc-Clean hoan tat, ban Ui sé nging phat ra tiéng bip va dén
CALC-CLEAN ngling nha&p nhay.

Than trong: Ban ui dang néng.

11 Lau ban Gi bdng m6t miéng vai va dit ban Gi trd lai phan dé.

12 Vi ngan chtia Calc-Clean bj nong trong qua trinh Calc-Clean, hay dgi khoang 5
phut trude khi ban cham vao né. Sau dé xach ngan chiia Calc-Clean dén bén
rira, lam sach né va cat gili cho lan strdung sau.

Luu y: Trong sudt qud trinh Calc-Clean, nudc sach cé thé thoat ra khoi mat dé
ban ui néu khéng cé cdn tich tu bén trong ban Gi. Day la hién tugng binh
thudng.

PS$SG2000, PSG2001
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Sau 1 dén 3 thang sirdung, dén Calc-Clean bat dau nhap nhdy va thiét bj bat
dau phét ra tiéng bip dé cho biét ban phai thuc hién qué trinh Calc-Clean.

Ngoai ra, chiing téi cling tich hap budc ngdn nglra thir hai dé bao vé thiét bj
khoi bi déng cdn 1a chiic ndng hai nudc sé bj tat néu khong thuc hién tay cin.
Sau khi tdy cdn xong, chiic néng hai nudc sé dugc khoi phuc. Budc nay luén
dugc &p dung bat ké loai nudc dugc sir dung.

M& clia cham ngdn chia nudc.

Cham nudc vao nlfa ngan chifa nudc.

Luu y: Dam bao rang thiét bi da dugc cdm dién va BAT trong suét qud trinh
Calc-Clean.

D&t ngdn chifa Calc-Clean trén vén Ui hodc bat ky bé mat bdng phang, viing
chéc nao khac.
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6 D&t ban Ui chic chdn trén ngdn chita Calc-Clean.

7 Nhén gitr nit CALC-CLEAN trong 2 gidy dén khi ban nghe dugc tiéng bip
ngén.
Luu y: Ngan chita Calc-Clean da dugc thiét k& dé thu gom cac hat cn va nudc
ndéng trong qua trinh Calc-Clean. Hoan toan an toan khi ddt ban Gi trén ngan
chta nay trong toan bé qua trinh.

8 Trong khi thuc hién qué trinh Calc-Clean, ban sé nghe dugc tiéng bip ngan va
ti&ng xa khi. Dgi khodng 2 phut dé thiét bi hoan thanh qua trinh.

9 Khiqué trinh Calc-Clean hoan tat, ban Ui sé ngling phat ra tiéng bip va dén
CALC-CLEAN nguing nhap nhdy.

Than trong: Ban Ui dang néng.

10 Lau ban Ui bang mét miéng vai va dit ban Ui trd lai phan dé.
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11 Vingan chiia Calc-Clean bi ndng trong qua trinh Calc-Clean, hay doi khoang 5
phut trude khi ban cham vao né. Sau dé xach ngan chiia Calc-Clean dén bén
rira, lam sach né va cat gil cho lan sir dung sau.

Luu y: Trong sudt qud trinh Calc-Clean, nudc sach ¢ thé thoat ra khoi mat dé
ban i néu khéng ¢ cdn tich tu bén trong ban Gi. Day la hién tugng binh
thudng.

Vé sinh mat dé ban ui

DE bao tri thiét bi dung cach, hdy vé sinh thiét bj thudng xuyén.

1 Lau chui cdc phu kién bang vai 8m. D& loai bd cac v&t ban dé dang va hiéu
qua, hay dé mat d& néng 1én va Ui vai m.

Luu y: Khéng st dung xa phong hodc co rira mat dé ban Gi trong qua trinh vé
sinh.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 T3t thiét bi va rdt phich cdm dién ra khoi & dién.
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2 D6ivéi PSG3010, dit ban Ui lén trén bé dé ban i va khda ban ui bang cach
nha&n ndt mé khoa thiét bi dé mang di

3 Nhan chét trong tay cdm ngan chlta nudc va thdo ngdn chita nudc ra khoi dé.

4 D& nudc tir ngdn chlta nudc vao bon ria.

5 D&y ngidn chita nudc vao lai thiét bi cho dén khi khdp vao dung vi tri (nghe

tiéng tach).

6 Gap 8ng cdp hoi nudc lai va quan trong ngan bao quan 6ng cap hai nudc.
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7 Cudn day dién lai va bé chit lai badng bang dinh Velcro. Sau d6, nhac phan dé
clia thiét bi bang hai tay.

8 DEivdi PSG3010, khi dd khda ban uivao bé da ban Ui, ban cé thé dung tay
caAm ban Ui dé xach thiét bi bdng mot tay.

PSG2000, PSG2001

1 T&t thiét bi va rat phich cdm dién ra khoi & dién.

2 D6 nudc tir ngan chlra nudc vao bon ria.
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3 Gap 8ng cap hoi nudc lai va quén trong ngdn bao quan 8ng cap hoi nudc.

4 Cudn day dién lai va bé chit lai bang bang dinh Velcro. Sau dé, nhac phan dé
clia thiét bi bang hai tay.
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Giris
Satin alma tercihiniz icin tesekkir ederiz, Philips’e hos geldiniz! Philips'in
sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Griininizi
www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin. Cihazi kullanmadan énce bu

kullanim kilavuzunu, 6nemli bilgi brostrtina ve hizli baslangic kilavuzunu
dikkatlice okuyun. Bunlari gelecekte basvurmak tizere saklayin.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Isikl CALC-CLEAN ddgmesi

Glcg dugmesi

"Utd hazir 1si1gi

Su haznesi ¢ikarma kolu (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Su haznesi doldurma
kapagi (PSG2000, PSG2001)

Cikarilabilir su haznesi (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Cikarilamayan su
haznesi (PSG2000, PSG2001)

6 Su hortumu saklama bélmesi

7 Akill Kire¢ Temizleme haznesi

8 Fisli elektrik kablosu

9 Suhortumu

10 Buhar tetigi/Buhar puskurtict

11 Sicaklik kadrani

12 Dayanak

13 Tasima kilidi agma digmesi (PSG3010)
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Cihazin kullanima hazirlanmasi

Kullanilabilir su turleri

Cihaz musluk suyuyla kullanima uygundur. Ancak su sertligi ytuksek olan bir
boélgede yasiyorsaniz musluk suyunu esit miktarda damitilmis veya demineralize
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suyla karistirmanizi 6neririz. Bu, hizli kire¢ birikmesini dnleyerek cihazin dmrinu
uzatacaktir.

Utiiye parfiim, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg
¢ozilicii maddeler, Utiilemeye yardimai triinler, kimyasal olarak
kirecten arindiriimis su veya baska kimyasallar eklemeyin. Bunlar
suyun sizmasina, kahverengi lekeler olusmasina veya cihazinizin
zarar gormesine neden olabilir ve cihazin yanlis kullanimi
nedeniyle iiriin garantisini gecersiz kilar.

Su haznesinin doldurulmasi

Su haznesini her kullanimdan énce doldurun. Su haznesini, kullanim sirasinda
herhangi bir zamanda doldurabilirsiniz.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Su haznesinin sapindaki kola basarak su haznesini tabandan cikarin.

2 Suhaznesini MAX seviyesine kadar doldurun.

3 Suhaznesini, yerine oturana kadar tekrar cihazin icine dogru itin ("klik" sesi
duyulur).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Su haznesi doldurma kapagini agin.

2 Su haznesini MAX gostergesine kadar doldurun. Ardindan su haznesi
doldurma kapagini kapatin ("klik" sesi duyulur).

Cihazin kullanimi

Sicakhk ayarlari

Sicaklik ayarlari Otomatik buhar ayari Kumas tiri
® C\*i) Sentetikler (or. asetat, akrilik,
naylon, viskoz, poliamid, polyester)
( X J i
ah Ipek
@00 \AXarasi 5 Pamuklu, keten
1]
ECO ECO Sentetik olanlar hari¢ tim

kumaslar
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Utlleme
1 Cihazin fisini toprakli prize takin.

2 GUlgdugmesine basarak cihazi calistirin. Ardindan sicaklik kadranini,
yukaridaki tabloya gore uygun sicakliga ayarlayacak sekilde cevirin.

3 "Utl hazir" 15131, cihazin 1sinmakta oldugunu géstermek icin yanip sénmeye

baslar.

4 "Utl hazir 1s1gi stirekli yanana kadar bekleyin.

5 PSG3010 icin UtlyU Utl platformundan almak tzere tasima kilidini acin.
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6 Su hortumunu saklama bdlmesinden ¢ikarin.

7 Utulemeye baslamak icin buhar tetigini basili tutun.

Not: Her bir seansin basinda tttiden su sizabilir. Kumasta su lekelerini dnlemek
icin Uttlemeden 6nce buhar tetigine 10 saniye basin.

Not: Uttilemeye basladiginizda ve 6zellikle buhar tetigini ilk kez kullandiginizda
cihazdan buhar gelmesi 30 saniyeden uzun surebilir.

A . 9 : v .
Not: Pompa, buhar tetigine her bastiginizda devreye girer. Hafif bir tikirti sesi
cikarir. Su haznesinde su yoksa pompanin ¢ikardigi ses daha yuksek olur.

Uyari: Buhar asla insanlara yoneltmeyin.

Dikey Gtileme

Buharli Gtlyd, asili giysilerinizdeki kirigikliklari gidermek icin dikey konumda

kullanabilirsiniz.

1 Utliyl dik pozisyonda tutun, buhar tetigine basin ve tabani kumasa hafifce
degdirerek GtlyU yukari ve asagi dogru hareket ettirin.

Uyart: Utii, sicak buhar verir. Giysi birisinin izerindeyken kumastaki
kirisikliklari asla gidermeye calismayin. Buharin kendi elinize veya
baskasinin eline gelmesini 6nleyin.
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1 Buhar puskirtme islevi yalnizda 3 nokta ile MAX sicaklik arasinda
mumkunddr.

2 3saniye boyunca gucli buhar piskirtme islemi icin buhar tetigine iki kez
hizlica basin.

Otomatik kapanma

g 15 mi 1 Cihaz 15 dakikadan uzun stre kullanilmadiginda "Utd hazir" 1s1§1 yanip
AT sdnmeye ve sogumaya baslar.
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2 Cihazi 10 dakika boyunca dokunulmadan biraktiginizda otomatik olarak
kapanir.

Uyari: Cihaz elektrige baghyken asla g6zetimsiz birakmayin. Her
kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

Temizlik ve bakim

Akill Kire¢ Temizleme Sistemi

Cihaziniz, kirecten arindirma ve temizlik islemlerinin dizenli olarak yapiimasini
saglamak icin Akilli Kire¢ Temizleme sistemiyle tasarlanmistir. Bu 6zellik, glcli bir
buhar performansi saglarken zamanla tabandan kir ve leke gelmesini engeller.
Temizlik isleminin gerceklestirildiginden emin olmak igin cihaz dtzenli olarak
hatirlatma yapar.
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Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Uyari: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazi gozetimsiz
birakmayin.

Dikkat: Kire¢ Temizleme islemini her zaman Kire¢ Temizleme haznesiyle
uygulayin. Utii tabanindan sicak su ve buhar ¢ikacagindan, iitiiyii Kireg
Temizleme haznesinden kaldirarak islemi bélmeyin.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Acik) konumunda
oldugundan emin olun.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 1-3aylkkullanimdan sonra Kire¢ Temizleme 151g1 yanip sonmeye ve cihaz
@ Kire¢ Temizleme islemini uygulamaniz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyari
vermeye baslar.

2 Bununla birlikte cihazi kirecten korumak icin ikinci bir savunma adimi entegre
edilmistir: Kire¢ temizleme islemi yapiimadiginda buhar islevi devre disi kalir.
Kirec temizleme islemi tamamlandiktan sonra buhar islevi eski haline getirilir.
Bu durumda kullanilan su turt dikkate alinmaz.

3 Suhaznesinin sapindaki kola basarak su haznesini tabandan cikarin.
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Su haznesini yarisina kadar doldurun.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Acik)
konumunda oldugundan emin olun.

Su haznesini, yerine oturana kadar tekrar cihazin icine dogru itin ("klik" sesi
duyulur).

Kire¢ Temizleme haznesini Gtl masasinin ya da baska bir diiz ve sabit ylzeyin
Uzerine yerlestirin.

Kire¢ Temizleme haznesini saglam bir sekilde Gtl masasina yerlestirin.

Kisa sesli uyarilar duyana kadar CALC-CLEAN digmesini 2 saniye boyunca
basili tutun.

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kireg
parcaciklarini ve sicak suyu toplamak igin tasarlanmistir. Tim islem boyunca
Utinln bu hazne Uzerinde durmasi son derece guvenlidir.
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9 Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, kisa sesli uyarilar ve bir pompalama sesi
duyarsiniz. Cihazin islemi tamamlamasi icin yaklasik 2 dakika kadar bekleyin.

10 Kire¢ Temizleme islemi tamamlandiginda Gtd, sesli uyari vermeyi birakir ve
CALC-CLEAN isiginin yanip sénmesi durur.

Dikkat: Utii sicaktir.

11 Utliyl bir bez parcasiyla silin ve yeniden taban standina yerlestirin.

12 Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda isindigindan
hazneye dokunmadan 6nce yaklasik 5 dakika bekleyin. Kire¢ Temizleme
haznesini lavaboya goturip bosaltin ve daha sonra kullanmak tizere saklayin.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Gttintn icinde kirec birikmemisse Gtl
tabanindan temiz su gelebilir. Bu normaldir.

PSG2000, PSG2001
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1 - 3 aylk kullanimdan sonra Kire¢ Temizleme 151g1 yanip sonmeye ve cihaz
Kire¢ Temizleme islemini uygulamaniz gerektigini hatirlatmak igin sesli uyari
vermeye baslar.

Bununla birlikte cihazi kiregten korumak icin ikinci bir savunma adimi entegre
edilmistir: Kire¢ temizleme islemi yapilmadiginda buhar islevi devre disi kalir.
Kire¢ temizleme islemi tamamlandiktan sonra buhar islevi eski haline getirilir.
Bu durumda kullanilan su turt dikkate alinmaz.

Su haznesi doldurma kapagini agin.

Su haznesini yarisina kadar doldurun.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Acik)
konumunda oldugundan emin olun.

Kire¢ Temizleme haznesini Gtl masasinin ya da baska bir diiz ve sabit ylzeyin
Uzerine yerlestirin.
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6 Kire¢ Temizleme haznesini saglam bir sekilde Gtl masasina yerlestirin.

7 Kisa sesli uyarilar duyana kadar CALC-CLEAN didgmesini 2 saniye boyunca
basili tutun.

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kireg
parcaciklarini ve sicak suyu toplamak icin tasarlanmistir. Tim islem boyunca
Utlnln bu hazne Uzerinde durmasi son derece guvenlidir.

8 Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, kisa sesli uyarilar ve bir pompalama sesi
duyarsiniz. Cihazin islemi tamamlamasi icin yaklasik 2 dakika kadar bekleyin.

9 Kire¢ Temizleme islemi tamamlandiginda GtU, sesli uyari vermeyi birakir ve
CALC-CLEAN 1si§inin yanip sénmesi durur.

Dikkat: Utii sicaktir.

10 Utlyu bir bez parcasiyla silin ve yeniden taban standina yerlestirin.
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11 Kireg Temizleme haznesi, Kireg Temizleme islemi sirasinda isindigindan
hazneye dokunmadan énce yaklasik 5 dakika bekleyin. Kire¢ Temizleme
haznesini lavaboya goturip bosaltin ve daha sonra kullanmak tizere saklayin.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Gttintn icinde kirec birikmemisse Gtl
tabanindan temiz su gelebilir. Bu normaldir.

Tabanin temizlenmesi

Cihazinizin bakimini dogru sekilde yapmak icin diizenli olarak temizleyin.

1 Cihazi nemli bir bezle silerek temizleyin. Lekeleri kolay ve etkili bir sekilde
¢tkarmak igin, tabanin isinmasini bekleyin ve Gtlyl nemli bir bez Gizerinde
gezdirin.

Not: Temizlik sirasinda sabun kullanmayin ve Gtd tabanini ovalamayin.

Saklama

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Cihazi kapatip fisi prizden cekin.
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2 PSG3010 icin Utlyl Gty platformuna yerlestirin ve tasima kilidini agma
digmesini iterek sabitleyin

3 Su haznesinin sapindaki kola basarak su haznesini tabandan ¢ikarin.

4 Su haznesindeki suyu lavaboya bosaltin.

5 Su haznesini, yerine oturana kadar tekrar cihazin icine dogru itin ("klik" sesi

duyulur).

6 Hortumu katlayin ve hortum saklama bélmesine sarin.
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7 Elektrik kablosunu katlayin ve Velcro seridiyle sabitleyin. Ardindan cihazin
tabanini iki elle tutarak tasiyin.

8 PSG3010 icin Gtd, Gtd platformuna kilitliyken cihazi tek elle Gtlintn sapindan
tutarak tasiyabilirsiniz.

PSG2000, PSG2001
1 Cihazi kapatip fisi prizden cekin.

2 Suhaznesindeki suyu lavaboya bosaltin.
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3 Hortumu katlayin ve hortum saklama bolmesine sarin.

4 Elektrik kablosunu katlayin ve Velcro seridiyle sabitleyin. Ardindan cihazin
tabanini iki elle tutarak tasiyin.
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Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz! Philips
tarapyndan hédurlenilyan goldawdan doly peydalanmak tcin éndmiriizi
www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryn. Enjamy ulanmazdan
ozal su ulanyjy gollanmasyny, méhim maglumat kagyzyny we calt baslangy¢
yolbeledini tins bilen okan. Olary geljekde gollanmak tgin saklari.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Cyraly CALC-CLEAN dUwmesi

Guy¢ diwmesi

Utlgin tayyardygyny gérkezyén cyra

Suw gabynyn goyberis rycagy (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Suw gabyny
doldurmak tg¢in gapak (PSG2000, PSG2001)

Ayryp bolyan suw gaby (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / Ayryp bolmayan suw
gaby (PSG2000, PSG2001)

Suw Upjuncilik slangasy saklanyan bolim

Akylly Calc-Clean gaby

Elektrik durtguji bilen elektrik kabeli

Suw Upjuncilik slangasy

10 Bug goyberiji/Guycli bug

11 Temperaturany dizls nurbady

12 Okje

13 Goterileninde gulpy yazdyryan diwme (PSG3010)

Ulanysa tayyarlamak

Ulanylmaly suwun gornisi

Enjamy agyz suw Upjlnciligi arkaly gelyan suw bilen ulanmak yerlikli bolar.
Emma, yasayan yerifizde gaty suw bar bolsa, saherifi suw ulgamyndan gelyan
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suw bilen distillirlenen ya-da mineralsyzlasdyrylan suwy der mogberde
gosmagyryzy maslahat beryaris. Seytmek enjamda galyndylaryn calt emele
gelmeginin 6ndni alar we enjamyn émrini uzaldar.

Ys beriji serisdeleri, guradyjydan cykan suwy, sirkéni, krahmaly,
galyndyny ayyryan serisdeleri, Gtiik etmekde komekgi serisdeleri,
himiki taydan galyndysy ayrylan suwy ya-da basga himikatlary
ulanman, sebabi olar suwunn dammagyna, gonur tegmillere ya-da
hojalyk enjamynyza zeper yetmegine sebap bolup biler we hojalyk
enjamynyn nadogry ulanylmagy sebapli onliimin kepilliginin
giyjlini yitirmegine elter.

Suw gabyny doldurmak

Her gezek ulanmazdan on suw gabyny dolduryn. Suw gabyny enjamy ulanyan
wagtynyz islendik pursatda dolduryp bilersiniz.
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Suw gabynyn tutawajyndaky rycaga basyn we suw gabyny esasdan ayryn.

2 Suw gabyny MAX gorkezijisine cenli dolduryn.

3 Suw gaby enjamdaky yerine ildirilyancyd ony enjamyn igine itin (tykgyldy sesi).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Suw gaby doldurylyan gapagy agyn.

2 Suw gabyny MAX gorkezijisine ¢cenli dolduryn, sorira suw gaby doldurylyan
gapagy yapyn (tyrkyldy sesi).

Enjamynyzy ulanmak

Temperatura sazlamasy

Temperatura sazlamasy Awtomatik bug sazlamasy Matanyn gornusi
® C\*i) Sintetik dntmler (mysal Ggcin,
asetat, akril, neylon, wiskoza,
poliamid, poliester)
. . 7
') Yipek
@ @ ® VAX cenli @ Pagta, cit

ECO ECO Sintetik matalardan basga ahlisi
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Utiiklemek

1 Elektrik durtgUjini topraga catylan elektrik rozetkasyna dakyn.

2 Enjamy agmak Gcin agys-6¢lris diwmesine basyn, sonra yokardaky tablisa
gora dogry temperaturany sazlamak Gcin temperaturany diizis nurbadyny
aylan.

= 3 Utugin tayyardygyny gorkezyén cyra gyrpyp baslamak bilen enjamyn
/\4 gyzyandygyny gorkezyar.

i

4 Utlgin tayyardygyny gérkezyan cyra birsyhly yanyanca garasyri.

5 PSG3010 degislilikde, Gtlgi onun platformasyndan ayyrmak tgcin
goterileninde gulpy yazdyryan diwmani basyn.
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6 Suw Upjuncilik slangasyny onun saklanyan boliminden cykaryn.

7 Bug berip baslamak Ugin bug goyberiji diwmani basyp saklar.

Bellik: Her gezek isledip baslanylanda tGtukden suw damyan bolup biler.
Uttiklemezden &nirti esikde tegmil galmagynyri 6riini almak ticin bug goyberiji
diwmani 10 sekuntlap basyp durun.

Bellik: Utliklap baslanyfyzda, esasanam bug goyberijini birinji gezek

ulananynyzda enjamdan bugun ¢ykyp baslamagy tg¢in 30 sekuntdan kép wagt

A .
gerek bolup biler.

Bellik: Her gezek bug goyberiji diwmani basanynyzda nasos isjerlesyar. Ol calaja

ses ¢ykaryar. Suw gabynda suw yok wagty nasosdan has gaty ses ¢ykyar.

Duydurys: Bugy hi¢ hacan adamlara goniikdirman.

Dikligine utliklemek

Asylgy duran matalardan yygyrtlary ayyrmak Gg¢in bugly Gttgi dik yagdayda

ulanyp bilersiniiz.

1 Utlgi dik saklan, bug goyberiji diwma basyh we (tligifi dabanyny geyime
calaja degrin we Gtlgi yokaryk-asak stystrin.

Duydurys: Utiikden gyzgyn bug cykyar. Hi¢ hagan birinin geyip
yéren geyimindaki yygyrtlary ayyrmaga synanysman. Oziinizif ya-
da basgasynyn elinin golayynda enjamdan bug cykartman.
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Guycli bug

1 Guygli bug funksiyasy difie 3 nokatdan MAX temperatura cenli elyeter bolyar.

2 3sekuntlap guycli bug cykmagy Gcin bug goyberiji dGwmani caltlyk bilen iki
gezek basyn.

Awto-6¢lirmek
g 15 mi 1 Enjam 15 minutdan kop wagtlap ulanylmasa, Gtlgin tayyardygyny gorkezyan
A cyra yanyp-o¢up baslayar we Utik sowap baslayar.
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2 Sondan son 10 minutlap enjama degilmese, ol awtomatik usulda 6¢yar.

Duydurys: Elektrik toguna birikdirilen enjamy hi¢ hacan
go6zegciliksiz galdyrman. Ulanyp bolanynyzdan son elmydama
enjamy tokdan ayryn.

Arassalamak we abatlamak

Smart Calc-Clean ulgamy

Kesmegi ayyrmagyn we arassacylygyn yzygiderli yerine yetirilmegini Gpjin etmek
Gcin enjamynyz Smart Calc-Clean ulgamy bilen islenip dizllen. Bu enjamdan
gulycli buguri ondurilmegini Gpjin etmage we wagtyn gecmegi bilen Gttgin
dabanyndan hapalaryr hem-de tegmillerifi cykmagynyr 6nini almaga yardam
beryar. Arassacylyk isinin yerine yetirilmegini Gpjin etmek maksady bilen enjam
belli aralyklar bilen ulanyja yatladyar.
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Calc-Clean gaby bilen ¢okiindileri ayyrmagy yerine yetirmek

Duydurys: Cokiindiler arassalanyan wagty enjamy g6zeggiliksiz
galdyrman.

Seresap bolun: EImydama Calc-Clean gaby bilen ¢ékiindileri ayyrmagy
yerine yetirin. Utiigi ¢okiindileri ayyrmakda ulanylyan gapdan yokary
gotermek arkaly isifi arasyny bélman, yogsam tliginn dabanyndan gyzgyn
suw we bug ¢ykar.

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka enjamyn toga dakylandygyna we
ISLEDILENDIGINE g6z yetirifi.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 1-3aylap ulanylanyndan sor Calc-Clean ¢yrasy yanyp-6¢up baslayar we
enjam Calc-Clean isini yerine yetirmelidiginizi yatlatmak tgin sesli duydurys
berip baslayar.

2 Mundan basga-da, enjamy ¢oklndilerden goramagyn ikinji gorag adimi hem
ornasdyrylan: ¢ékundileri ayyrmak yerine yetirilmese, bug funksiyasy isleméan
galyar. Cékundileri ayyrmak yerine yetirileninden sofi bug funksiyasy
gaytadan islap baslayar. Bu, ulanylyan suwun gérnisine garamazdan bolup
gegyar.

3 Suw gabynyn tutawajyndaky rycaga basyn we suw gabyny esasdan ayryn.
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Suw gabyny yarysyna cenli dolduryn.

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka enjamyn toga dakylandygyna
we ISLEDILENDIGINE géz yetirifi.

Suw gaby enjamdaky yerine ildirilyancya ony enjamyn icine itin (tykgyldy sesi).

Cokandileri ayyrmakda ulanylyan gaby Utk tagtasynyn Gstinde ya-da basga
bir tekiz, durnukly yerde yerlesdirin.

Utugi cokandileri ayyrmakda ulanylyan Calc-Clean gabynyn tstiinde durnukly
gornusde yerlesdirin.

Gysga bip sesini esidyancaniz CALC-CLEAN diwmesini 2 sekuntlap basyp
saklan.

Bellik: Calc-Clean gaby ¢okundiler ayrylyan wagty cykyan ¢okundi bolejiklerini
we gyzgyn suwy yygnamaga niyetlenilen. Cokindileri ayyrmak yerine
yetirilydn wagty Gtlgi su gabyn Gstinde goymak butinley howpsuz bolup
duryar.
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9 Cokundileri ayyrys yerine yetirilyarka gysga bip seslerini we nasosyn sesini
esidersifiiz. Enjamyn isi tamamlamagy Ucin takmynan 2 minut garasyn.

10 Calc-Clean tamamlananda Gtlk sesli duydurys bermegini bes edyar we CALC-
CLEAN cyrasy yanyp-6¢megini bes edyar.

Seresap boluri: Utiik gyzgyn bolyar.

11 Utligi mata bilen stipiirifi we ony 6z esasynyri tstiinde yerlesdirif.

12 Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninde ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan
gap gyzgyn bolyar, sol sebapli ona elifizi degirmezden ozal 5 minut téweregi
garasyn. Sonra ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan Calc-Clean gabyny rakowina
eltin, gaby bosadyn we ony geljekde ulanmak Ugin saklan.

Bellik: Cokundileri ayyrys yerine yetirileninde Gtlgin icinde hig hili cokindi
yygnanmadyk bolsa, Gtlgin esasy piltasyndan arassa suw ¢ykyp biler. Bu
adaty yagdaydyr.

PSG2000, PSG2001
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1

1 - 3 aylap ulanylanyndan son Calc-Clean ¢yrasy yanyp-6¢lp baslayar we
enjam Calc-Clean isini yerine yetirmelidigifizi yatlatmak Ggin sesli duydurys
berip baslayar.

Mundan basga-da, enjamy ¢ékundilerden goramagyn ikinji gorag &dimi hem
ornasdyrylan: ¢cokundileri ayyrmak yerine yetirilmese, bug funksiyasy isleman
galyar. Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninden sori bug funksiyasy
gaytadan islap baslayar. Bu, ulanylyan suwun gornisine garamazdan bolup
gegyar.

Suw gaby doldurylyan gapagy acyn.

Suw gabyny yarysyna cenli dolduryn.

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka enjamyn toga dakylandygyna
we ISLEDILENDIGINE géz yetirifi.

Cokandileri ayyrmakda ulanylyan gaby Utik tagtasynyn Gstinde ya-da basga
bir tekiz, durnukly yerde yerlesdirin.
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6 Utlgi cokundileri ayyrmakda ulanylyan Calc-Clean gabynyr Gstiinde durnukly
gornusde yerlesdirin.

7 Gysga bip sesini esidyanc¢aniz CALC-CLEAN diwmesini 2 sekuntlap basyp
saklan.
Bellik: Calc-Clean gaby ¢okundiler ayrylyan wagty cykyan ¢okundi bolejiklerini
we gyzgyn suwy yygnamaga niyetlenilen. Cokindileri ayyrmak yerine
yetirilydn wagty Gtlgi su gabyn Gstinde goymak butinley howpsuz bolup
duryar.

8 Cokundileri ayyrys yerine yetirilyarka gysga bip seslerini we nasosyn sesini
esidersiniz. Enjamyn isi tamamlamagy Ucin takmynan 2 minut garasyn.

9 Calc-Clean tamamlananda Uttk sesli duydurys bermegini bes edyar we CALC-
CLEAN cyrasy yanyp-6¢megini bes edyar.

Seresap boluri: Utlik gyzgyn bolyar.

10 Utligi mata bilen stiparif we ony 6z esasynyf Gstinde yerlesdiriri.
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11 Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninde ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan
gap gyzgyn bolyar, sol sebapli ona elifizi degirmezden ozal 5 minut téweregi
garasyn. Sonra ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan Calc-Clean gabyny rakowina
eltin, gaby bosadyn we ony geljekde ulanmak Ugin saklan.

Bellik: Cokuindileri ayyrys yerine yetirileninde tlgin icinde hic hili ¢coktndi
yygnanmadyk bolsa, Gtlgin esasy piltasyndan arassa suw ¢ykyp biler. Bu
adaty yagdaydyr.

Utligin dabanyny arassalamak

Enjamynyzy talabalayyk abatlamak Ucin ony belli wagtlarda arassalap durun.

1 Enjamy ¢ygly mata bilen arassalan. Tegmilleri afisatlyk bilen we netijeli
gornlUsde ayyrmak Ugin Gtugin esasy plitasynyn gyzmagyna may berin we ony
cygly matanyn Ustiinde gezdirin.

Bellik: Arassacylyk gecirenifizde sabyn ulanmarn ya-da Utligin esasy plitasyny
gazaman.

Ammarda saklamak

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 Enjamy 6c¢lrin we ony tokdan ayryn.
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2 PSG3010 degislilikde, Uttgi onun platformasynda yerlesdiriri we

goterileninde gulpy yazdyryan diwmani basmak arkaly ony ildiriri.

3 Suw gabynyn tutawajyndaky rycaga basyn we suw gabyny esasdan ayryn.

4 Suw gabyndaky suwy rakowina dokan.

5 Suw gaby enjamdaky yerine ildirilyancya ony enjamyn icine itini (tykgyldy sesi).

6 Upjuncilik slangasyny eplar we tpjuncilik slangasyny tpjungilik slangasy
saklanyan bolime yerlesdirin.
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7 Elektrik kabelini epl&n we ony Velcro gysgyg bilen berkidin. Sorira enjamyn
esasyny iki eliniz bilen goterin.

8 PSG3010 Ugin, Gtlk 6zinin platformasyna berkidilen wagty Gttgin sapyndan
tutmak arkaly enjamy bir elde goterip bilersiniz.

PSG2000, PSG2001

1 Enjamy &¢urift we ony tokdan ayryn.

2 Suw gabyndaky suwy rakowina dokun.
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3 Upjiincilik slangasyny eplan we Gpjiincilik slangasyny tpjincilik slangasy
saklanyan boluime yerlesdirin.

4 Elektrik kabelini eplan we ony Velcro gysgyc bilen berkidin. Sorira enjamyn
esasyny iki eliniz bilen goterin.
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Ercaywyn

JuyxapnTAELa yla TNV ayopd oag Kat KaAwg nebate otn Philips! MNa va
enwdeAnBelte TANPwWG amd TNy utooTAPLEN TTou TtpoadepeL n Philips, SnAwote
To Ttpoidv oag otn 6tevBuvon www.philips.com/welcome. Alafdote
TIPOOEKTIKA AUTO TO £YXELPLOL0 XPrioNG, TO GUAAAOLO GNUAVTIKWY 08NYLWV KAt
Tov 0dNnYod yprnyopng évapéng mpoTtol XpNnoLUoTIooETE T cuokeur. PuAGETe Ta
yla HEANOVTIKE avadopa.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Koupri CALC-CLEAN pe Auyvia

Kouurtl Aettoupylag

Auxvia eTolpotntag oidepou

MoxAog amereuBepwang doxetou vepou (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/00pa yeplopatog doxelou vepou (PSG2000, PSG2001)
Arnoomtwpevo doxeto vepou (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Mn artooTweVO
doyelo vepou (PSG2000, PSG2001)

6 XWwpog amobrikeuong owArva tpododoaoiag vepou

7 Aoxelo €§umtvng Aettoupyiag Calc-Clean

8 KoAwdlo pe dig

9 JwAnvag tpodpodoaiag vepou

10 ZkavOaAn atpol/BoAr atuou

11 Awakomng Beppokpaoiag

12 Bdon

13 Kouprtt artaoddAiong kAeWdwuatog petapopds (PSG3010)

A WN =

vl

Mpostowpacia yia xpnon

TuToG veEPOU yLa Xpron
H ouokeun elvat KaTdAANAN yla xpron pe vepd Bpuong. Qotdoo, av (elte ot pia
TLEPLOXN UE OKANPO VEPO, 0OG CUVIOTOUHE Va avapel§ete (on moooTnTa vepou
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BpUoNg HE ATTOOTAYHEVO I ATILOVIOHEVO VEPO. AUTO Ba amoTpéPel TNV Taxela
ouvoowpeuon ahdtwy kat Ba Ttapateivel Tn dtapketa (wWRG TNG CUOKEUNG.

MnV XPNOLHOTIOLEITE APWA, TO VEPO ATTO TO OTEYVWTRPLO, SUSL,
KOAAQ KOAAOPLOHATOG, 0UGIEG APAAATWONG, LYPA CLOEPWHATOG,
XNUKA apalatwpévo vepod i AAAa XnULKE, KaBWE oL OUGLeS aUTEG
evbéxetal va tpokalécouv Stappon vepou, kadé KNALdes  BAGBN
oTN cuoKeLn Kat 0a akupwOei n eyydnon Tou TPOIOVTOG AOYW
€0paApévng XPRong TNG CUCKEUNG.

MEpLopa tou 6oxeiov vepou

lepiote To Soxelo vepou TpLv amod kABe xprion. MTopelte va YeuloeTe TN

Segapevn vepou ottoladnoTe oTLypr Katd tn SlépKeLa TG Xprong.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Tliéote Tov HoyAO otn Aafn tou doxelou vepol katl apatpgote To SoXELO
vepoL aro tn Baon.

2 Tepiote ) de€apevn vepol Ewg Tnv €voel§n MAX.

3 XUpete To SOXELO VEPOU OTN CUOKEUN PEXPL VA aodalioel otn BEon Tou
("KALK").
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Avoite Tn BUpa yepiopatog Soxelou vepou.

2 Tlepiote o Soxelo vepou pexpL TNV €voelEn MAX kat kAgiote T Bupa
YEUIOPATOG TOU HoXElOL vEPOU ("KALK").

Xpron tTnG GUCKEUNG

PUOBuLoNn Beppokpaciag

POBpLoN Beppokpaciag Avutopatn pvOuion atpov Tumog upacpatog

® cgi) JuvBeTika updopata (TT.X. AoETAT,
AKPUALKQ, vatdov, Blokodn,
ToAvapidn, ToAvéaTep)

( X J 5
(\fm Metawtd
@0 0®:ucMAX rﬂ\(,b\ BapBakepd, Awvé
ECO ECO 'O\a eKTOG ATTO TA CUVOETIKA

udaopata
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Z1épwpa

1 Juvbéote To PIg o ipila pe yelwon.

2 [1atroTe TO KOUUTIL AELTOUPYIAG YLa VA EVEPYOTIOWOETE TN CUCKEUN KAl OTN
ouVEéxeLla yuploTe Tov dlakorn Beppokpaciag yla va pubuioete Tnv
KATAAANAN Beppokpacia cUUGWVA HE TOV TTAPATTIAVW THVAKA.

3 HAuyvia "etopotntag otdepou” Eekvdel va avaBoofrvel wg evoelgn otin
ouokeur Bepuaiveral.

4 TleplpéveTte pHEXPL N Auxvia eTolpudTnTag oldepou va avapel otabepa.

5 T to povtého PSG3010, TETE TO KOUUTIL artaohAALlong KAELOWHATOG
HETAPOPAS yla va artacpaioeTe To oidepo amod tn faon Tou.




7~
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6 Adalpgote ToVv cwAnva Tpopodoaoiag vepou amd Tov XWPo arobrkeuong.

7 TatroTe MAPATETAUEVA TN OKAVOAAN ATHOU yla va apXloeTe To oldépwpa.

Ynuelwon: Mpwv EEKWVAOETE TO OLOEPWHA, MTTOPEL va XUVETAL VEPO £EW ATTO TO
oldepo. MNa va amopuyete TN dnULoupyla AeKEOWY OTO POUXO, TILECTE TN
okavOAAn atpou yia 10 deutepoAeTTa.

Ynuelwon: Otav EEKVATE TO OLOEPWHA Kal ELOIKA KATA TNV TTPWTN XPHon Tng
OKAVOAANG OTHOU, UTTOPEL VA XPELAOTOUV TTEPLOCOTEPA aATtO 30 OEUTEPOAETTTA YLA
va eEEABEL O ATOG ATTO TN CUOKEUN.

Ynuelwon: H avtAia evepyomoleitatl KABE popd TToU TTATATE TN OKAVOAAN ATHOU.
AkouUyeTtal €vag SLaKPLTIKOG YOG oav KpoTaAlopa. Otav 6gv UTTAPXEL VEPO OTO
boxelo vepou, 0 fXog TNG avtAiag elvat duvatdTtepog.

Mpos&tdomoinon: Mnv KateUOUVETE TTOTE TOV ATUO TTPOG TOUG
AaAloug.

Kabeto obepwpa

MTMOPELTE VA XPNOLUOTIOOETE TOV ATHO KPATWVTAG TO 0ldepo oe K&BeTN Béon,

Y10 va APALPETETE TOOKIOELG ATTO KPEUATHUEVA POUXAL.

1 Kpatrote 1o 6idepo o€ kaBetn B€on, matrote T okavoaAn atuou,
OKOUUTINOTE EAAPPWS TNV TTAAKA OTO POUXO KAl LETAKIVIOTE TO 0{dEPO TTAVW
KOl KATW.

Mposldomoinon: E§€pyeTatl Kautog atpodg anod to oidepo. Mnv
ETILXELPIOETE TTOTE VA APALPECETE TOAKLOELG ATIO EVa POUXO EVW
KAmoLog To popdasl. Mnv aneAeubePWVETE ATUO KOVTA GTO XEPL GG
1] 0T0 X€PL KATTOLOU AAAOU ATOUOU.
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A M

1 H Aertoupyia BoAng atpou eivat StaBeatun povo otav n Beppokpacia eivat
puBuLopévn armd TIG 3 KOUKKIOEG pEXPL TNV EvOel§n MAX.

2 [iéote TN oKavodAn atuou ypriyopa U0 GOPES, YLa VA ATEAEUBEPWOETE pLa
LOXUPN) P aTHOU yia 3 SeUTEPOAETTTA.

Autopatn dlakomn

g 15 mi 1 ‘Otav n cuoKeur 6&v XPNOLUOTIOLE(TAL YO TIEPLOCOTEPA aTtd 15 AETTTd, N
A Auxvia "eTolpdtnTag oldepou apxilel va avaoofrvel kal to oidepo apxidel
VOl KPUWVEL.
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2 Av dev ayyifete Tn ouokeun yla Ta emtépeva 10 Aerttd, Ba amevepyottoln el
autépata.

Mpogldomoinon: Mnv apnVeTE TLOTE T CUCKELN XWPLS ETiBAEPN
otav eivat cuvdedepévn oto pevpa. Na arocuvoEeTe Tavta tn
GUOKEUN amo tnVv Ttpida petd amo Kabe xpnon.

KaBaplopog kat cuvtipnon

‘E§umtvo cvotnua kabaplopol aldatwv Calc-Clean

H ouokeun €xel oxedlaoTel pe éva ovotnua €Eumvou KaBaplopol aAdTwy, yla va
SLAOPAALOTEL N TAKTIKA EKTEAEDN TNG APAAATWONG KAt TOU KaBaplopou. Auto
OUMBAAAEL 0TN SLaTrPNON TNG LOXUPNG aTtodoaong atuol kat epmtodidel tn
OLOOWPEUON BPWHLAG KAl AeKESWV 0TNV TIAGKA HE TNV TTAPodo Tou Xpdvou. MNa
va OLlaopaAloTel n ekTéAeon TNG HLadikaoiag KaBapLopoy, N CUOKEUN TTAPEXEL
TOKTLKEG UTTEVOUUIOELG.
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EktéAleon tng dadikaciag kabBaplopol aldtwv pe to doxeio
Calc-Clean

Mpogldomoinon: Mnv apRVeTe TTOTE T CUOKELN XwpPLS ETiBAEPN
Katd tn Stdpkela tng dtadikaciag kafaplopol aAdTwv.

MNpocoxn: Na ekteleite mavta tn Stadikacia KaOapLopoy aAdTwV pe To
doxeio Calc-Clean. Mnv dtakopete tn dtadikacia, cnkwvovtag To 6idepo
arno to doxeio Calc-Clean, kaBwg kKavTo vepod Kat atpog 6a Byouv amod tnv
TAGKA.

2nuelwon: Katd tn dtadikaoia kabaplopol aAdtwy, BeBalwBeite OTL N CUOKELN
elval evepyorolnpévn kat ouvdedepévn atnv mplda.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Metd amd 1 €wg 3 urveg xpriong n Auxvia Calc-Clean apyiCet avaBoofrvet kat
Ao TN GUOKEUT OKOUYETAL EVAG XAPAKTNPLOTIKOG NX0G, UTTOSEIKVUOVTAG OTL
TIPETEL VA eKTEAEOETE TN Sladikacia KaBaplopol aAdTwy.

2 Emiong, UTtApXEL EVOWHATWHEVO €va OEUTEPO CUCTNUA YA TNV TTPOOTAGCIA TNG
OUOKELNG arod Ta Alata: H Aettoupyia atpou amevepyoroleital av 6ev
EKTEAEOTEL KABAPLOWOG TWV AAGTWY. Aol oAokANpwBEl 0 KaBaPLoUOG TWV
aldatwy, n Asttoupyia atpou armokaBiotatal H dtadikacia avth epapuoletal
ave€ApTNTA artd ToV TUTIO TOU VEPOU TTOU XPNOLUOTIOLE(TAL.

3 MMiéote Tov HOXAO oTn Aafr) Tou doxelou vepoU Kat adpalpéote To doxeio
vepoL arod tn Baon.
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leptote Tn Se§apevn vepou PEXPL TN UEaN.

Ynuelwon: Katd tn 6tadikacia kabaplopol addtwy, BeBaiwbeite 6tin
OUOKEUN Elval EVEPYOTIOLNHEVN KaL OLVOESENEVN OTNV TIPLCa.

>Upete To oXElO VEPOU OTN CUCKEUN HEXPL VA aodalioel oTn BEon Tou
("KAK").

TomoBetrote To doyelo Calc-Clean avw 0Tn OLOEPWOTPA 1} O OTTOLAONTIOTE
AAAN opaAn kat emtimedn emipavela.

TomoBetr)ote TO 0lOEPO £TOL, WOTE VA AKOUUTIA 0TaBepd TAvw oTto doyelo
Calc-Clean.

Matnote mapatetapéva to kouuri Calc-Clean yia 2 deutepoOAeTTa pEXpL va
aKOUOTOUV HEPLKOL cUvTopoL oL ("urut”).

>nuelwon: To doxelo Calc-Clean €xel oxedlaoTel yla Tn cLANOYH cwHATEIWY
AAATWV Kat Kautol VEPOU KATA TN dtapkela Tng Sladikaoiag kabapilouou
aAdtwv. Elvat améAuta aopalég va adproete To oldepo emAvVw O€ AUTO TO
boyelo kab' 6An T dldpkela TNG HLadlkaoiag.
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9 Katd ) dtdpkela g dtadikaoiag kabaplopol aAGTwY, AKOUYOoVTal CUVTOHA
NXNTKa onpata ("prmut") kat évag nxog avtAnong. Nepluévete mepimou 2
AETTTA PHEXPL N CUCKELT va 0O AoKANpwoeL Tn dtadikaaia.

10'Otav oAokAnpwBel n dtadikacia kabaplopol aAdtwy, To 6ldEPO oTAUATA TO
NXNTkO onpa kat n Auxvia CALC-CLEAN otapatd va avaBoofriveL

Mpoooxn: To oidepo elval KauTo.

11 ZkouttloTe T0 0ldEPO PE EVa KOUUATL LPACHA KL TOTIOBETHOTE TO §ava 0TO
0tabuo Baong.

12 Emteldry to doxelo Calc-Clean Beppaivetat urtepBoAka Katd tn OLEPKELD TNG
oladikaoiag kabaplopol aAdTwY, TEPLUEVETE TTEPITTOU 5 AeTTTd TTPOTOU TO
ayyl€ete. 2tn ouvéxela, petapépete To doxelo Calc-Clean oto vepoxutn,
adELA0TE TO Kal armoBnKeVOTE TO LA LEANOVTIKT) XPron.

Ynueiwon: Katd tn 6tapkela tng dtadikaciag kabaplopol ahdTwy, pmopet va
ByeL kaBapd vepod artd TNV TTAGKA, av OV €XOUV CUCCWPEVTEL AAATA OTO
EOWTEPLKO TOU GldEPOL. AUTO elval GUOLOAOYIKO.

PSG2000, PSG2001
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1 Meta arnd 1 €wg 3 purveg xpriong n Auxvia Calc-Clean apyiCet avaoofrjvel kat
QTtO TN CUOKEUT OKOUYETAL EVAG XAPAKTNPLOTIKOG YOG, UTTOSEKVUOVTAG OTL
TIPETIEL VAL EKTEAEOETE TN HLadikacia KaBapLopoU AAATwWV.

2 Emtiong, uTtdpyEl EVOWHATWHEVO €va OEUTEPO CUCTNA YA TNV TTPOCTAGCIA TNG
OUOKEUNG artd ta dAata: H Aettoupyia atpou arevepyoroleital av 6ev
ekteAeoTel KABAPLOPOG TwV aAdTwy. Aol oAokAnpwbel o kabaplopdg Twv
aAdatwy, N Aettoupyia atpou amokabiotatal H dtadikacia avtr epapuoletal
ave§apTnTa amd Tov TUTTO TOU VEPOU TTOU XPNOLUOTIOLE(TAL.

3 Avoi€te ™ BUpa yepiopatog doxeiou vepou.
N z

3

4 Teuiote Tn de§auevn vepou PEXPL TN UEDN.

Ynuelwon: Katd tn dtadikacia kabaplopol addtwy, BeBaiwbeite 6tin
OUOKEUN Elval EVEPYOTIOLNHEVN KaL OLVOESENEVN OTNV TIPLCa.

5 TomoBetrote To doxelo Calc-Clean mavw otn 0depWOTPA ) OE OTTOLAONTIOTE
AAN OpOAR Kal eTTiTEdN TP AvELQL.
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6 TomoBetr\ote TO 6ldEPO £TOL, WOTE VA AKOUUTIA 0TABePA TTAvw oTo SoxElo
Calc-Clean.

7 Matnote mapatetapéva to koupt Calc-Clean yia 2 SeutepOAETTA PEXPL VA
aKOUOTOUV HEPLKOL cUvTopoL oL ("urut”).

>nuelwon: To doxelo Calc-Clean €xel oxedlaoTel yla Tn cLANOYH cwHATEIWY
AAATWV Kat Kautol VEPOU KATA TN dtapkela TnG Sladikaoiag kabapilouou
aAdtwv. Elvat amoAuta aopaleg va adproete To 6ldepo emavw o€ auTod TO
Soyelo kab' 6An T dtdpkela TNG HLadlkaoiag.

8 Katd ) dlapkela Tng dladikaoiag kabaptopol aAdtwy, akolyovtal cuvtopa
nxNTka onpata ("prmut") kat évag nxog avtAnong. Nepluévete mepimou 2
AETTTA PEXPL N CUCKEUN Va OAoKANpwaoel T dladikaaia.

9 ‘Otav oAokAnpwbBel n dtadikaoia kaBaplopol aAdTwy, To cldEPO OTARATA TO
NXNTWKO onpa kat n Auvyvia CALC-CLEAN otapatd va avaBoofrveL

Mpoooxn: To oldepo elval KauTo.

10 ZKouTIOTE TO GLOEPO pE Eva KOUUATL UhaTpa Kal TOTTOBETr0TE To {ava oTo
otabuo Baong.
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11 Emeldry to doxelo Calc-Clean Beppaivetat urtepBoAka Katd tn OLAPKELD TNG
oladikaoiag kabaplopol aAdTwy, TEPLUEVETE TTEPITTOU 5 AeTTTd TTPOTOU TO
ayyl€ete. 2tn ouvéxela, petapépete To doxelo Calc-Clean oto vepoxutn,
adELA0TE TO Kal armoBnKeVOTE TO LA LEANOVTIKN) XPron.

Ynueiwon: Katd tn 6tapkela tng dtadikaociag kabaplopol ahdTwy, pmopet va
ByeL kaBapo vepod artd TNV TAAKA, av eV €XOUV CUCCWPEUTEL AAATA OTO
EO0WTEPLKO TOU GldEPOL. AUTO elval GUOLOAOYIKO.

KaBaplopog tng mAdkag

la TN oWOoTH CLVTAPNGON TNG CUCKEUNG, va TNV KaBapileTe TAKTIKA.

1 KaBapiote tn ouokeur Pe éva Uypo Ttavi. MNa eUKOAN KAl ATTOTEAECUATIKY
apaipeon Twv Aekedwy, aprote TV MAdka va (eotabel kal oldepWoTe TTAVW
arto €va LYPO TTavi.

>nuelwon: Mnv XpNOLUOTIOLE(TE ATTOVVL KAl UNV TPIBETE TNV TTAGKA yLa va TNV
kabaploete.

AmoOnkeuon

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 ATEVEPYOTIOUNOTE TN OLOKEUN Kal BYAATE TNV amo tnv mpida.
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la to povtélo PSG3010, tormoBetriote To 6idepo otn Bdon Tou Kkat
A0PAA(OTE TO TTATWVTAG TO KOUUTTL AmacdAALong KAELOWHATOG HETAPOPAG.

MiéoTe TOV LoYXAO oTn Aafn tou doxelou vepoUl kat adatpéote To Soxeio
vepoL aro tn Baon.

AdeldoTe To vepd TG defapevng oTo vepoxuTn.

>Upete TO OOXELO VEPOU OTN OUCKEUN PEXPL VA aodalioel oTn B€on Tou
("KALK").

AUTAWOTE TO owAnva tpopodoaciag Kal TUAIETE TOV 0TO E0WTEPLKO TOU XWPOU
amoBrikeuong ocwAnva tpododoaiag.
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7 TuAi€te TO KOAWOLO KL OTEPEWOTE TO HIE TO Velcro. Tn CUVEXELD, UETAPEPETE
™ BAoN TNG CUOKEUNG KPATWVTAG TN KAl pE Ta dUO XEPLa.

8 [ 1o povtélo PSG3010, pumopeite va HETAdEPETE T ouoKkeLr ard tn Aafn
TOU OLOEPOU PE TO Eva XEPL av To oldepo elval aopaAlopévo otn Baon Tou.

PSG2000, PSG2001

1 ATEVEPYOTIOLOTE TN CUOKEULN Kal ByAATe TNV amd Tnv pida.

2 Abeldote To vePO TNG OECAUEVAG OTO VEPOXUTN.




532 EAANVKA

3 AutAwote To cwAnva tpododoaoiag kal TUAIETE TOV 0TO E0WTEPLKO TOU XWPOU
aroBrkeuong cwAnva tpododoaciag.

4 Tuli€te TO KAOAWOLO KAl OTEPEWOTE TO HE TO Velcro. 2T CUVEXELD, LETAPEPETE
N BAoN TNG CUOKEUNG KPATWVTAG TN KAl HE Ta U0 XEPLA.
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BbBepeHue

Mo3npaBneHus 3a nokynkata v gobpe gownuv BbB Philips! 3a na ce Bbanon3sate
13S0 OT NpeanaraHaTta ot Philips noaapbkka, perncrpupanTe NpoaykTa cn Ha
www.philips.com/welcome. MpoueTeTe ToBa PbKOBOLACTBO 3a NOTPEOUTENS,
JNINCTOBKATa C BaxHa MH(OPMaLMs 1 PbKOBOACTBO 3a 6bp3 CTapT BHMMATEIHO,
npeav fa nsnonseate ypena. 3anaseTe rv 3a Obaella cnpaBka.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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ByToH CALC-CLEAN (nopabpkaHe Ha TONSIMHATa) CbC CBETIMHEH MHANKATOP
byToH 3a 3axpaHBaHe

CBeTNVMHEH NHAMKATOP 3a FOTOBHOCT Ha loTuATa

J1ocT 3a ocBobOXAaBaHe Ha BoaHMUs pe3epsoap (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/BpaTnuka 3a Mb/iHEHe Ha BOAHUS pe3epioap (PSG2000, PSG2001)
MoaBuxeH BofeH pesepsoap (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/HenoaswvxeH
BofeH pesepsoap (PSG2000, PSG2001)

OTpeneHuve 3a CbxpaHeHVe Ha Mapky4a 3a 3axpaHBaHe ¢ BoJa
NHTenureHTeH koHTeHep Calc-Clean

3axpaHBall, kaben ¢ wencen

Mapkyd 3a 3axpaHBaHe C Bofa

10 Cnycbk 3a napa/lapeH yoap

11 TemnepatypeH perynatop

12 Meta

13 byToH 3a ocBOOOX/AaBaHe Ha Nb3raya 3a 3ak/loyBaHe Npu HoceHe

(PSG3010)
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MoarotoBka 3a ynoTtpeba

Tun Boga 3a usnosi3aBaHe

YpenbT e noaxosul 3a M3nos3BaHe ¢ YelMsiHa Boda. AKo obaye xvBeeTe B
30Ha C TBbp/a BoAa, NperopbyBaMe fa CMecuTe paBHO KOIMYECTBO YellMsiHa
BOJa C AecTuanpaHa nnv gemmHepannsvpara Bofa. Toea We npenoTepaTtu
6bP30TO HAaTPYMBaHE Ha HAKWM 1 LLie YABAXM XMBOTA Ha ypeaa.

He po6aesanTe napcioM, BOga OT CyLUMJIHA MALUMHA, OLET,
HULIEeCTe, MpernapaTu 3a OTCTPaHsABaHe Ha KOTJIEH KaMbK,
MOMOLLHW NpernapaTy 3a rfnageHe, XMMu4eckn gekasauupaHa soga
VAN APYrv XMMUKasn, Tbil KaTo Te MoraT Aa NPUUYUHAT U3XBbPJIsSiHE
Ha BoAa, KahsiBO oL BETsIBaHe UM MOBPeAa Ha Ballus ypen U e
aQHyNMpaT rapaHuMaTa Ha NpoAyKTa Nopaau HempaBu/iHa ynoTpeba
Ha ypepa.

NMbnHeHe Ha BOOHUA pe3epBoap

MbnHeTe BoAHMS pe3epBoap C YnCTa BOAa npeav Bcska ynotpeba. MoxeTe aa
MbJIHUTE BOAHUS pe3epBoap Mo BCAKO Bpeme npu rinageHe.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 HaTucHeTe JI0CTYETO Ha ApbXKaTa Ha BOAHUSA pe3epBoap 1 ro ceasete oT
OCHoBaTa.

2 HanbiHeTe BogHWA pe3epBoap ¢ BOAa A0 3Haka MAX.
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3 BkapaliTe BOOHMS pe3epBoap OTHOBO B ypena, AOKATO Ce 3axBaHe Ha
MSICTOTO U (C LLpaKkBaHe).

PSG2000, PSG2001

1 OTBOpeTe BpaTMyKaTa 3a MbJIHEHE Ha BOAHUSA pe3epBoap.

2 HanbiHeTe BogHUA pe3epBoap ¢ BOAa A0 03HaveHneTo MAX, cnef KoeTo
3aTBOpETe BpaTUyKaTa 3a MbJIHEHE Ha BOAHWS pe3epBoap (C WwpakBaHe).

N3nonsBaHe Ha ypeaa

HacTpoWka Ha TeMmnepaTtypara

Hactpoika Ha ABTOMaTM4Ha HacTporka Ha Bwup TbkaH
TeMmnepaTypara naparta
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® C*b CUHTETUYHM TbKaHu (Hanpumep
aueTart, akpwuJil, HaWIoH, BUCKO3a,
nonvamug, nonuecrep)

( X J
(\fm KonpuHa
000
no MAX @ Mamyk, neH
ECO ECO Bcnyku ¢ nskatoyeHve Ha
CUHTETUYHU TbKaHW
FnapeHe

1 BxkJtoueTe Wiencena Ha 3axpaHBallmsa kaben B 3a3eMeH KOHTaKT.

2 HatucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa BKoYUTe ypeaa, cief KOeTo
3aBbpTeTe TeMrepaTypHus perynaTop, 3a Aa 3agaferte nogxomsawiara
Temnepatypa cnopef TabnuuaTa no-rope.

3 CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 3@ FOTOBHOCT Ha I0TUATA 3arno4ysa Aa Mura, KoeTo
nokasBa, Ye ypeabT ce 3arpsisa.
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4 VI3yakanTe, [OKATO CBETNIMHHUAT MHOWKATOP 3a rOTOBHOCT Ha IOTUATA
3ano4yHe fa CBeTU HernpekbCcHaTo.

5 3aPSG3010 HaTncHeTe ByToHa 3a ocBObOOXAaBaHe Ha Nb3rada 3a
3ak/lloyBaHe, 3a fia OTKJIIo4MTE 0TUATa OT NOCTaBKaTa.

6 OTcTpaHeTe MapKy4a 3a 3axpaHBaHe C Bofa OT OTAEIEHMETO 3a CbXpaHeHue.

7 HaTtucHete n 3apPbXTe CNyCbKa 3a Nnapa, 3a Aa 3arno4yHeTe Oa rnagute.

3abenexka: B HayasnoTo Ha BCAKa CECUS OT OTUATa MOXE fa Teye Boaa.
HaTtuncHeTe cnycbka 3a napa B npogb/keHuve Ha 10 cekyHan, npeau oa rnagure,
3a Ja NpefoTBpaTUTE MOsiBaTa Ha MeTHa OT BOAa BbPXy ApexaTa.

3abenexka: Korato 3anoyHeTe Aa rnagute v 0CO6eHo Nno Bpeme Ha MbpBOTO
13MON3BaHe Ha CrycbKa 3a napa, Moxe Aa oTHeMe noseye oT 30 CeKyHIM Ha
napata da usnese ot ypepda.

3abenexka: MomnaTa ce akTUBKPa BCEKM MbT, KOraTo HAaTUCHeTE CrycbKa 3a
napa. 3gaBa Tux Tpakaly 3Byk. KoraTto HaMa BoZa BbB BOAHWS pe3epBoap,
3BYKbT OT MOMMaTa € Nno-CcUseH.

I'Ipenynpe)l(nel-me: Hukora He Haco4BauTe napaTta KbM Xopa.

BepTukanHo rnageHe

MoxeTe fa n3nonsearte napHaTa toTNA BbB BEPTUKaTHO MNOJ1I0OXeHMe 3a
npemMaxsaHe Ha NnHKK OT BUCALLM Ha 3aKa4aJika TbKaHW.
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1 3agpbXTe I0TUATa BbB BEPTUKASIHO MOJSIOXEHME, HATUCHETE CryCbka 3a napa
N OKOCHEeTe ApexaTa J1Ieko C rnafellaTa NoBbPXHOCT, KaTo ABUXMNTE 10TUATa
Harope 1 Hagony.

MpepynpexpaeHue: Nopella Nnapa ce U3nbyBa OT loTUATA. HuKora He
ce onuTBaNnTe Aa NpeMaxHeTe MbHKUTE OT ApPexa, A0KATO HAKOM s
Hocu. He npunarante napa 61u30 go Bawata Uav Yy>KAa pbKa.

MapeH ypap

1 (DyHKLI,I/IﬂTa 3a JOMNbJIHUTESTHA Napa € HaJIn4Ha CaMO OT 3 TOYKM 10
MaKCMMaliHa Temnepartypa.

2 HaTucHeTe cnycbka 3a Napa 6bP30 ABa MbTH, 3a Aa 0cBoboAMTE CUITHA
yaapHa cTpys napa 3a 3 cekyHau.
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ABTOMATMYHO U3KJIIOYBaAHE

g 15 mi 1 Korato ypenbT He ce nsnonssa noseye ot 15 MUHYTU, CBETIIMHHUAT
~15 min

WHAMKATOP 3a rOTOBHOCT Ha OT1ATa 3anoyBa Aa MuUra 1 T8 3anoysa aa ce
oxnaxpaa.

2 AKO He JOKOCHeTe ypefa npe3 cneapawmte 10 MUHYTH, TOW LLLe Ce UKoY
aBTOMATUYHO.

MpepynpexpeHne: Hukora He octaBanTe ypena 6e3 HabniogeHue,
KoraTo e BKJloueH. Crie ynotpe6a BUHaru uskJo4YBanTe ypepa ot
KOHTaKTa.

NMouncreaHe n nogapbXKKA

NHTenureHtHa cuctema Calc-Clean 3a nouncreaHe Ha BapoBUK

YpensT BU € cb3aafeH ¢ nHTenureHTHa cuctema Calc-Clean, 3a ga ce rapaHTtupa,
4ye OTCTPaHSIBaHETO Ha KOTJIEH KaMbK 1 MOYMCTBAHETO Ce M3BbPLUBAT PefoBHO.
ToBa cnomara 3a nogabp>KaHe Ha CUIHO MapooTAaBaHe M NpeAnasBa oT
3aMbpCsiBaHNS 1 NeTHa, MOsIBSIBALLM Ce OT rfajellaTa NoBbpXHOCT C TeYeHe Ha
BpeMeTO. 3a [la Ce rapaHTMpa, Ye NPOLIECHT Ha NMOYUCTBaHE Ce N3BbPLLUBA,
ypeabT B/ aBa PeAOBHM HAaNOMHSHUS.

M3BbpLuBaHe Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTeaHe Ha BapoBUK
c KoHTenHepa Calc-Clean

MpepynpexnaeHue: He octaBsiiiTe ypeaa 6e3 HabnioaeHve no
BpeMe Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTtBaHe Ha BapOBUK.
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BHuMaHwue: BuHaru usebpLuBamTe npoueca Calc-Clean c nomouura Ha
KOHTelHepa Calc-Clean. He npekbcBaiTe npoLeca Ypes NoBAUraHe Ha
I0TUATa OT KOHTelnHepa Calc-Clean, Tbi1 KaTo OT rnapeLlaTa NOBbPXHOCT Lie
usnese ropeiia Boga v napa.

3abenexka: YBepeTe ce, Ye ypeabT e BKJTKOYEH no Bpeme Ha npoueca Calc-
Clean 3a noyncTBaHe Ha BapOBYK.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Cnen 1 oo 3 meceua ynotpeba cBeTAMHHUAT HamKaTop Calc-Clean 3anoyBa
[a Mura v ypenbT 3arnoysa Aa “3faBa 3ByKOB CMIHaJl, 3a fia MoKaxe, ye
TpsibBa fa ce n3BbpLuM npouecsT Calc-Clean 3a noyncTBaHe Ha BapoBUK.

2 OcBeH TOBa MMa BrpajieHa BTopa CTbMKa 3a 3al1Ta Ha ypena oT KOT/eH
KaMbK: PyHKLMSATA 3a Napa ce 3abpaHsBa, ako He € N3BbPLUEHO NpemMaxBaHe
Ha KOTNeH KaMbk. Crief KaTo NpemMaxBaHeTo Ha KOT/IeH KaMbK e 3aBbpLUeHo,
yHKUMATa 3@ Napa e 6bae Bb3CTaHoBEHa. ToBa e M3BbpLIBa HE3aBUCMMO
OT TUMa Ha M3noJi3BaHaTa BoAa.

3 HaTucHeTe NoCTYeTO Ha ApbXKaTa Ha BOOHWS pe3epBoap 1 ro cganete oT
OCHOBaTa.

4 HanbnHeTe pe3epBoapa 3a BoAa 40 NOOBMHATA.

3abenexka: YBeperte ce, ye ypeasT e BKJIKOYEH no Bpeme Ha npoueca Calc-
Clean 3a noyncTBaHe Ha BapOBYIK.
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5 BkapanTe BoOHMS pe3epBoap OTHOBO B ype[a, AoKaTo Ce 3axBaHe Ha
MSICTOTO U (C LLpaKkBaHe).

6 T[ocTaBeTe KoHTeMHepa Calc-Clean BbpXy AbckaTa 3a rnageHe unn Bcsika
[pyra paBHa v cTabuiHa NOBBLPXHOCT.

7 Cnoxerte toTvATa cTabunHo Bbpxy Calc-Clean koHTeMHepa.

8 HatucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa CALC-CLEAN B Npoab/IXeHME Ha 2 CeKyHAM,
[0KaTO vyeTe KpaTku 3BYKOBW CUTHANN.

3abenexka: KoHtelnHepsT Calc-Clean e npoekTupaH fa cbbupa Yyactnum
KOT/IeH KaMbK 1 ropelia Bofda rno Bpeme Ha npoteca Calc-Clean. A6contoTHo
6e30MacHo e fa OCTaBUTE IOTUATA BbPXY TO3U KOHTENHEP MO BPEME Ha Liefvis
npotec.

9 Mo Bpeme Ha npoteca Calc-Clean e YyeTe KpaTKu 3BYKOBUW CUrHAIM U 3BYK
Ha n3nomneaHe. MI34akanTe NpMbNM3NTENHO 2 MUHYTU YPeabT fa N3BbpLUN
npoueca.
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10 Korato npouecsT Calc-Clean e 3aBbplueH, OTMATa CNvpa fia ©3[aBa 3ByKOB
curHan un ceeTnnHHmAT nHamnkaTop CALC-CLEAN cnvipa ga mura.

BHMMaHwWe: OTuATa e ropelua.

11 MouuncTeTe I0TUATaA C Napye NNaT 1 A NocTaBeTe 0OPaTHO BbPXY OCHOBAaTa Ha
ypena.

12 Toin kaTo KoHTelHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha npoueca Calc-
Clean, n3yakanTe okosi0 5 MUHYTH, Npean Aa ro gokocHete. Cnep, ToBa
3aHeceTe KoHTelHepa Calc-Clean oo MuBKaTa, M3npasHeTe ro 1 ro
npunbepeTe 3a 6bAeLLa ynoTpeda.

3abenexka: Mo Bpeme Ha npoueca Calc-Clean oT rnagewata NoBbPXHOCT
MOXe [a 13f1e3e YMCTa BoAa, ako BbB BbTPELUHOCTTA Ha I0TUSITA He ce
HaTpynas KOT/leH KaMbk. ToBa € HopMaJsHo.

PS$SG2000, PSG2001

1 Cnep 1 po 3 meceua ynotpeba cBeTNMHHUAT uHankaTop Calc-Clean 3ano4yBa
[a Mura 1 ypedbT 3anoysa Aa M3[aBa 3ByKOB CMrHals, 3a ia MoKaxe, ye
TpsibBa da ce n3Bbplun npoueckT Calc-Clean 3a noyncTBaHe Ha BapoOBYK.
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2 OcBeH TOBa MMa BrpafieHa BTOpa CTblKa 3a 3alli1Ta Ha ypea OT KOT/1eH
KaMbK: (byHKLlI/IFlTa 3a napa ce 3a6paHﬂBa, akKo He € N3BBbPLEeHO nNpeMaxBaHe
Ha KoTNneH kambK. Cef Kato npemMaxBaHeTO Ha KOTJ1eH KaMbK € 3aBbpLLUeHO,
d)yHKLI,I/IHTa 3a napa e 6'b£|,e Bb3CTaHOBeHa. Toga ce M3BbpLIBa HE3aBUCNMO
OT TWMa Ha n3noJi3BaHaTa BOAaA.

3 OTBOpeTe BpaTMuKkaTa 3a MbHEHE Ha BOAHWS pe3epBoap.

4 HanbnHeTe pe3epBoapa 3a BoAa 40 NOOBMHATA.

3abenexka: YBeperte ce, ye ypeabT e BKJIKOYEH no Bpeme Ha npoueca Calc-
Clean 3a nouncTBaHe Ha BapOBYIK.

5 TMMocTaBeTe KoHTeHepa Calc-Clean Bbpxy AbckaTa 3a rageHe Uan Bcska
[pyra paBHa v cTabusiHa NOBbPXHOCT.

6 Cnoxerte toTUATa cTabunHo Bbpxy Calc-Clean KoHTeMHepa.
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7 HatucHeTe n 3agpbxTe 6yToHa CALC-CLEAN B npoab/iKeHMe Ha 2 CeKyHAM,
[0KaTO vyeTe KpaTku 3BYKOBW CUTHANN.

3abenexka: KoHtelHepsT Calc-Clean e npoekTpaH fa cbbupa Yyactnum
KOT/IeH KaMbK 1 ropeliia Bofa no Bpeme Ha npoueca Calc-Clean. A6contoTHO
6e30MacHo e la OCTaBUTE IOTUATA BbPXY TO3M KOHTENHEP MO BPEME Ha Liefvst
npotec.

8 T[lo Bpeme Ha npoteca Calc-Clean e yyeTe KpaTKu 3BYKOBUW CUrHAM U 3BYK
Ha n3nomneaHe. M34akarTe NpMbNnM3NTENHO 2 MUHYTU YPeabT fa N3BbpLUN
npoueca.

9 Korato npouectT Calc-Clean e 3aBbplueH, loTUsTa CNvpa Aa M34aBa 38yKOB
CcUrHan u cBeTnMHHMAT nHarnkaTop CALC-CLEAN cnvpa ga mura.

BHuMmaHMe: KOTuAaTa e ropetia.

10 MouncTeTe 0TMSTA C Napye MJiaT v g noctaBeTe 06paTHO BbPXY OCHOBATa Ha
ypeaa.

11 Toi kaTo KoHTenHepsT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha npoueca Calc-
Clean, n3vakarTe okosi0 5 MUHYTH, Npean Aa ro gokocHete. Cnep ToBa
3aHeceTe KoHTelHepa Calc-Clean 0o MrBKaTa, M3MNpasHeTe ro 1 ro
npubepeTe 3a 6baeLla ynoTpeba.

3abenexka: Mo Bpeme Ha npoueca Calc-Clean oT rnafeLata NoBbPXHOCT
MOXe [ja M3/1e3e Y1CTa BoAa, ako BbB BbTPELLIHOCTTA Ha oTUsITa He ce e
HaTpynas KOT/IeH KaMbK. TOBa € HOPMaJIHO.

NMouuncreaHe Ha rnagewaTa MOBBPXHOCT

MopmbpxanTe ypeda B 4OOPO CbCTOSAHME, KaTo O MOYMUCTBaTE PEAOBHO.
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1 TouncTeTe ypefa C BRaxHa Kbprna. 3a 1eCHO 1 erKacHO OTCTPaHsIBaHe Ha
neTHa, ocTaBaTe rnafelliaTa NOBbPXHOCT Aa ce 3arpee 1 ABuxKeTe oTusTa
BbPXY MOKPO napye nnar.

3abenexka: He nsnonssate CcanyH n He 'I'praVITe rnageulata rnjoda rno spemMe
Ha no4yncrTBaHe.

CbxpaHeHue

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 W3knioveTe ypena v n3BageTe Liencesa OT KOHTaKTa.

2 3aPSG3010 nocraseTe 0TUATa BbPXY NOCTaBKaTa 1 A 3ak/ltoyeTe ¢ HaTUCKaHe
Ha OyToHa 3a 0CcBOOOXAaBaHe Ha Nib3raya 3a 3ak/to4BaHe Npu HoceHe
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3 HaTucHeTe nocTyeTo Ha APbXKaTa Ha BOOHWA pe3epBOap U ro ceasiete ot
OcCHOBarTa.

4 3nenTe B MMBKaTa BofaTa OT BOOHMUS pe3epBoap.

5 BkapanTe BOAHVSA pe3epBoap OTHOBO B ypena, AOKaTO Ce 3axBaHe Ha
MSICTOTO U (C LLpaKBaHe).

6 CrbHeTe MapkKy4a 3a nNofdaBaHe Ha Napa nro HaBUINTe B OTAENEHMETO 3a
CbXpaHeHVe Ha MapKy4a.
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7 Hasunte 3axpaHBalinA Kaben nro BbpXeTe C iendllaTta JieHTa. Cnepn ToBa
npeHeceTe OCHOBaTa Ha ypefa C ABe pbLie.

8 3aPSG3010 moxeTe fla NpeHacdATe ypeda C efHa PbKa, KaTo ro AbpXKUTe 3a
OpbXKaTa Ha I0TUSTa, KOraTo TS e 3aK/Ilo4eHa BbpXy nocraBkaTa.

PS$SG2000, PSG2001

1 W3kno4yeTte ypelha n n3Bafete Lercesa OT KOHTaKTa.

2 l3nenTte B MMBKaTa BofaTta OT BOOHWSA pe3epBoap.

3 CrbHeTe MapKyya 3a NofaBaHe Ha napa 1 ro HaBMNTe B OTAESIEHNETO 3a
CbXpaHeHne Ha Mapkyya.
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4 HaBuiTe 3axpaHBalLmsa Kaben 1 ro BbpxeTe ¢ nensuwiata neHta. Cnep ToBa
npeHeceTe OCHOBATa Ha ypefa C ABe pblie.
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Kupuuwyy

CaTbln anraHbliHbI3 yU4yH KyTTyKTanbbi3 xaHa Philips'ke kow kennHms! Philips
CyHyLITaraH KOMAOOHY TONYK MaraanaHyy yu4yH eHyMyHy3ay
www.philips.com/welcome 6apakyacbiHaH KaTTOOA0H 6TKePYHy3. LLiariMaH b
KONZOHYYAaH MypPYH, KOMLOHYYYYHYH HycKamacslH, MaaHWyy MaasbsiMat
KMTEMYeCnH aHa Te3 6allToo KepCoOTMOCYH KYHT KON OKYM YbIrbiHbI3. Anapab!
KeneyekTe KOAOHYY YHYH cakTan KOHy3.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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CALC-CLEAN 0Gackblybl KOPCOTKYHY MEHEH

KybaT 6ackbiybl

"YTYK' Basip xapbirbl

Cyy YeneruH auvyy pbidarsl (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Cyy yenernH
TonTypyy 3wuru (PSG2000, PSG2001)

AnbiHyy4y cyy yenern (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/AnbiHbai TypraH cyy
yenern (PSG2000, PSG2001)

A WN =
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6 Cyy XeTKMpyydy LWnaHrapl caktoo benyry
7 Smart Calc-Clean koHTelHepun

8 Avyaken MeHeH 31eKTp LWHYpY

9  Cyy XeTKMpyy4y LWIaHr

10 byy mawacel/byy kebenTyy

11 Temnepatypa Tepruy

12 YTYKTYH acTbl

13 bereTtTtesuy kynny 6ackbiusl (PSG3010)

KongoHyyra gasapnoo

KonpoHyna TypraH cyyHyH Typy

LLlaMaHAbl KpaHZarb! cyy MeHeH KongoHyyra 6onoT. OweHTce fa, arep KaTyy
Cyy akKaH aiiMaKTa >XallacaHbl3, KpaH Cyycy MeHeH Ty3Cy34aHabIpbliraH xe
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LeMUHepanaalTeipbiiraH cyyHy GUpAen enyemae apanatitelpyyHy
CYHYLUTaObI3. By N TalThIH YION KasbllWbIHAH cakTan, WanMaHablH ULWTee
MOeHeTYH y3apTaT.

ATbIP, KypraTKbl4TaH CbIrbIIraH Cyy, YKCYC, Kpaxmarsi, Ke63sp
KeTUpYy4y KapaxkaT, YTYKTee KapakaTTapbl, XUMUSIIbIK XKOJI
MeHEeH Ta3aJlaHraH cyy e baluka XMMUKaTTapabl KOJIZOHGOHY3.
AHTKEHMU anap cyyHyH TamMybllaLlbliHA, KYPOH TaKTbiH KabllbiHA
)Ke WaMaHAbIH Gy3yyLyHa anbin KeJIMWM MyMKYH YKaHa
WwarMaHabl Tyypa 3Mec KOJIAOHYY 6HYMre 6epusireH KenuagukTuH
YXKOKKO 4YblrapbiibllliblHa ce6en 6010T.

Cyy 4enervH TonTypyy

Ap 6Up KONAOHYYAAH MYPYH CYY YenernH TONTypyn anbinbi3. Cyy yenernH
KOJIAOHYY YYypyHAA KaanaraH ybakTta Karipa ToNTypa anachis.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 ny HYenernHnH TyTkacblHOarbl peldaribl Bacbin, Cyy HenermH KopnycraH
YblrapblHbI3.

2 CyyyenernH MAX 6enrncrHe YemmnH TONTYPYHyY3.

3 Cyy yenerv opayHa 6ekMMenHYe aHbl Karpa WarMaHra TypTyHy3 (“ubik”).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 Cyy YeneruH TONTypyy SLNIMMH aublHbI3.

2 CyyuyenernH MAX 6enrncuHe 4emmH TONTYpyn, aHOaH COH, Cyy YenervH
TONTYPYY SWUIMH XabblHbI3 ('YbIKbIIAATbIHbI3).

LLlanmaHabl KONAOHYY

TemnepaTypa xxeHgeecy

Temnepatypa xeHpgeecy ABTOMaTTbIK Oyy )XeHaeecy Kespeme Typy

® C\*i) CuHTeTMKa (Mucansbl, aueTar,
aKpWJI, HENIIOH, BMCKO3a,
noavamua, nonuactep)

( X J
(\fm Kubek
@O0 \AX ueiivH A Keb6es, ybIT
1]
ECO ECO CuHTeTUKanbIK kesgemenepaeH

baluKacsl
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YTyKTee

1 SneKkTp ayakenuH xepre TyTallTblpbl/IraH po3eTkara CarblHpi3.

2 LUarmMaHapl NITeTYyY YYyH KybaT 6acKblUblH 6acbiHbI3, aHOAH COH XXOropyaarsl
Tabaunuara binanblk TMeLLlenyy TemnepaTypaHbl KOy Y4yH TeMnepaTtypa
XOHOery4yH bypanpi3.

3 'YTyk gasp’ kapbirbl Kynyn-eyyn 6alitan, warMaH biCbin XaTkaHabIrbIHAH
- kabap 6eper.
y, — poep

4 'YTyK fasp’ Xapbirbl TOKTOOOM KYMryye KyTe TypyHy3.

5 PSG3010 yuyH, YTYKTY KOWTyYyHaH Yeuyy yuyH, 6eretteeHy ansin canyy
DacKblYblH 6ACbIHbI3.
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6 Cyy XeTKMPYY WAAHTbIH CAKTOO B6JYIYHOH YbirapbliHbI3.

7 YTyKTen 6alToo y4yH Byy MallacbkiH 6ackIn, Kapman TypyHys3.

SckepTyy: Ap 61p ceaHcTbIH BallblHAA YTYKTOH Cyy Tamyblnatlbl MyMKYH.
Knnvmpae cyy Taktapbl kanball yuyH, yTykTeere YenunH Oyy malacbiH 10 cekyHz,
6achIHbI3.

DckepTyy: YTYKTee ceaHCbIH baluTarana, e3reve byy MallacbiH GUPUHYN XXOny
s KONLOHYN XaTkaHaa, Oyy wanmaraaH 30 cekyHAAaH KUAWH YbITbiLLbl MYMKYH.
7
SckepTyy: byy MallacbiH 6ackaH cavbiH HacocC ULLITeN TypaT. ANl akbipbIH
KblpblngaraH yH Ysirapat. Cyy yenernHae cyy Kanban KanraHga, HacoCTyH YHY.
KaTyypaak yblrar.

dckepTyy: ByyHy 34 kauaH agampapra 6arbiTTabaHbi3.

TUruHeH yTyKkTee

YTYK MEHEeH MANHWN TypraH kegemenepaery ObipbiluTapasl TUTUHEH YTYKTOnN

>Ka3a anacbi3.

1 YTYKTY TUrMHEH kapman, Oyy MaluacklH 6ackin, KUAMMIe YTYKTYH TaMaHblH
aKbIPbIH T3, YTYKTY ©A46-bIAAbIN XbINAbIPbIHbI3.

DckepTyy: YTYKTOH bicbin O6yy 4Ybirat. Bupee kunun typraHpa
KUAMMAETU ObipbIlITapAbl KETUPYYre 34 KayaH apakeT Kblj16aHbI3.
ByyHy ©3yHy3AyH ke 6aluKanapablH KOMyHa YKaKbiH
6arbiTTabaHbI3.
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A M

1 bByyHy ky4eTyy dyHKUMsACH 3 yeknTTeH MAX TemnepaTypara YelrH raHa
KETKUITUKTVY.

2 3 cekyHAANbIK KyuTyy Byy Ybirapyy yu4yH Oyy MallacbiH 3KM KOSy Te3-Te3
DacbiHbI3.

ABTOMATTbIK TYPAS 64YyY

g 15 mi 1 LWaimaH 15 MyHeTTeH allblk KONAoHy6aca, 'yTyK gasp’ Xapbirbl Kynymn-
~Aa0n euyn, an My3far bawTanT.
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2 LWanmaH garbl 10 MyHeT TMMOEeCTeH KanTblipblfica, an aBTOMAaTTbIK TYPAe e4yn
Kanart.

dckepTyy: LLlanmaH 3neKTp TapmarbiHa TyTallbin TYPraHAa, aHbl 34
KayaH Ke3emercy3 KanTbipbaHbi3. KongoHyn 6yTKeHAeH KUANH
WwanMaHabl fanbiMa Cyypyn KOIOHY3.

Tasanoo >xaHa Tennee

Smart Calc-Clean Cuctemachli

LWanmaH keb33paeH Ta3anoo yyyH xaHa Ta3anoo Maasn-mMaasbl MeHeH
aTKapbUIbIWbIH KaMcbi3 Kbilyy yuyH, Smart Calc-Clean Cuctemacsl MeHeH
abablnraH. byn OyyHYH XakLbl YbIrbILLbIH KAMCbI3 Kbl1bIM, yOaKbITTbIH OTYLLY
MEHEH YTYKTYH TaMaHbIHaH K1p Hepcenep xaHa TakTaphbliH YbIrblLbIHA KOS
HepbenT. Tazanoo NpoLeccy aTKapbIsbin )XaTKaHbiH OUNAUPYY YUYH, LWakMaH
Maafl-Maasbl MeHeH 3ckepTyynepay bepun Typar.



558 Kbiprbizua

Calc-Clean npoueccnH Calc-Clean KOHTEeMHepU MeHeH aTKapyy

dckepTyy: Ke633pam Tazanoo xypyn XaTkaHaa WanmaHAbl
Ke3eMeJicy3 KanTblpGaHbI3.

dckepTyy: Calc-Clean npoueccnH ganbimva Calc-Clean KOHTeHEpPU MeHEeH
aTKapbiHbI3. Mpouecc yuypyHAaa yTykTy Calc-Clean KoHTeiHEpUHEH
anbaHbI3, aHTKEHU YTYKTYH TaMaHbIHaH bICbIK CYY )KaHa Oyy 4birar.

SckepTyy: Calc-Clean yuypyHaa WaliMaH po3eTkara caiibinyy xaHa KYWYK
SKEHWH TeKLIePUHM3.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Konpgoryn 6awTaraHgaH 1 angaH 3 anra yenvH, Calc-Clean kepceTky4y
Kyyn-euyn, WwarmaH yH ysirapsin, Calc-Clean npoueccuH atkapyy KepekTumru
Tyypasnyy 3ckepTeT.

2 AHJaH cbipTKapbl, WanMaHabl Ke633pArH YOryayn KasblllblHAH KOProo y4yH
KOLLYMYa KOProo MexaH13mMm KnprmsunnreH: kebsspgeH Tasanoo
aTkapsbinbaca, byy pyHkumscel niiTebert kanat. Keb3spaeH TazanaraHgaH
KNWH, Byy hyHKLMACH KanblObiHa KeneT. byn KonaoHyaraH cyyHyH TYpyHe
kapabactaH 6onoT.

3 Cyy YenervH1H TyTKacblHAArbl pblyarasl 6ackin, cyy YenernH KopnycraH
YblrapbIHbI3.
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4 Cyy YenerviH apblMblHa YelVH TONTYpyHy3.

SckepTyy: Calc-Clean yuypyHaa WwaiMaH poseTkara caibinyy xaHa KYYK
3KEHWH TeKLUePUHY3.

5 Cyy yenerun opflyHa bekmMMenHYe aHbl Kalpa WwamMaHra TypTyHy3 (“ybik”).

6 Calc-Clean KOHTEMHEPWH YTYKTO® TakTacbiHa Xe ballka Ty3, TYPyKTyy Xepre
KOIOHY3.

7 Y1ykTy Calc-Clean KOoHTeHepMHe Ty3 KOIOHyY3.

8 CALC-CLEAN 6GackblublH Hacbin, Kbicka YH YblKKblYa 2 CEKYH[, Kapman TypyHys3.

SckepTyy: Calc-Clean koHTenHepu Calc-Clean npoueccy yuypyHaa kebasp
6enyKYeIepyH XaHa biCbiK CyyHY YOrynTyy yY4yH apHasraH. Mpovecc
YUypyHZa YTYKTY KOHTEMHepre Koy Koomncy3 6osyn caHanar.
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9 Calc-Clean npoueccu yuypyHAa KbicKa YH CUMHaNAAPbIH XaHa HaCOCTYH YHYH
yracei3. LlainmaH npouecctv askTaraHra 4enmH 601K0N MeHeH 2 MyHeT
KYTYn TYPyHY3.

10 Calc-Clean npoueccu asgkTaraHaaH KMnnH, yTyk yH Ysirapbai, CALC-CLEAN
KOPCOTKYYY Kynyn-e4nen Kanar.

DcKepTyy: YTYK bICbIK.

11 YTYKTY 4ynypek MeHeH CypTyn, Karpa KONry4yka KOoHy3.

12 Calc-Clean yuypyHaa Calc-Clean KOHTEMHEpPH bIChIN KETKEHAMKTEH, ara 5
MYHeTTel Tninbein TypyHy3. AHAaH KuinnH Calc-Clean KOHTeMHepUH
XKYYHryYKa anbin 6apbin, 60WOTYN, KUAWNH KONLOHYYra cakTan KOKHy3.

SckepTyy: Calc-Clean npoueccnHie, arep YTYKTYH UYMHE 34 KaHaam keb63sp
yorynbaca, yTyKTYH TamMaHbIHaH Ta3a cyy arbin Ybirbilbl MyMKYH. byn
KaAMMKM KepyHyLU

PS$SG2000, PSG2001
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1 KonpoHyn 6awTaranfaH 1 angaH 3 avira veinH, Calc-Clean kepceTkyyy
Kyyn-euyn, warmaH yH Ysirapsin, Calc-Clean npoueccuH atkapyy KepekTuri
Tyypasnyy ackepTeT.

2 AHZaH cbipTKapbl, WanMaHabl Ke633pArH YOorynyn KasbllbiHaH KOProo y4yH
KOLYMYa KOProo MexaHu3mm Knprusunirer: kebspaeH Tasanoo
aTkapbinbaca, byy dyHKumMsck nwTeben kanat. KebsspaeH TasanaraHpaH
KNAWH, Byy DYyHKLMACH KanblObiHa KeNeT. byn KongoHyaraH cyyHyH TYpyHe
kapabacrtaH 60n0T.

3 Cyy YenerviH TONTypyy SLUNIMH aYblHbI3.

4 Cyy YenerviH apblMblHa YelVH TONTYpyHy3.

SckepTyy: Calc-Clean yuypyHaa WwaiMaH poseTkara caibinyy xaHa KYYK
IKEHWH TeKLIePUHM3.

5 Calc-Clean KOHTeMHEPWH YTYKTO® TaKTacklHa Xe Galuka Ty3, TYPyKTyy Xepre
KOIOHy3.
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6 YT1ykTy Calc-Clean KOHTEMHEPUHE Ty3 KOKOHY3.

7 CALC-CLEAN 6ackblyblH Hachim, Kbicka YH YblKKbl4a 2 CEKYHT, KapMan TypyHys3.

SckepTyy: Calc-Clean koHTenHepu Calc-Clean npoueccy yuypyHaa kebasp
6es1yKUYe1epYH XKaHa biChbIK CyyHy HOryaTyy y4yH apHanraH. Mpouecc
YUypyHZa YTYKTY KOHTEMHepre Koy Koomncy3 6osyn caHanar.

8 Calc-Clean npoueccn yuypyHaa Kblcka YH CUrHaNAapbiH XXaHa HAaCOCTYH YHYH
yracbi3. LLlaimaH npoueccty asgkTaraHra YemmH 60KoN MeHeH 2 MyHeT

KYTYyn TypyHys.

9 Calc-Clean npoueccu asikTaraHaaH KMNWH, yTyK yH ybirapban, CALC-CLEAN
KepCoeTKy4y Kynyn-e4nen Kkanat.

ScKepTyy: YTYK bICbIK.

10 YTYKTY 4ynypek MeHeH CcypTyn, Kanpa KOMryyka KOHy3.
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11 Calc-Clean yuypyHaa Calc-Clean KOHTeiHepH biCbin KETKEHAUKTEH, ara 5
MyHeTTel Tninbein TypyHy3. AHgaH kninnH Calc-Clean KoHTeMHepUH
XKYYHryyKka anbin 6apbin, 60WoTyn, KUANH KONAOHYYra cakTan KOooHys3.

SckepTyy: Calc-Clean npoueccnHie, arep YTYKTYH UYMHE 34 KaHaam keb63sp
yorynbaca, yTyKTYH TamMaHbIHaH Ta3a cyy arbin Ybirbilbl MyMKYH. byn
KaaMMKN KOPYHYLL

YTYKTYH TaMaHblIH Ta3asioo

LWamMaHabl XaKLbl abanfia KapMoo Y4YH, aHbl Maan-Maasbl MeHeH Tasanan

TYPYHy3.

1 LWarMaHabl HbIM 4ynypek MeHeH Ta3anaHpl3. TakTapAbl OHOM XaHa
HaTbIVXanyy TYPAS KETUPYY YHYH, YTYKTYH TaMaHbIH bICbITbIM, YTYKTY HbIM
Yynypekke HackIn, XblNAbIPbIHbI3.

SckepTyy: Ta3anoo yvypyHaa caMbiH KONGOHOOHY3 KaHa TaMaHbIH LLEeTKa MeHeH
KyybaHbi3.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 LUanmaHasl edypyn, aHaaH CoH po3eTKafaH CyypyHys3.




564 Kbiprbi3ua

2 PSG3010 yuyH, YTYKTY KOWrydyHa kotorn, beretreeuy Kyany 6ackbiybiH 6acbin
KynnynaHbi3

3 ny HYenermMHnH TyTkacblHOarbl peldaribl 6acbin, Cyy HenermH KopnycraH
YblrapblHbI3.

4 Cyy yenermHpern cyyHy >XyyHryyka TeryHys.

5 Cyy yeneruv opfiyHa 6ekMMennHYe aHbl Kanpa warmManra TypTyHy3 (“ubik”).

6 Cyy TONTypyyuy WNaHrbiH OYKTeM, Cyy TONTYPYYYY LUAAHMObl CAKTOO
6Oe71YMYHYH MUYMHE OPOM KOKHY3.
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7 SnexTp WHypyH bykTen, Velcro neHTacsl MeHeH OarnaHpl3. AHAaH KUANH
LWanMaHObIH HEMM3MH 3K KOJTYHY3 MEHEH KOTOPYHY3.

8 PSG3010 yuyH, YTYK KOUrydyHaa 6eKuTUAmn TypraH Kesae, aHbl TyTKacbliHaH
Kapman 61p KoNyHy3 MeHeH KeTepyn XypceHy3 60110T.

PSG2000, PSG2001

1 LWanmarabl e4ypyn, aHOoaH CoH po3eTkagaH cyypyHys.

2 Cyy yenervHaeru cyyHy XXyyHryyka TeryHys.
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3 Cyy TONTypyyuy WNaHrblH GYKTeN, cyy TONTYpPYyUy LWNaHr4bl CaKTOO
661YMYHYH MYMHE OPOM KOKOHY3.

4 DnekTp WHypyH bykTen, Velcro neHTacsl MeHeH BannaHbi3. AHAAH KUANH
LanMaHabIH HEMM3MH 3KM KONYHY3 MEHEH KeTOPYHY3.
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BoBepn

Bu yectutame 3a kynyBarbeTo 1 gobpe aojoosTe Bo Philips! 3a ga ja ckopuctute
LiesiocHaTa nogapLka Wwro ja Hyaw Philips, peructpupajte ro BallmMoT Npon3BOA,
Ha www.philips.com/welcome. BH/MaTenHo npoyunTajTe ro oBa ynaTcrso 3a
KopucTere, bpoluypaTa co BaxHU MHPOpMaLmMm 1 BOAMYOT 3a 6p3 noyeTok
npep fa ro KOPUCTUTe anapaToT. 3a4yBajTe rv 3a aHW NoTpedu.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Konye CALC-CLEAN co nHankaTop

Konye 3a HanojyBarbe

NHaovkaTop ,nernata e nogroteeHa”

Payka 3a oTnywTarbe Ha pe3epBoapoT 3a Boga (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/BpaTnuka 3a nosiHeHe Ha pe3epBoapoT 3a Boaa (PSG2000,
PSG2001)

OTCcTpaHAnB pe3epBoap 3a Boaa (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Pe3epBoap
3a BOfa WTO He ce oTcTpaHyBa (PSG2000, PSG2001)

Mperpafa 3a YyBakbe Ha LPEeBOTO 3a LOBOJ, Ha BOAA

Capg Smart Calc-Clean

Kaben 3a HanojyBakse CO MPUKIy4OK

LipeBo 3a goBoA Ha Boda

10 Konye 3a napea/[onoAHUTENHA KONMYMHA Ha Napea

11 Perynatop 3a Temnepatypa

12 MNMoTnupay 3a NoCTaByBarbe BO UCMpaBeHa nosioxoba

13 Konye 3a oTnywtakbe Ha bpaBaTa 3a Hocerbe (PSG3010)
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MoarotoBka 3a ynoTtpeba

Tun Bopa wTo Tpeba Aa ja kKopuctute

AnapaToT MOXe [la ce KOPWCTH CO BoZa Of vellima. MeryToa, ako XunBeeTe BO
nofgpavje co TBpZa BOAA, BM MpernopavyBame fa n3mellate eHakBa KoM41Ha
BOJa Of YeLlMa Co AecTunmpaHa wnn eMrHepanmsmpana soga. OBa Ke cnpeyu
Op30 Tanoxere Ha BUrop 1 Ke ro NPOAOIKN PabOTHMOT BEK Ha anapaTtoT.

He popaBajte napcgem, Boga oa MalluMHa 3a CyLUEHE aJINLLTa, OLET,
LWITMPAK, CPeAcTBa 32 OTCTPaHyBaHe OUrop, agUTUBK 3a Neraamse,
BOJA LUTO € XEMMUCKU UCHUCTEHA Of, GUrop WUu fpPyrv XxeMukanuu,
3aToa LITO MOXKAT Aa NpeAnsBUKaaT Haro uchpnysare Ha Boga,
nojaBa Ha KaheHU fAaMKUN UNX oLUTETYBake Ha anapaToT U Ke ja
NMOHMLUTAT rapaHuMjaTa Ha NPOU3BOAOT NOPAAU HEMPaBUJIHA
ynotpe6a Ha anapaToT.

MonHere Ha pe3epBOapoOT 3a BOAa

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a Bofda Npef, Cekoe KopucTerbe. PesepBoapoT 3a
BOJAa MOXeTe [ja ro JOMOJIHUTE BO CEKOE BPeMe NMpu KOPUCTEHETO.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 TpuTucHeTe ja paukaTta Ha pe3epBOapoT 3a BOJA M M3BAMETe ro pe3epBoapoT
3a BOJa Of] OCHOBATa.

2 HanosHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa A0 03HakaTta MAX.
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3 TypkajTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA BO arnapaToT & AoAeka He flerHe Ha MecTo
(,knuK").

PSG2000, PSG2001

1 OTBOpeTe ja BpaTMyKaTa 3a NOJSIHEHE Ha PE3ePBOAPOT 3a BOAA.

2 HanosHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa A0 03HakaTa MAX, a noToa 3aTBopeTe ja
BpaTMyKaTa 3a NoJiHeHe Ha pe3epBoapoT 3a Boda (,kamnk”).

Ynotpeba Ha anapaTtoT

lNocTtaBKa 3a Temnepartypa

MocTraBka 3a Temnepartypa ABTOMAaTCKO rnocraByBaHe Bua Ha TkKaeHUHa
napea
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® C&:’ CuHTeTVKa (Ha Np. aueTaT, akpuJl,
HajNOH, BMCKO3a, Nnonnamua,
nonuvecrep)
( X J
(\fm Csuna
@0 0o VAX AN Mamyk, neH
i ) YK,
ECO ECO CnTe OCBEH CUHTETUYKUTE
TKaEHNHN
Mername

1 BmeTHeTe ro NnpukIy4oKOoT BO 3a3eMjeH SUAEH LuTekep.

2 le/lTVICHeTe O KOMYeTo 3a HanoijaH:e 3a [a ro BkJly4nte anapatoT, a NoToa

3aBpTeTe ro perynaTopoT 3a TemMnepaTtypa 3a [1a ja nocTaBuTe CoofBeTHaTa
Temnepatypa cnopef TabenaTa norope.

3 HOMKaToOpOT ,nernarta e nogroTeeHa” Ke noyHe 4a Tpernka LITo 3Haum Aeka
anaparoT ce 3arpesa.
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4 TouekajTe MHOMKATOPOT ,MNernata e noAaroTeeHa” ga noYHe NocTojaHo aa
CBETWU.

5 3aPSG3010, npuUTKCHETE ro KONYeTo 3a OTNyLITare Ha bpaBaTa 3a Hocere
3a [a ja OTKNy4uTe nernata of NoAHOX|eTo.

6 lI3BageTe ro LPEBOTO 3a [IOBO/ Ha BOZA Of] NPErpafarta 3a dyBarbe.

7 |_|pl/ITI/ICHeTe N 3afpXeTe ro KOMn4eTo 3a rnapea 3a da 3anovyHeTe fda nernare.

3abenellka: Ha NOYETOKOT Of, CEKOE KOPUCTEHE MOXE [ia MMa Harmo
ncpnyBarbe Ha Bofa of nernata. [IpUTUCHETE Fo KOMYeTo 3a napea 1 3agpxere
ro 10 cekyHAM Npef nernarbeTo 3a fa cnpeyuTe JaMku of, Boga Ha obsekata.

3aberellka: Kora Ke 3anoYyHeTe co nerfaakbe U 0CobeHOo NPU NPBOTO KOPUCTEHE
Ha KOMYeTo 3a napea, Moxe Aa buaat noTpebHu noseke of 30 cekyHOM 3a Aa
131e3e napea of anaparor.

3abeneluka: nymnaTa ce akTBMpa CeKorall Kora Ke ro mpuTucHeTe KonyeTo 3a
napea. Taa npou3senyBa c1ab 3ByK Ha SBeukarbe. Kora Bo pe3epBoapoT 3a Boga
HemMa BOoAa, 3ByKOT Ha MyMriaTa e MorsiaceH.

MpepynpepyBare: HAKOrall HEMOjTe Aia ja HacovyyBaTe napearta
KOH JNyre.

BepTukanHo nername

Mernata Ha napea Moxe ga ja KOpWUcCTm1TE BO BEpPTMKaiHa nonoxba 3a ga ru
OTCTPpaHUTe Ha6op|/|Te Ol TKaeHMHNTE NOCTaBeHW Ha 3aKa4dasika.
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1 [pxxerTe ja nernata BO BepTUKaiHa nonoxoba, NPUTUCHETE ro KOM4YeTo 3a
napea " HeXHO gonpete ja obnekarta co rpejHaTa nao4va, na aumxete ja

nernata Harope 1 Hagosy.

MpenynpepyBar-e: Nnernarta ucnywta Bpena napea. Hukoraw He
obupyBajTe ce Aa oTcTpaHyBaTe Habopu of o6neka AoAeKa HEKO]
ja Hocu. He npumeHyBajTe napea Bo 6n1u3nHa Ha BaluaTta Uau Tyra

paka.

JdonosiHnTenHa KoJin4nHa Ha napea

1 OyHKuymjaTa 3a LONONMHUTETHA KOIMYMHA Ha Napea e AocTanHa caMo of 3-Te
TOUKM 4O MakcMManHaTa Temnepatypa (MAX).

2 [puTuCHEeTe ro KoM4YeTo 3a napea AganaTi 6p30 3a Aa ocioboaunTe cuneH
MJ1a3 Ha napea BO Tpaerbe o 3 CekyHaw.
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ABTOMATCKO UCKITyYyBaH€e

g 15 mi 1 Kora anapaTtoT He ce KOpUCTK noBeke of 15 MUHYTU, UHAMKATOPOT ,Mernata
~15 min "
e noAroTeeHa” NoyHyBa Aa TPernka v anapaToT NOYHyBa [a ce nagu.

2 AKO He ro KOpUCTMTe anapaToT BO c/iefHuTe 10 MUHYTK, TOj aBTOMATCKK Ke
ce NCKIyYn.

MpegynpepyBatbe: HMuKorall He ro octaBajTe anapaToT 6e3 Hag3op
KOra e MpUKJIy4yeH Ha eNeKkTpuyHaTa mpexa. Cexoraw
MCKJIy4yBajTe ro anaparoT of LuTEKEP MO KOPUCTEHETO.

Yucrere n ogpxyBame

Cuctem Smart Calc-Clean

AnapatoT kopucTh cnctem Smart Calc-Clean WTo 0BO3MOXyBa pefoBHO
OTCTPaHyBakbe BUrop M YncTerse. Toa Nomara BO O4PXKyBareTO CUSIeH M1a3 Ha
napea v cnpevyBa n3neryBakbe Ha HEYUCTOTUN U JaMKUM Of, rpejHaTa njoya co
TeKOT Ha BpeMeTo. AnapaToT pefloBHO AaBa NOTCETHULM 3a Aa Ce U3BPLUK

nocTankaTa 3a Yncreme.

N3BpwyBarbe Ha noctankaTta Calc-Clean co capgot Calc-Clean

MpenynpepyBarse: He OCTaBajTe ro anapaToT 6e3 Haa3op npu
nocrankata Calc-Clean.

BHMMaHue: cekoralu u3BpLuyBajTe ja noctankarta Calc-Clean co capgor Calc-
Clean. HemojTe pa ja npekMHyBaTe NocTankara co NoAUrHyBak€ Ha nernata
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op capoT Calc-Clean, 6ugejku op rpejHaTa nsiova Ke usnese Bpena Boga u
napea.

3abeneluka: anapaToT Mopa Aa buae npukiyyeH Bo HanojyBarse 1 BKITYYEH
npw nocrankata Calc-Clean.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Mo 1 go 3 meceuwm kopucterse, nHankatopot Calc-Clean ke nouHe ga Tpernka
1 anapaToT Ke Ce Or1acy Co 3BYYEeH CMrHas LWTO 3Hauv Aeka Tpeba fa ja
n3BpwuTe nocrankata Calc-Clean.

2 OcBeH TOa, BrpafleH e 1 BTOp CUCTEM 3a 3allTuTa Ha anapaToT of burop:
yHKUWjaTa 3a Napea ce OHEeBO3MOXYBa ako He ce M3BpLUM NocTankaTta 3a
oTcTpaHyBarbe 6rrop. OTKako Ke ce U3BpLUM OTCTPaHyBareTo 6urop,
chyHKUWjaTa 3a Napea NOBTOPHO Ke ce 0Bo3Moxu. OBa ce BpLun 6e3 ornep Ha
TUNOT BOAA LWTO Ce KOPUCTU.

3 T[puTncHeTe ja paykaTa Ha Pe3epBOapOT 3a BOJAA M U3BaJeTe ro pe3epBoapoT
3a BOAa Of, OCHOBATa.

4 HanonHeTte ro pe3epBoapoT 3a BOLAa A0 NOJIOBMHa.

3abeneluka: anapaToT Mopa da buae npukyveH Bo HanojyBatse 1 BKITYHEH
npwv noctankata Calc-Clean.
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5 TypkajTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA BO anapaTtoT Cé fofeKa He JIerHe Ha MecTo
(,knnK").

6 [octaseTe ro cagot Calc-Clean Ha WTuWLaTa 3a Nernakbe Wan Ha apyra pamMmHa
1 cTabuHa NoBpLUMHa.

7 TMocTaseTe ja nernata ctabunHo Ha cagoT Calc-Clean.

8 TMMputncHete ro konyeto CALC-CLEAN 3agp>keTe ro 2 cekyHAM Ce AofieKa He
C/yLLHeTe KpaTKM 3BYYHM CUrHaNu.

3abenewka: canot Calc-Clean e HameHeT 3a cobupakbe YeCTUYKM Ha Brrop 1
Bpesia Bofa BO TeKoT Ha nocTankata Calc-Clean. Cocema 6e36enHo e fa ja
OCTaBWTe MerfiaTa Ha OBOj Caf BO TEKOT Ha Liefiata nocrarnka.

9 Bo TekoT Ha nocTankata Calc-Clean, Ke ciyLuHeTe KpaTKW 3BYYHMU CUTHaNN U
3BYK Ha nymnaree. Novyekajte NpubnvxHO 2 MUHYTK 3a anapaToT Ja ja
3aBpLUKM nocTankara.
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10 Kora ke 3aBpLum nocrankata Calc-Clean, nernata Ke npectaHe fa gaBa
3ByyeH curHan u nHamnkatopot CALC-CLEAN ke npecTaHe aa Tpernka.

BHMMaHWe: nernaTta e xeLuka.

11 M36puweTe ja nernaTa co napye TKaeHWHa 1 BpaTeTe ja Ha 6a3HaTa cTaHuLa.

12 bupejkn capot Calc-Clean cTaHyBa >xexok npu noctankata Calc-Clean,
noyekajte NpuMbIMXHO 5 MUHYTK Npef da ro gonpete. [loToa oaHeceTe ro
capoT Calc-Clean o MWjanHUKOT, MCNpa3HeTe ro U CKNafanpajTe ro 3a aHa
ynoTpeba.
3abeneluka: BO TekoT Ha nocrtankata Calc-Clean moxe ga nsnese yncra Boga
Of rpejHaTa nioya, LOKOJKY BO BHATPELLHOCTA Ha Merfiata HeMa HaTanoxXeH
6urop. Toa e HOpMasHoO.

PSG2000, PSG2001
1 Mo 1 go 3 meceun kopuctersbe, niamnkatopoT Calc-Clean ke noyHe aa Tpenka
M anapaToT Ke ce orilacy co 3By4eH CUrHas LWTO 3Hauun geka Tpeba Aa ja

n3BpwuTe nocrankata Calc-Clean.
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2 OcBeH TOa, BrpafleH e 1 BTOp CMCTeM 3a 3allTuTa Ha anapaTtoT of burop:
(hyHKLMjaTa 3a Napea ce OHEBO3MOXYBa ako He ce M3BPLUM NocTankaTa 3a
OTCTpaHyBakbe burop. OTKako Ke ce M3BPpLUN OTCTPpaHyBareTo burop,
yHKLMjaTa 3a Napea NOBTOPHO Ke ce oBo3Moxu. OBa ce BpLUM 6e3 ornes Ha
TUNOT BOAA LUTO CE KOPUCTU.

—

3 OTBOpeTe ja BpaTMyKaTa 3a NoJiHerbe Ha pe3epBOapoT 3a BOAa.

4 HanonHeTe ro pe3epBoOapoT 3a BOAA [0 MNOJSIOBMHA.

3abernellka: anapaToT Mopa Aa buae npukiyyeH Bo HanojyBakse 1 BKJTYYEH
npu noctankata Calc-Clean.

5 MocraBeTe ro cafnot Calc-Clean Ha WTuuaTa 3a Nernakbe WK Ha Apyra paMmHa
M cTabusiHa NOBPLUMHA.

6 T[ocTaseTe ja nernata ctabunHo Ha cagot Calc-Clean.
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7 MputncHete ro konyeto CALC-CLEAN 3agp>xeTe ro 2 cekyHAM cé AoAeKa He
CyWHeTe KPaTKM 3BYYHU CUTHaN.
3abenelka: cagot Calc-Clean e HameHeT 3a cobupakbe HeCTUYKM Ha Brrop 1
Bpena Bofa Bo TeKOT Ha noctankata Calc-Clean. Cocema 6e36eaHo e aa ja
OCTaBUWTE Mersiata Ha OBOj cafl BO TEKOT Ha LiefiaTa nocrarka.

8 Bo TeKkoT Ha nocrtankata Calc-Clean, Ke ciyluHeTe KpaTKW 3BYYHM CUTHANIN 1
3BYK Ha nymnaree. Noyekajte NpmMbnvxHoO 2 MUHYTK 3a anapaToT Ja ja
3aBpLUKW NocTankara.

9 Kora Ke 3aBpn nocrankata Calc-Clean, nernata Ke npecrtaHe fa gasa
3By4YeH curHan v nHamkatopot CALC-CLEAN Ke npecTaHe fa Tpenka.

BHMMaHWe: nernata e xeLuka.

10 N36puiLLEeTe ja Nernata co napye TKaeHvHa 1 BpaTeTe ja Ha 6a3HaTa cTaHuua.

11 buaejkn capgot Calc-Clean ctaHyBa >exok npu nocrankata Calc-Clean,
noyekajte NpmMbNMXHO 5 MUHYTK Npef fa ro gonpeTte. [loToa oaHeceTe ro
capoT Calc-Clean o MWjanHUKOT, CNpa3HeTe ro U CKNafampajTe ro 3a aHa
ynoTpeba.
3abeneluka: Bo TekoT Ha nocTankaTa Calc-Clean Moxe fa v3nese Yncra BoAa
Of rpejHaTa naoya, JOKOJIKY BO BHAaTPELIHOCTA Ha Nerfiata HeMa HaTanoXeH
6urop. Toa e HOpMaJsHo.

Yncremwe Ha rpejHaTa naoya

PeloBHO uYMCTeTE 1O anapaToT 3a fia ro oApxysaTe Bo fobpa coctojba.
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1 Ywucretero arapaTtoT CO BJlaXXHa Kpna. 3a flecHo u quEKTI/IBHO Aaru

OTCTPaHUTe faMKu1Te, MoYekajTe rpejHaTa naoYa Aa ce 3arpee v Asuxete ja
nernata npeky BraxHa Kpna.

3abeneluka: HeMojTe fa KOPUCTUTE caryH ¥ HEMOjTe [ia ja TpueTe rpejHata
nJo4a Npv YNCTEHETO.

Cknagupame

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 VicknyyeTe ro anapatoT 1 U3BJIeYeTe ro NPUKIYYOKOT Of LUTEKEP.

2 3aPSG3010, cTaBeTe ja nernata Ha NOAHOX|eTO 1 hUKCMpajTe ja co
NPUTUCHYBakbe Ha KOMYeTO 3a OTMyLUTake Ha OpaBaTa 3a Hocerse
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3 TpUTUCHETE ja paykaTa Ha pe3epBOapOT 3a BOAA U M3BAAETE O pe3epBoapoT
3a BoJa Of OCHOBaTa.

4 VictypeTe ja BogaTa o[ pe3epBoapoT BO MUjaSTHNKOT.

5 TypkajTe ro pe3epBoapoT 3a BOAa BO anapaTtoT ce AofeKa He JIerHe Ha MecTto
(,knnk").

6 CBwWTKajTe ro LpeBoTO 3a 4OBOA M HAMOTAjTe ro BO MPEerpaaata 3a YyBarbe Ha
LpeBOTO 3a JOBOL.
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7 CwuTKajTe ro KabesioT 3a HamojyBakbe Y MPULBPCTETE IO CO BENIKPO-TIEHTA.
MoToa HoceTe ja OCHOBaTa Ha anapaTtoT CO ABe paLie.

8 3aPSG3010, anapaToT MOXeTe fja ro HOCUTE CO efjHa paka 3a paykaTa Ha
nernata Kora nernara e vKcrpaHa Ha NoLHOXjeTo.

PS$SG2000, PSG2001

1 |/|CKJ'Iy“IeTe ro anapaTtoT U U3BsieveTe ro NPUKIY4OKOT O LUTeKep.

2 VcrypeTe ja BogaTa o[ pe3epBOapoT BO MUjaSTHNKOT.

3 CBWUTKajTe ro LpeBOTO 3a AOBOA M HAMOTajTe ro BO Nperpagarta 3a YyBakbe Ha
Lp€eBoTO 3a JOBOA.
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4 (CuTKajTe ro KabesnoT 3a HanojyBakse U NPULBPCTETE O CO BESIKPO-JIEHTA.
[MoToa HoceTe ja OCHOBaTa Ha anapaToT CO ABe paLle.
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BBepeHue

Mo3npasnsem ¢ NoKynkow n npueetcteyem B knyoe Philips! YTobbl
BOCMOb30BaTLCS BCEMU NpenMyLLiecTBamu noaaepskn Philips,
3aperncTpupyinTe npoaykT Ha cante www.philips.com/welcome. Mepep
1CNoJIb30BaHMeM nNprbopa BHMMATEIbHO 03HAKOMbTECh C AAHHOW MHCTPYKLIMEN
Mo 3KCMJyaTaumm, BaxXHON NHpopmMaLmen B OykneTe 1 C KpaTKUM PYKOBOLACTBOM
nonb3oBaTend. CoxpaHuTe Ux Ana fajibHenLWero NCnoib30BaHs.

PSG3000, PSG3001, PSG3010




PSG2000, PSG2001
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Knonka CALC-CLEAN c nHgmkaTopom

KHonka nutaHms

MHAMKATOP rOTOBHOCTU

Pbiuar oTcoegmHeHns pesepsyapa ansa soasl (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/0gepua pe3epsyapa Ans oAbl (PSG2000, PSG2001)
CbemHbI pe3epByap ans Boabl (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/HeckeMHbin
pe3epsyap ans Bogbl (PSG2000, PSG2001)

OTcek Ans xpaHeHms WnaHra nogayv sBoabl

KoHTenHep Smart Calc-Clean

CeTeBOW LWHYP C BUKOW

LLInaHr nogauv soapl

10 KHonka BbInycka napa/napoBoro yaapa

11 InckoBbI perynstop Harpesa

12 MaTka yTiora

13 KHonka pa36okrpoBKy 3amka af1s nepeHocku (PSG3010)

MoaroToBKa K MCNOJIb30BaHUIO Npubopa

Tun ncnonb3yemon Boabl

Mpunbop NpurofeH Anst UCNosb30BaHNs C BOLOMPOBOAHOM Bofon. OfHako ecin
Bbl XVIBETE B PETVIOHE C XKECTKOW BOAOW, PeKOMEHOyeTcs CMeLlnBaTh
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BOZIOMPOBOAHYIO BOAY C AEMUHEPASIN30BAHHOW BOAOW B PABHbIX MPOMNOPLIMSX.
5TO NOMOXeT 13bexaTb ObICTPOro 06paszoBaHMs HaKMMK U NPOAJINT CPOK
cny>x6bl npubopa.

Bo usbexxaHne nosiBNeHUsi NpoTeyek, KOPUYHEBbIX NATEH UNKU
noBpeXaeHus Npubopa He UCNOJIb3yITe AyXU, BOAY U3 CyLUUIIbHOW
MaLUUHbI, YKCYC, Kpaxmalsl, CPeAcTBa OUUCTKU OT HAaKUMU, 406aBKu
NS FNaXKeHUs!, XMMUYeCcKUe BelllecTBa U Boay, NoABepriuyocs
OYMCTKE OT HAaKUMU C UCMOJIb30BaHUEM XUMUYECKUX CPeacTB. B
NPOTMBHOM cJlyYae rapaHTUsi Ha uspaenue byaet aHHyIMpoBaHa B
CBSI3U C €10 HEKOPPEKTHOW 3KCrlyaTaumen.

3anonHeHne pe3epByapa oNs BOAbl

HanonHanTe pesepsyap A5 BOAbI Nepes KaxXAbIM MCNonb3oBaHeM. PesepByap
NSt BOZbl MOXHO 3aMOJHATb B JII0O0M MOMEHT B NMpoLiecce NCNoIb30BaHMS.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 HaxmuTe Ha pblyar Ha pyyke pe3epByapa 415 BOLbl, YTOObI CHATL pe3epByap
C OCHOBaHMS.

2 3anonHuTe pesepsyap BOAONPOBOAHOM BOAOW A0 OTMeTKM MAX.

3 BcTaBbTe pe3epByap 4S8 BOAb! B MPMOOP [0 Lenyka.




PSG2000, PSG2001
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1 OTkpoWTe ABepLy ANs MONOSHEHNS pe3epByapa Ans BOAbI.

2 3anonHuTe pe3epByap A/11 BOAbl 4O OTMETKM MaKCMMaibHOro YPOBHS

(MAX). 3akpoiTe ABepLy pe3epsyapa Ans BOAb! (401KeH Npo3ByyaThb

LLe4oK).

WUcnonb3oBaHue npubopa

MonoxkeHns perynsatopa Harpesa

MonoxxeHuns perynsatopa
Harpesa

ABTOMAaTU4YECKaa nogava
napa

Tun TKaHn

® (}?’5 CUHTETUYeCKME TKaHKW (Hanpumep,
aLeTaTHOe BOJIOKHO, akpul,
HEeWMNOH, BUCKO3a, NoanamMua,
nosimacrep)
(Y W
Ieth) enk
\h
@00 0MAX A Xnonok, nex
i
ECO ECO Bce TkaHwu, 3a ncknoyeHem

CUHTETNYECKNX
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FnaxeHune

&

1 BcTaBbTe BUJIKY LUHYPa NUTaHUS B 3a3€MIIEHHYIO PO3ETKY 3/1eKTPOCETU.

2 HaxmuTe KHOMKY NMUTaHns , 4TOObl BKNIOUNTL NPUOOP, a 3aTeM NoBepHUTE
perynsaTop Harpesa, YTobbl BbIGpaTh MOAXOASLLYIO TeMMepaTypHYO
HaCTPOWIKy CornacHo TabnwLe Bhilue.

3 HayHeT MuraTtb MHAMKATOP rOTOBHOCTM YTIOra, yKasbiBas, 4TO Npubop
HarpeBaeTcs.

4 [loxautech, Korga MHOMKATOP rOTOBHOCTW 3aropmnTCca POBHbIM CBETOM.

5 YTOOGbl CHSATB YTIOT C MOACTABKM, HAaXXMUTE KHOMKY pa3bioKMPOBKY 3amKa A5t
nepeHockn (Mogens PSG3010).
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6 [locTaHbTe WAaHr nogayvn BoApl U3 OTAeeHUs ons XpaHeHn4.

7 UYT0Obl HauaTb rNaxeHre, HaXMUTe KHOMKY nofa4u napa.

MpuMeyaHwve. B Havyase ceaHca rnaxeHus 13 yTiora MoXeT HEKOTOPOe BpeMst
nofaBaTbCs BOAA. YAepXMBanTe KHOMKY Nofayv napa B TedeHune 10 cekyHA,
nepes rnaxeHvem, 4Tobbl NPefoTBPATUTL NoMagaHve Ha ofexXay MOKPbIX
NATEH.

MpumeyaHue. B Hayane ceaHca rnaxeHus, B YaCTHOCTU MOC/1Ee MePBbIX HaxXaTui
KHOMKM Nofdayn napa, 3agepxka nofayv napa MoxeT COCTaBAATb CBbILLe
30 cekyHa.

MpviMedaHe. Mpur KaxkaoM HaXkaTum KHOMKM MOAaum napa npoucxoamuT
aKTMBaLmsa Hacoca. Mpubop 13haeT efBa CbILMMbIA XpyCT. Koraa B pe3epsyape
HET BOApbI, 3ByK HACOCA CTAHOBUTCS FPOMYE.

MpepynpexaeHue. 3anpeLuaeTcs HaNpaBAsATb CTPYIO Mapa Ha
noaen.

BepTukanbHoe rnaxeHue

MapoBOW yTIOr MOXHO MCMNOJb30BaTb ANS FaXeHWs oAeXabl, BUCALLEN Ha

nneymkax.

1 YoepxuBanTe yTior B BEPTUKANIbHOM MOMOXEHUN, HAXMMaa KHOMKY NOAauun
napa 1 cnerka Kkacasicb ofex bl NoAOLLBOW yTiora, U nepemMeLLanTe yTor
BBEPX-BHU3.

MpepynpexxaeHue. YTIOF reHepUpyeT ropsyunii nap. 3anpeLyaercs
rnaguTb oaeXxpay nNpsiMo Ha YenoBeke. He HanpaBnanTe nap Ha
ce6s N Ha PYKU gpyrux aogen.
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A M

1 ®yHKUMSA NAPOBOro yaapa A4OCTyMHa TOMbKO NpuY TeMnepaType oT 3 Touek [0
MakcumanbHo (MAX).

2 BbICTPO ABaX[dbl HAKMUTE KHOMKY NOAAYM napa Ans akTMBaLMm MOUHOro
NapoBOro yaapa Ha 3 cekyHabl.

ABTOMaTM4YecKoe BbIK/IlOYEHUE

g 15 mi 1 Ecnv npubop He ucnonbsyetcs 6onee 15 MUHYT, MHOVKATOP FOTOBHOCTY
~15 min
yTiora HaYHEeT MUraTb, @ NPUBOP HAYHET OCTbIBATb.
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2 Ecnu He TporaTb Npubop B TedeHme cnegytonx 10 MUHYT, OH
aBTOMATUYECKM OTKJIIOUUTCS.

MpepynpexxaeHue. He octaBnsiiTe BKJIIOYEHHbBIN B ceTb Npubop 6e3
npucmoTtpa. Mocne 3aBepLUeHUss paboTbl OTKAOYUTE NPUGOP OT
]PO3€eTKM 3N1eKTPOCEeTH.

Ounctka u yxoa

MHTeﬂﬂeKTyaJ'leaﬂ cncTtemMa OYUCTKU OT HaKUnu

Mpurbop ocHalleH cnctemoit Smart Calc Clean, KoTopasi cneauT 3a perynspHon
OYUCTKOW 1 yaaneHnem Hakunu. bnarogapa sToMy nofgaya MoLHOro napa
ocTaeTcs 3(PheKTUBHOM, a rps3b 1 YaCTULLbl HAKMMI He MOCTYNatoT U3 OTBEPCTUIA
nofowwsbl. Ana obecneyeHns o4NCTKM NPUOOP noaaeT peryaspHble
HanoMVHaHus.
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MpoBepeHne OYNCTKM OT HAKUMK C UCMOJIb30BaHUEM
KoHTenHepa Calc-Clean

MpepynpexpeHue. He octaBnsinte npubop 6e3 npucmoTtpa BO
BpeMsl BbIMOJIHEHUS OYUCTKM OT HAaKMMW.

BHumaHwue! Mpu BbINOIHEHMM OYUCTKU OT HAKUMN HEOOGXOAUMO
ucnonb3oBaTh KOHTeNHep Calc-Clean. He cHMMmanTe NpuGop ¢ KOHTeNHepa
Calc-Clean, Tak kak npouecc 6yaeT npepBaH U U3 NOAOLUBbLI YTiOra Ha4yHeT
nocTynaTtb ropsyvas Boga U nap.

MprMeYaHue. Bo Bpems BbINONHEHWSI OYMUCTKM OT HaKmMnu Nprbop AoXKeH ObiTb
NOAKJIOYEH K dnekTpoceTy 1 BKJTKOYEH.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Cnycra 1—3 Mecaua nocie Havyana akcnayaTaumm HauynHaeT MuraTb
nHankaTop Calc-Clean, Ha npnbope pa3gaeTcst 3ByKOBOW CUrHarl,
HaNoOMWHALWNI O HEOBXOAUMOCTU OUYNCTKIL OT HAKMMN.

2 TloMMMO 3TOro Nprbop OCHaLLEeH BTOPbIM MEXaHW3MOM 3alLuThbl OT
06pa3oBaHMa HakMNK: ecnn He MPOBOANTCS OYMCTKA OT HaKUMK, PYHKLUMS
nofgayu napa oTktoyaeTcs. [locne BbINONHEHNS OYUCTKN OT HaKUMK NoAava
napa BO30OHOBNAETCS. OTO MPOUCXOAMT BHE 3aBUCUMOCTM OT TUMa
MNCNob3yeMown BoAbl.

3 HaxmuTe Ha pblyar Ha pyyKke pe3epByapa A5l BOAbI, YTOObI CHATb pe3epByap
C OCHOBaHMS.
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4 Hanonnute pe3epByap 414 BOAbl HAMO/IOBUHY.

MpumedaHe. Bo Bpems BbIMOSIHEHWS OYNCTKM OT Hakunv Npubop OoJIKeH
ObITb NOAKOYEH K 2nekTpoceTn 1 BKJTKOYEH.

5 BcTaBbTe pe3epByap A1 BOAbl B NpMbHop [0 Lenyka.

6 [ocTaBbTe KoHTenHep Calc-Clean Ha rnagmMAbHYO JOCKY UKW APYTYIO POBHYIO
1N YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTb.

7 YcraHoBwuTe yTior Ha KoHTeHep Calc-Clean.

8 HaxwmuTe 1 ynepxunsante kHonky Calc-Clean B TeyeHue 2 cekyHf, 4OXANTECH
KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUTHAIOB.

MpumMedaHue. KonTenHep Calc-Clean npenHa3HaveH gns cbopa Yactul
HAKWMW 1 ropsiyert BOAbI B MPOLLECCE BbIMOHEHUS OYUCTKM OT Hakunu. B
Lensx 6e30nacHoOCTN He CHUMaWTE YTIOr C KOHTEMHepa BO BPEeMSI OYUCTKMN.
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9 Bo BpeMs NpoLecca O4NCTKI OT HaKMMK Pa3OaloTcs KOPOTKME CUTHabI, a
TakxXe C/iblleH 3ByK paboTatollero Hacoca. MNoaoXanTe NpumMepHo 2
MWUHYTbI, MOKa HE 3aKOHYMTCA MPOLIeaypPa O4NCTKM.

10 Korza npouecc o4mMcTKM OT Hakunu ByAeT 3aBepLUeH, yTior nepectaHeT
n30aBaTh 3BYKOBble cUrHasbl, a nHamkaTop Calc-Clean nepectaHeT Murate.

BH1MaHwe! YTior ropsynn.

11 MpoTpuTe yTIOr KYCKOM TKaHM 1 noMecTuTe ero obpaTHo Ha 6a3oByio
CcTaHuMo.

12 Mockonbky koHTenHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO Bpemsi NpoLecca O4nCTKm
OT HakMnu, NOAOXANTE OKOMO 5 MUHYT, Npexae Yem nprKacaTbCs K HeMy.
MopHecuTe KoHTelHep Calc-Clean kK pakoBMHe 1 OMNyCTOLWNTE ero, a 3aTem
NoMecTWTe ero Ha XpaHeHue [0 cieyoLero NCnonb30BaHs.

MpumevaHue. Ecnn Haknmb He ycrnesa ckonnTbCA BHYTPW yTiOra, BO BpemM4
OYUCTKN N3 NOAOLLUBLI yTHOra 6y,u,eT nocrynarb Y1CTad BoAa. 310 HOPMaJlbHO.

PS$SG2000, PSG2001
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1 Cnycta 1—3 Mecaua nocsie Hadyana 3KCniyataumy HaumHaeT MUraTb
nHankatop Calc-Clean, Ha npubope pa3naeTcst 3B8yKOBOW CUTHa,
HaMOMWHAOLLMI O HEOBXOAMMOCTM OUUCTKM OT HAKMUMN.

2 [oMMUMO 3TOro NpMbop OCHALLEH BTOPLIM MEXaHM3MOM 3alluThl OT
0bpa3oBaHMs HAKUMK: eC/IV He MPOBOAMTCA O4MCTKA OT HaKUMK, yHKLMS
nofauv napa oTkyaeTcs. [ocsie BeINOHEHUS OYUCTKM OT HaKUMK noaada
napa Bo300OHOBAAETCSH. DHAKUMUTO MPONCXOAMNT BHE 3aBUCUMOCTU OT TUNa
MCNOb3yeMown BOAbl.

3 OTkpownTe ABepLy 415 NONONHEeHMS pe3epByapa A5 BOAb.

4 HanonHuTte pe3epByap A8 BOALI HAMONOBUHY.

MpumeydaHe. Bo Bpems BbIMOSIHEHWS OYNCTKM OT Hakuny Npubop OoJIKeH
ObITb NOAKIIOYEH K dnekTpoceTn 1 BKJTFOYEH.

5 MocraBbTe koHTelHep Calc-Clean Ha rnagnabHyio LOCKY UKW APYTYIO POBHYIO
1 yCTOMYMBYIO MOBEPXHOCT.

Z



596 Pycckum

6 YcTaHoBUTe yTHOr Ha KOHTenHep Calc-Clean.

7 HaxwmuTe 1 yaepxnsante kHonky Calc-Clean B TeyeHue 2 cekyHf, 4OXANTECH
KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUTHAOB.

MpumMedaHue. KonTenHep Calc-Clean npenHa3HaveH gns cbopa Yactuly
HaKMUMW 1 ropsiven BoAbl B MPOLEecce BbIMOHEHUS OYNCTKM OT Hakunu. B
Lenax 6e30MacHOCT He CHUMAWTE YTIOr C KOHTeMHEPa BO BPEMS OYNCTKM.

8 Bo BpeMmsi npoLecca 04nCTKIM OT HAaKMMK Pa3fatoTcs KOPOTKME CUrHasbl, a
TakXe CJiblleH 3ByK paboTatoLlero Hacoca. MNoaoxanTe NpumMepHo 2
MWHYTbI, MOKa He 3aKOHYUTCSA NpoLeaypa OUNCTKU.

9 Korpa NPoLEeCC O4YNCTKM OT HakKnUMnn 6y,EI,ET 3aBepLUeH, yTIor nepecraHeT
n30aBaTb 3BYyKOBbI€ CUTHaslbl, @ MHOUKATOP Calc-Clean nepecraHeT MuUraTb.

BH1MaHwWe! YTior ropsynn.

10 MpoTpuTe yTIOr KYCKOM TKaHW 1 NomecTnTe ero obpaTtHo Ha 6a3oByto
CTaHuuto.
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11 Mockonbky koHTenHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO Bpemsi NpoLecca O4nNCTKm
OT HaKuMK, NOAOXANTE OKONO 5 MUHYT, Npexae YeM npukacatbcs K Hemy.
MopHecuTe KoHTelHep Calc-Clean k pakoBMHe 1 ONyCTOLWINTE ero, a 3aTem
NMOMeCTUTe ero Ha XpaHeHue 00 cefyloLLero NCNob30BaHMS.

I'Ipvlmeanme. Ecnun Hakmnb He ycnesna CKonnTbCa BHYTPW yTiora, BO BpeMA
OYUCTKN N3 NOAOLLUBLI yTHOra 6y,u,eT nocrynarb Y1CTad BoAa. 310 HOPMaJlbHO.

Ouyunctka nogoLBbI

[na nonaepxaHus onTumansHo paboTsl Nprbopa Heobxonnma perynspHas

ouncTka.

1 YuctmTe Nprbop BNAAKHOMN TKaHbLO. YTOObLI MPOCTO 1 BLICTPO yAANUTL NATHA,
nocsie TOro Kak NoAoLLBa yTiora HarpeeTcsi, NPoBeanTe el Mo BlaxHoM
TKaH.

I'IpmmeanMe. He MCI'IOJ'Ib3yl;1T€ ONA OHNCTKU MbIJ1O U HE TPUTe NOAOLLBY yTiora.

XpaHeHue

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Bbikntoynte I'Ipl/l60p N OTKJTIOHNTE €ro OT /1EKTPOCETN.
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2 Mogenb PSG3010: pa3mectuTe yTIOr Ha NaaThopMe 1 3adKCcMpynTe ero,
Ha>kaB KHOMKY pa30nokMpoBKM 3amKa /151 MePeHOCKM.

3 HaxmuTte Ha pbldar Ha py4ke pe3epByapa o4 BOObl, YTOObI CHATL €ro ¢
OCHOBaHMA.

4 BbinenTe BOAY M3 pe3epByapa 419 BOAbl B PaKOBUHY.

5 BcTaBbTe pe3epByap 415 BOAbI B MpMH0p A0 LWenyka.

6 CnoxuTe WNaHr 4Ns nogavm BoAbl U HAMOTanTe ero BHYTPb OTCeKa On4d
XpaHeHnd WniaHra.
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7 CnoxuTe CeTeBOW LUHYP M 3aKpPEenuTe ero ¢ NOMOLLbIO nMyYKkK. MepeHocuTe
npnbop, fep>ka ero 3a OCHOBaHMe ABYMs pyKaMu.

8 [1na PSG3010: Bbl MOXeTe NepeHOoCUTb NPUOOP OAHOM PYKOW 3a PYyKy yTiora,
ecnn yTior 3aUKCMPOBaH Ha NoacTaBke [1s yTiora.

PSG2000, PSG2001

1 BbIkJlOUMTE NPUBOP U OTKIIIOYMTE Er0 OT INEKTPOCETU.

2 Bbinente Bogy 13 pe3epByapa Ans BOAbl B PAaKOBUHY.
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3 CoXuUTe WNaHr 4ns nogavm BoAbl U HaMoTanTe ero BHYTPb OTCeKa a4
XpaHeHnd WwnaHra.

4 CnoxuTe ceTeBOM LLHYP 1 3aKpenuTe ero ¢ MOMOLLbIO NINNyYKkn. MNepeHocnte
npvbop, Aep>a ero 3a OCHOBaHMe ABYMS pyKaMu.
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Mykapauma

LWymopo bapown xapug Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omagea! bapow nyppa
ncrucopa bypaaH a3 gactrupue, ki Philips neluHyxon MekyHa, MaxcynoTm
Xy4po Aap oH cabtn Hom kyHen www.philips.com/welcome. Mew a3
nctrudona OypaaHn acTrox MH factypu kopbap, Bapakaun UTTUI00TU MyXUM Ba
LacTypu 0Fo3u 3yapo 6oamkkaT xoHe. OHX0po 6apon NCTMHOA Aap osiHAa
3axupa KyHen.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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Tyrman CALC-CLEAN 60 vapofu pyLuHom

Tyrmau 6apk,

HunwoHanxaHdan omogarmm “gapamon”

DuiwaHr 030aKyHuK 3apcum 06 (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Oapuan
nypkyHum 3apcum 06 (PSG2000, PSG2001)

3apdu 06m yyaoHawasaHaa (PSG3000, PSG3001, PSG3010) / 3apdu obm
yydoHawagaHga (PSG2000, PSG2001)

6 YOoMroxy HUroxAopPMM LLAAHMXOU 0OTabMUHKYHI

7 KonTeinHepn Smart Calc-Clean

8 Cumun bapk 60 Bacn

9 LUnaHru TabMnHK 06

10 Tpurrepu 6yf/TaksusTin OyF

11 Yagsanu xapopat

12 Mos

13 Tyrman kywopgaxu Kynd 6apowu nHTUKon gofaH (PSG3010)
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Omoparu 6a ncrncdopa

Haebu 06 6apoun nctucgopa

Hactrox 6apowu nctnucdona 60 0bu nyna mysoduk act. AMMO, arap LLyMO Aap sk
MUWHTaKav obu caxT 3uHAarn KyHes, Mo 6a WymMo TaBCcUa MeanxeM, K MUKLOopU
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6apobapu 061 nynapo 60 0bu codluyaa € AgeMuHepanmsaTcusaLlyna OMexTa
KyHen. IH UMKOH Meamxag, K1 3y YaMblLaBUM OXaKCcaHT Newr1pi Kapaa Wwasag,
Ba MyxJ1aTVi XM3MaTW AACTroX Aap03 KapAaa LWaBag,

MNHX0po unoBa HaKyHen: aTp, 06 a3 XyLKKYHaKkn 1nboc, cupko,
Kpaxmars, MaBoAu 3UAAN OXakK, MaBoAU KyMaKKyHaHAau
[ap3MONIKyHiA, o061 60 MaBoAM KUMUE To3allyaa € aurap
MoAAaxou KUMUEBHA, 3epO MHXO MeTaBOHaHA 6oucu nowmpaHm oo,
[OFX0M KaxBapaHr € oceb 6a gacTrox WwaBaHA, uctucdopam
HoAypycT 6oucu 6eKop LyaaHu KadosaTu MaxcynoT Merapaag.

MNyp kappaHu 3apchum 06

Mew a3 xap nctndopa sapdu obpo nyp kyHen. LLlymo metaBoHen 3achpu 06po

[lap BaKTW ANIIXOX XaHTOMU UcTUdoaabapi a3 Has nyp KyHeq,.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 @uwaHrpo gap gactakum 3apgu ob naxw KyHep Ba 3apdum obpo a3 nosi xopuy,
KyHep.

2 3apdu 06po To HMwoHanxaHaar MAKC nyp kyHeq.

3 3apdu 06po aybopa 6a AaCTrox Tena ANXemd, To OH Aame, KM OH Aap You Xy[,
Kydn wasan (“cagov knvk MewyHasen”).
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PSG2000, PSG2001

\\ 1 [Japwuyau nypkyHum 3apcu 06po Kylwoes,.

2 3apdu 06po To HMWoHAMXaHAa MAX nyp KyHep Ba fapudav nypKyHUK
3apcuv 06po nywen («3ep KyHeay).

Nctndopam pactroxm wymo

TaH3uMu xapopart

TaH3umu xapopaTt TaH3umoOTHM XyaKkopwu OyF HaBbu maTob

® C\*i) MaTobxou CUHTETUKI (MacanaH,
arTceTart, akpuil, HEWJTOH, BUCKO3a,
noavamua, nonuactep)

o0 (\fm Abpelunm
@00 oIAX A MaxTa, KaToH
[1l]
2KO 2KO Xama 6a UCTUCHOW MATObXOU

CUHTETUKN
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Hap3mMonkyHun

1 Cumum Bapkpo 6a Baciakv AEBOPWA BaC/ KyHep,

2 Tyrmaun 6apkpo naxil KyHef, To 4acTroxpo dabos co3efl, nac Tyrmaw
XapopaTpo rapAoHes, To xapopaTu MyBodUKpo TMOKM Yaasanm 6ono
MyKappap KyHen.

3 Huworamxandan "nap3Monu omofa" 6a Yalimak 3afilaH 0F03 MeKyHap, TO
HULIOH AMXaf, KW AaCTroxX rapM Lyaa UCcTofaaacT.

4 MyHTa3up bollen, To YapoFnu "HULLOHAMXaHAaW oMoaarum gapamon"
narBacTa ypy3oH wasag.

5 bapoun PSG3010 6apown kyLiofaaHu Aap3Mon a3 nosun 4ap3mMos Tyrmam
0304KyHMM Kynd Bapon a3 sk 4o H6a you aurap rysapoHAaHpO naxil KyHes.
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f@ 6 CumK Bapk Ba LUMAHMM TabMUHKYHaHOAM 06po a3 KMCMaTU HUTOXO0P XOpuny,
/

KyHen.

7 bapowu 0F031 AaP3MONKYHI TpUrrepn OyFpo Naxil Kapaa HUrox Aopes.

LLapx: Jap oFo3u xap Mapxuna ob MeTaBoHa a3 4ap3mMos pexTa wasap, Meww
a3 fap3Mon KapaaH Tyrmauv 6yfFpo 10 coHma naxil kapaa HUrox Aopeq, To nango
LyAaHW oFX0M 06po aap 1Mboc newwrnpim KyHeq,

LLlapx: BakTe k1 Lymo gactroxpo 6opu aean nctudona mebapes, To a3
JacTrox 6epyH wynaHu 6yf 30 COHMA BaKT 1031MM acT.

LLlapx: Hacoc xap gadbae, ki wymo Tpurrepu ByFpo naxil MekyHes, habos
mewaBag,. OH cafou HO3yKW YapaHroc3aHmpo 6a ByYya Meopag, Ku UH
MyKappapi acT. BakTe ki gap 3apd 06 HecT, calon Hacoc GanaHATap MellaBag,.

Orox#u: Xey rox 6yrpo 6a ogaMoH paBoHa HaKyHeg.

Hap3MonKyHuu amyam

LLlymo meTaBoHeq Oyfv ap3MoNpo Aap xonatv amyan 6apou HecT KapaaHu

KaTX0 a3 MaTobX0ou OBe30H nctndoa bapes.

1 [ap3monpo gap xofatv amyam HUrox Aopes, Tpurrepun OyFpo naxil KyHeq Ba
60 kacu gap3mon Hba nmboc kame namc kyHe Ba 6a neluy Kao xapakaT
ouxen.

Oroxi: A3 napamon 6yfu rapm mebaposa. Xey rox KyLmuiu
HaKyHep, K1 KaTXxou IMbocpo gap TaHU Kace, KM OHPO nylimnaaact
pocT KyHepa. Byrpo 6a cyu Xy Ba AacTU AUrapoH paBoOHA HaKyHep[.
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1 OyHKcusam TakBMATH ByF TaHX0 a3 3 HykTa To xapopaTv MAX gacTpac act.

2 Tpurrepu 6yFpo Ly MapoTrba 3y naxiu KyHeq, TO TakBUATH NypKyBBaTH
ByFpo bapou 3 coHusa bapopes.

XOoMyLLIKYHUU XyAKOP

g 15 mi 1 BakTe kv gactrox 3ména a3 15 gakyka nctudona Hamellasag,
~Aa0n HUWoHAMXaHaam "oMmoparumn gap3mon” 6a Yalmak 3ajaH cap MekyHaz Ba OH
capA WyAaH Mervpag,.
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2 Arap gactrox gap tyau 10 gakukav gurap nctudopa Hallasag, oH 6a TaBpu
XyOKOP XOMYLLI MelLaBag.

Orox#: Xey rox xaHromu nanBacT 6yaaH 6a wabaka AacTroxpo
6eHa3opart Hary3opegp. MNac a3 uctucgopa xamelua gacTroxpo as
6apK 4yao KyHep.

To3akyHU Ba HUroxgopu

Cucrtemau Smart Calc-Clean

[acTtroxu wymo 60 cucteman Smart Calc-Clean Tapxpesi LwynaacTt, TO Ku
MyHTa3aM TO3aKyHI Ba TO3a kapJaH a3 kapaxLl amani wasap,. Vi 6apon H1Urox
OoLWTaHW Kopy NypkyBBaTu OyF KyMak MekyHa Ba bapomMadaHun YMpK Ba
LOFX0PO 6O MypypM 3aMOH a3 Kadu 4ap3Mon newrvpin MekyHaa,. bapon
TabMWHU NYPOU PaBaHOM TO3aKyHW, AACTrOX MyHTa3aM EAPACcKyHNX0 Meamnxam.
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Nypou paBaHau Calc-Clean 60 koHTerHepu Calc-Clean

Oroxi: XaHromu paBaHau Calc-Clean gactroxpo 6e HasopaTt
Harysopeg.

Oroxi: Xamelua paBaHau To3akyHuu Calc-Clean-po 60 koHTelHepu Calc-
Clean nypo kyHep. PaBaHgpo 60 6anaHg 6appolutaHu gap3mMon a3 3apgu
Calc-Clean xanan HapacoHep, 3epo o6u rapm Ba 6yf a3 Taru kacg mebaposp.

LWapx: boBapi xocmn KyHen, K1 factrox aap Yapaénu Calc-Clean Bacn Ba
PYPY30H acr.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 TMacas 170 3 Moxu nctndopa, yaporu Calc-Clean vyawmak me3aHap Ba
[acTrox Cafo Meamnxam, KW VH HULOHW OH acT, kv Wwymo 6osa paBanam Calc-
Clean-po nypo kyHen.

2 faup a3 vH, kagamu gytomu myxodusatin bapou Myxodm3aT KaphaHu facTrox,
a3 KapaxL JapyHCOXT kapa WwyaaacT: hyHKcnam OyF fap cypatit aH4om
HaédTaHN TO3aKyHUUW KapaxL Farpudabon Melwasag, Nac a3 To3a kapgaHu
Kapaxw, pyHkcnsamn byF bapkapop Mellasag. VIH HoBobacTa a3 Hamyam obu
nctnudofallaBaHfa cypaT Mervpag.

3 OuwaHrpo fap gacrtaku 3apchum ob naxil KyHe Ba 3aphu 06po a3 nost xopuy,
KyHep.
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4 3apdu 06po To HMCD Nyp KyHeq,

LLlapx: BoBapn xocun KyHeq, K1 gactrox gap 4apaéru Calc-Clean Bacs Ba
®YPY30H acr.

5 3apdu 0bpo aybopa Ha JacTrox Tena Avxen, To OH AaMe, K OH Aap You Xy[,
Kydn wasan (“cagov knvk MelyHasen”).

6 KoHTenHepu Calc-Clean-po gap Taxtam gap3Mon é aroH caTxy amrapu
YCTYBOP YOWIMp KyHep.

7 [ap3Monpo MycTaxkaM gap koHTeliHepu Calc-Clean yorrunp KyHen.

8 Tyrmaum CALC-CLEAN-po TO 2 COHMS NaxLl Kapfa HUrox Aopes, TO Aame Kn
CafloXOW KYTOX, cafo HafMXaHm.

Wapx;: KoHnTtenHepwn Calc-Clean 6apov YamboBapuv 3appaxom Kapaxil Ba
06w rapm gap Yyapaénu pasaHam Calc-Clean Tapxpesi wyanaact. Jap LaBomu
TaMoMU paBaHfA Aap 6010M NH KOHTeNHep ry3oLTaH 4ap3Mos KOMUaH
bexaTtap acT.
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9 XaHromu pasaHau Calc-Clean, Wymo curHanxom KyTox Ba Cafov Hacocpo
MellyHaBef,. TakpnbaH 2 AakmMKa MHTM30p Wasep, TO 4acTrox paBaHApoO
aHYyoM Ouxan,.

10 BakTe ku paBaHam Calc-Clean 6a aH4yom Mepacag, Aap3Mon cafou bunpo
KaTb MeKkyHaf, Ba Yapofu CALC-CLEAN Yalwmak 3afaHpo KaTb MekyHa[.

Oroxm: dap3mon rapm acr.

11 Jap3monpo 60 MaTob NOK KyHe, Ba OHPO Aybopa 6a nomroxm acoci
rysopen.

12 Azbacku koHTelHepu Calc-Clean pap naBomu pasaHam Calc-Clean rapm
MelLlaBag, neLl a3 oH ku 6a oH pacef, TakprbaH 5 faknka MHTU30p LWaBes,
Cunac koHTenHepu Calc-Clean-po 6a Ha3am gacTwysak 6apen, XoNn KyHeq, Ba
H6apou nctrndoaan oaHaa 3axmpa KyHen,

LLapx;: XaHromu pasaHan Calc-Clean, arap gap AOXWAN Aap3MOI SiIroH
KapaxL YaMb Hallyaa 6oliag, obv To3a MeTaBoHaf a3 Taru kad bepyH
wasag. VIH mykappapm acT.

PSG2000, PSG2001
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1 Macas 170 3 Moxy nctncona, yaporu Calc-Clean yawmak mMe3aHag Ba
[ACTrox Cafo MeAMXam, Kv MH HULLIOHM OH acT, Kv Wwymo 6osia paBaHamn Calc-
Clean-po nypo kyHen.

2 fanp a3 vH, kagamu gylomun Myxodursatii bapon MyxodunsaTt kapaaHu 4acTrox,
a3 KapaxL JapyHCOXT KapAa WypaacT: pyHkevam ByF dap cypaTty aH4oM
HaédTaHN To3aKyHWI KapaxLl Fanpudabon meluaBag. Nac a3 To3a kaphaHu
Kapaxw, pyHKcnsan byF bapkapop Melasag. IH HoBobacTa a3 Hamyam obu
ncrndopallaBaHaa cypat Mervpag.

3 [Hdapuyan nypkyHum 3apcum obpo kyLioen,.

4 3apdu 0bpo To HUCh Nyp KyHen,

LLlapx: BoBapn xocun KyHeq, K1 gactrox gap 4apaéru Calc-Clean Bacsi Ba
®YPY30H acr.

5 KonterHepu Calc-Clean-po gap Taxtau 4ap3Mon € AroH caTxy amrapm
YCTYBOP HYOMIMP KyHeA.
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6 [ap3monpo myctaxkam gap koHteHepu Calc-Clean yonrunp kyHeq.

7 Tyrmaum CALC-CLEAN-po TO 2 cOHMst naxw KapAa HUrox gopes, To Aame Ku
CaloX0W KyTOX CaA0 HafVXxaHm4,.

Wapx;: KoHTtenHepwn Calc-Clean 6apouv YamboBapuv 3appaxom Kapaxil Ba
06w rapm gap Yyapaénu pasaHan Calc-Clean Tapxpesi wypaact. Jap LaBomu
TaMoMU paBaHfA Aap 600U NH KOHTeHep ry3oLwTaH 4ap3MOos KOMUAaH
bexaTtap acT.

8 XaHromu paBaHau Calc-Clean, Wymo cMrHanxom KyTox Ba Cagov Hacocpo
MellyHaBen, TakpubaH 2 fakyka UHTM30p Lased, TO AACTrOX, PaBaHapo
aHYyoM Omxam.

9 Bakre k1 paBaHau Calc-Clean 6a aH4oM mMepaca, 4ap3Mos cagoun bunpo
KaTb MekyHapg, Ba Yapofu CALC-CLEAN Yalwmak 3afaHpo KaTb MeKyHam.

Oroxp: Jap3mon rapm acr.

10 Jap3monpo 60 MaTob NOK KyHe[, Ba OHPO Aybopa 6a MoMroxm acoci
rysopeg.
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11 A3backu koHTelHepw Calc-Clean nap naBomu paBaHam Calc-Clean rapm
MelLlaBag, neLl a3 oH ku 6a oH pacef, TakprbaH 5 faknka MHTU30p LWaBes,
Cunac koHTenHepu Calc-Clean-po 6a Ha3am gacTwysak 6apen, Xonn KyHeq, Ba
H6apou nctrndopan osaHaa 3axmpa KyHen,

LLapx;: XaHromn pasaHan Calc-Clean, arap gap AoXWan gap3Mos SiroH
KapaxL Yamb Hallypa 6olwag, obu To3a MeTaBOHaA a3 Taru kac 6epyH
wasag. VIH Mykappapi acT.

To3a kappaHu nos

Bapou gypycT HUrox AoLWTaHm AacTrox, OHPO MyHTa3am To3a KyHe[.

1 [actroxpo 60 maTou Tap To3a kyHen,. bapon 6a ocoHI Ba camapaHoK To3a
KaphaHu foFxo, burysopeq, kv Kad To xonaTu 3apypi rapm Lasag, Ba
[ap3mMonpo 60101 MaTon HaMHOK ry3apoHe[.

LLlapx;: XaHroMu To3akyHi cobyHpo ncTrudona Habapen Ba kapo Haxapolues,

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 [acTtroxpo xomyLl KyHe[ Ba a3 Wwabaka Yyho KyHen,
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%/ 2 bapown PSG3010, gap3mMonpo gap NaBxau Aap3mMon Yourmp KyHen Ba 60 naxi
KapAaHu TyrMawm KyLogaHu Kyadu MHTUKON OHPO Kynd KyHes,

\,,

3 @uuwaHrpo pap Aacraky 3apdu o6 naxiu KyHer Ba 3aphuv 06po a3 nos xopuy,
KyHeq,

4 O6po a3 3apdu ob Ha pacTwysk peses.

5 3apcu 06po gybopa ba gacTrox Tena Auxen, To OH AaMe, KM OH Jap You Xy
Kydn wasan (“cagon knvk MellyHasen”).

6 LUnaHrm TabMWHOTPO YaMb KyHe[ Ba WIaHMM TabMUHOTPO Aap AOXUN
KUCMaTU HUroXaopun WnaHrm TabMnHOT rysopen.
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7 Cumn Bapkpo Yamb KyHe Ba oHpO 60 Tacman Velcro maxkam kyHeq,. babg,
nosin gactroxpo 6o Ay nact bapgopen.

8 bapown PSG3010 xaHrome, kn fap3mon aap fasxav gapamon b6acra act, Wwymo
MeTaBOHe[ AACTroxpo 60 sik oacT a3 gactaku gap3mMosn bapaopes.

PSG2000, PSG2001

1 [acTroxpo xomyLw KyHef, Ba a3 lWwabaka Yyao KyHes,

2 06po a3 3apdu 06 ba gacTwysk peses.
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3 LnaHrum TabMWHOTPO YaMb KyHe[ Ba WaHIM TabMUHOTPO Oap AOXUITN
KNCMaTU HUTOXOOPUK WNaHIrM TabMUHOT rysopen.

4 Cvmm Bapkpo Yamb KyHed Ba oHpo 60 TacMau Velcro maxkam kyHep,. baba
nosin gactroxpo 60 Ay nact bappopen.
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Bctyn

BiTaemo 3 npuabaHHam Bupoby Philips! LLLo6 y noBHi Mipi ckopucTatcs
NiATPUMKOLO, siky NponoHye komnanisi Philips, 3apeectpyiTe cBi BUPIO Ha
Bebcanti www.philips.com/welcome. YBaxHo npounTtaiiTte Lein nocioHnK
KOpUCTyBaya, iHpopMaLinHNN BykNeT i KOPOTKMIA MOCIOHYIK, MepLL HixX
KOPUCTYBaTUCS MPUCTPOEM. 36epirainTe ix Ana MabyTHbOT AOBIAKN.

PSG3000, PSG3001, PSG3010




PSG2000, PSG2001
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KHonka CALC-CLEAN 3 nigcBiTKkoO

KHoMka XnBneHHs

IHOMKATOP rOTOBHOCTI NPacKu

Baxinb 6n1okyBaHHs pe3epsyapa ans soan (PSG3000, PSG3001,
PSG3010)/nBepusTa pesepsyapa ans soam (PSG2000, PSG2001)
3HiMHUI pe3epByap ans Boan (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/BbyaoBaHNin
pe3epsyap ans Bogm (PSG2000, PSG2001)

BigaineHHsa ans 36epiraHHs WnaHra nogadi napuv

KOHTenHep po3ymMHOI CUCTEMW OUULLIEHHS Bi HaKmny

LLIHYp >XVBNEHHS | WwTekep

LLInaHr nogayi napu

10 KHonka BignaptoBaHHA/NnapoBOro yaapy

11 Perynatop Temnepatypu

12 M'ara

13 KHonka po3610kyBaHHs tikcaTopa Anst TpaHcnopTyBaHHs (PSG3010)

MigroToeBka 0o BUKOPUCTAHHSA

Tun BoAawm, AKy cJlif, BUKOPUCTOBYBATH

[Ins nprcTpOoto MOXHa BUKOPUCTOBYBATY BOAy 3-Mif KpaHa. OfHaK KO BK
KmnBeTe B 061aCTi 3 XXOPCTKOO BOAOID, MU PEKOMEHYEMO BaM 3MilLyBaTu B
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piBHUX NponopLisix Body 3-Mif KpaHa Ta AUCTUIboBaHy abo aeMiHepanizoBaHy
Bofy. Lle 3anobiratumMe LWBNAKOMY YTBOPEHHIO HakMMy Ta MOAOBXMUTb CTPOK
Cy>x6m NPUCTPOIO.

He popaBante napdymu, Boay i3 CyLUUIbHOI MalUUHK, OLLET,
KpOXMaJib, 32CO0U NPOTU HaKuKMy, 3acO0u Ans nNpacyBaHHs, BOAy
nicns XiMivyHoro BUAaneHHs HakMny Yu iHWi XiMiYHi pe4yoBuHY,
OCKiJIbKY BOHU MOXYTb CMPUYUHUTU PO36PU3KYBaHHS BOAU, NOSIBY
KOPUYHEBUX MJISIM YU NMOLUKOPKEHHS MPUCTPOIO, a TAKOXK
npu3BecTU A0 BTPATU rapaHTii Yepe3 HeHaeXXHe BUKOPUCTAHHS.

HanoBHeHHs pe3epByapa ass Bogm

HanoBHionTe pe3epByap 415 BOAM Nepes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM. HanoBHUTK

pe3epByap 419 BOAW MOXHa OyAb-Konu nif 4ac BUKOPUCTAHHSI.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 HaTucHITE Baxinb Ha pyuLi pe3epByapa 418 BOAM i 3HIMITb pe3epByap i3
nnatopmu.

2 HanoBHloWTe pe3epByap 415 BOAM A0 No3Hauvkm "MAX".

3 BcTaBsTe pe3epByap 4715 BOAM Ha3ag y NpucTpint fo dikcauii ("knauaHHs").
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PSG2000, PSG2001
1 BigkpuiiTe gBepuATa pesepByapa A5 BOOU.

2 HanosHIiTb pe3epByap BOOOO A0 No3Havkn MAX, nicng 4oro 3akpumnte
OBepuaTa pesepsyapa 4o dikcauii ("knauaHHa").

3aCTocyBaH HA NPUCTPOIO

HanawTyBaHHS TemnepaTypu

HanawTtyBaHHSA ABTOMaTn4YHe Tun TKaHUHKU
TemMmnepatypu HajlaliTyBaHHA napu
® (}?’5 CuHTeTVKa (Hanpwvknag, aueTar,
AKPWJ, HENOH, BiCKO3a, moniamif,
noniecrep)
( X J
(\rl\l) Lok
@00 0 VAX r(% BaBOBHa, NIbOH
[\

ECO ECO Yci, KpiM CUHTETUYHNX TKaHWUH
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MpacyBaHHA

1 MigkntodiTe BUKY 4O 3a3eMJIeHOT PO3EeTKU.

2 HaTUCHITb KHOMKY XXMBAEHHS, WO6 YBIMKHYTW NpUCTpPiA. MoTiM NoBEpPHITL
perynatop TemnepaTypw, Wob HanawTysaTv NOTPIOHY TeMnepaTtypy
BignoBigHO 40 Tabnuui BuLe.

3 [Mo4He bnmmaTK iHOMKATOP rOTOBHOCTI MPacKu, MOBIAOMSOYM NPO
HarpiBaHHs MPUCTPOIO.

4 3ayekanTe, MOKM iHOMKATOP FOTOBHOCTI MPACKN HE CBITUTMMETbLCS Oe3
BAUMaHHS.

5 Mogenb PSG3010: HaTUCHITL KHOMKY PO3010KyBaHHS dikcaTopa Ans
TpaHCnopTyBaHHS, Wob BiA'egHaTV Npacky Big nnathopmu.
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6 BuiAMITb LWNaHT NoJayi BoAu 3 BigAineHHs ons 36epiraHHs.

7 LWo6 noyatu npacyBaTy, HATUCHITH Ta YTPMMYMTE KHOMKY BiAnaptoBaHHs.

MpuMiTKa. Ha noYaTky KOXHOro ceaHcy npacyBaHHS 3 Mpacki MoXe BUIMBaTUCA
Bofa. MNepes npacyBaHHSIM HAaTUCHITb KHOMKY BigmaptoBaHHs Ha 10 cekyHA, Wwob
3amnobirTi yTBOPEHHIO MM BOAMW Ha OAs3i.

Mpumitka. Konm B1 noyHeTe npacyBaTt, 0cO6AMBO Mif Yac nepLuoro
3aCTOCYyBaHHA KHOMKM BifnaptoBaHHs, Moxe 3Hagobutncs 6inbiue 30 cekyHn,
MOKM Napa noyHe BUXOAUTM 3 MPUCTPOIO.

MpuMmiTka. MoMna akTMBYETHCA Mif, YaC KOXHOrO HAaTUCHEHHS KHOMKM
BiflnaptoBaHHS. BoHa B1AaE He3Ha4YHMUM 3BYK. SIKLLO B pe3epByapi HeMae BoAu,
nomMna LWyMuTb FONOCHILLE.

NMonepemkeHHs: Hikonu He cnpssMOBYMTE Napy Ha Nofen.

BepTMKaane npacyBaHHA

MapoBy Npacky MOXHa BUKOPWUCTOBYBATW Y BEPTUKAIbHOMY MOMOXEHHI A4

pO3MpacoByBaHHS CKNafok Ha MiABiLLeHNX peyax.

1 TpumManTe Npacky y BEPTUKASbHOMY MOIOXEHHI, HAaTUCKaloYM KHOMKY
BiAMaptoBaHHS 1 1erko TopKalymcb OAAry NifoLLIBOLO, MepecyBaloym npacky
Bropy " BHU3.

MonepemkeHHs: I3 Nnpacku BUXoAuUTb rapgaya napa. Hikonu He
HamaramTecsl po3npacyBaTu CKJIaAKu 3 oasary Ha nioguHi. He
KopuctynTecs yHKLi€0 noaadi napu, AKLLO npacka 3HaXoAMTbCsl
6ing Bawoi a6o Yueicb pyKu.
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A M

MNaposun ypap

1 ®yHKuUig NapoBOro ygapy AOCTyMHa ive 3a TeMrnepaTypu Bif 3 TOYOK [0
MAX.

2 LUBKAKO HAaTUCHITb KHOMKY BiANaptoBaHHs ABidi, WO noaaTu MoTy>KHWIA
NapoBUI CTPYMiHb MPOTArOM 3 CEeKYHM.

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHSA

g 15 mi 1 SIKLWO NPUCTPOEM He KOPUCTYBaTUCS JOBLUE 15 XBUIIMH, NOYMHAE 6avmMaT
~15 min . ) .
iHOMKATOP FOTOBHOCTI MPACKM, a MPUCTPIV MOUYMHAE OXONOOXKYBATUCS.
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2 SKLWOo 3annWwmnTy NpucTpin 6e3 Harnsay e Ha 10 XBUAWH, BiH aBTOMaTUYHO
BUMKHETbCS.

MonepemkeHHs: Hikonu He 3anuwante npuctpin 6e3 Harnsaay,
KOJY BiH Nia’egHaHUM Ao MmepeXi. Micns BUKOPUCTaHHS 3aBXAU
BiA'eQHYNTE NPUCTPIN Bif MepeXxi.

YnweHHa Ta gornaa

Po3yMHa cuctema ounLeHHs Big Hakuny

Balu mpucTpin MicTUTL PO3YMHY CUCTEMY OYULLEHHS Bif, HaKWMNY A1
3abe3neyeHHs perynsapHoOro BUAANEHHS Hak1ny Ta ounLeHHs. Lie gonomarae
NiATPUMYBATU MOTYXXHY eheKTUBHICTb BiANaptoBaHHs i 3 YacoM 3anobirae
BMBefEeHHI0 OpyAay i NAsiM 3 NIAOLWBK. 3 METOIO 3AINCHEHHS NPOLLECY OUYNULLEHHS
NPUCTPIV perynsapHO Nofac HaragyBaHHS.
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OunuieHHs Big HaKUNy 3 KOHTEMHEPOM (PYHKLiT OUNLLIEHHSA Bif
Hakuny

MonepemxkeHHs: He 3anuwante npuctpin 6e3 Harnsaay nip Yac
OYMLUEHHS Big Hakuny.

YBara! 3aBXxAM BUKOHYMNTE MPOLIEC OUYULLEHHS Bifi HAKMMY i3 KOHTEMHEPOM
yHKUiT ounLLeHHS Bif Hakuny. He nepepuBainTe Le npoLec i He
nigHiManTe npacky 3 KoHTeNHepa yHKLii OuYULLLeHHS Big Hakuny, 60 3
nigoLBuY NoTe4ye rapsiya Boga abo napa.

MpumiTka. Mig Yac npoueaypv OUULLEHHS Bif HAKMNYy NPUCTPI Ma€e ByTu
NigKNOYEHO L0 PO3ETKN Ta YBIMKHEHO.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Yepes 1-3 mMicaui BUKOPUCTaHHS iHOMKATOP YHKLIT OUMLLEHHS Big Hakuny
noyvHae 6ammaTu, a NPUCTPI NOYMHAE NofaBaTV 3ByKOBI CUrHaNW,
NOBIAOMASAYM, O NOTPIOHO BUAANNTM HaKUM.

2 Kpim TOro, siKLLO Hakun He Byae BUOaneHo, Ans 3axucty npucTpoto Bif
Hakuny byae LOAATKOBO BUMKHEHO dyHKLIO BinaptoBaHHs. Micns
OYMLLEeHHs Bif Hakmny yHKLito BianaptoBaHHs byae BigHoBNeHo. Lie
BiNOYBa€ETLCS HE3AMNEXHO Bif TUMY BOAM, LLIO BUKOPUCTOBYETHCS.

3 HaTucHITL BaXifib Ha pyyLi pe3epByapa 415 BOAM | 3HIMITb pe3epByap i3
nnatopmu.
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4 HanoBHITb pe3epByap BOLOIO 40 NONOBUHN.

MpumiTka. Mig Yyac npoLenypy OYULLEHHS BifL HAKMNY NPUCTPI Mae ByTu
NiAKI0YEHO [0 PO3ETKM Ta YBIMKHEHO.

5 BcraBTe pe3epByap 4Ns BOAM Ha3af y NpucTpint Ao dikcauii ("knauaHHs").

6 BcTaHOBITb KOHTeNHep yHKLiT OUYULLEHHS Bif, HAaKWUMYy Ha NpacyBasbHy
nouky abo 6yab-aKy iHLWY PiBHY, CTiIKY MOBEPXHIO.

7 T[ocTaBTe Npacky CTiINKO Ha KOHTeHep yHKLT OUMLLIEHHS Big, HaKMMy.

8 HatucHiTb Ta yTpumymnTe kHonky CALC-CLEAN npoTtarom 2 cekyHA, MOKu He
NPOYHAOTb KOPOTKi 3BYKOBI CUTHANN.

Mpumitka. KoHTenHep dyHKLii 04MLLEHHS Bif Hak1ny po3pobneHo ans
306MpPaHHs YaCTUHOK HaKUMy 1 rapsiyol BOAM Mif, Yac npoLecy BUOaNeHHs
Hakwmny. Mpacka Moxe abcooTHO Be3MeYHO CTOATH Ha LIbOMY KOHTenHepi
NPOTArOM BCbOro MpoLiecy.
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9 TMlig vyac npouenypu OUULLEHHS Bif HaKMMy NlyHAOTb KOPOTKI 3BYKOBI CUTHaNm
i 3ByKM nofayi Boau. Moyekante Nnpubnn3HO 2 XBUANHM L0 3aBEPLUEHHS
LbOro npotuecy.

10 Konu npotec ovmLLeHHs Big Hakuny Oyae 3aBepLieHo, npacka nepecraHe
nofasaTu 3BykoBi curHanu, a inankatop CALC-CLEAN nepectaHe 6numaTy.

YBara! lMpacka rapsiya.

11 BUTpiTb Npacky 3a JOMOMOrO raHyipky i NocTaBTe Ha3ag Ha 6a30oBy CTaHLjto.

12 Konu KoHTenHep (hyHKLii OYNLLEHHS Bif HAaKUMYy HArpieTbcs Nig vac
BUOANEHHS HaKu1My, NepLl HiXX TOpKaTUCs 1oro, novekanTe Npnban3Ho
5 XBUAWH. BigHeciTb KOHTeHep yHKLIT O4MLLEHHS Bif HAaK1MY [0 PakoBUHM,
CMOPOXHITb MOro M BIAKAAAITE A1 NOAANbLUOMO BUKOPUCTAHHS.

Mpumitka. Mig Yac npoueaypu OYMLLEHHS Bif, HaK1MY 3 NiJOLLBY MOXE
BMXOAMTU YNCTa BOAA, SKLLO BCEPEAVHI NMPacKn Hakmmy He Hakonuyunocs. Le
HOPMasbHO.

PSG2000, PSG2001
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1 Yepes 1-3 MicauUi BUKOPUCTaHHS iHOMKATOP DYHKLT OUMLLIEHHS Big Hakuny
noYyvMHae 6aMmMaTi, a NPUCTPI NOYMHAE NOAABATY 3BYKOBI CUrHaNW,
MOBIAOMASAYH, LLO NOTPIOHO BUAANNTM HaKUM.

2 Kpim Toro, siKLLo Hakun He Byae BUuAaneHo, Ans 3axXmcrty NpucTpolo Bif
Hakuny byne LOAATKOBO BUMKHEHO (hyHKLIO BifnaptoBaHHs. Micns
OUMLLEHHS Bi Hakmny yHKLjIO BignaptoBaHHs byae BigHoBMeHO. Lie
BiAOYBa€ETbCS HE3aNeXHO Bif TMMY BOAM, LLO BUKOPUCTOBYETHCS.

3 BigkpunTe OBepusTa pe3epsyapa 415 BOAV.

4 HanoBHITb pe3epByap BOLOIO 40 NONOBUHN.

MpumiTka. Mig Yyac npoLenypy OYULLEHHS BifL HAKMNY NPUCTPI Mae ByTu
NiAKI0YEHO [0 PO3ETKM Ta YBIMKHEHO.

5 BcTaHOBITL KOHTEMHEP PYHKLT O4MLLIEHHS Bif HaKMUMNY Ha NpacyBabHy
nouwky abo 6yab-aKy iHLWY PiBHY, CTiIKY MOBEPXHIO.
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6 [locTaBTe Npacky CTINKO Ha KOHTeMHep yHKLT OUMLLIEHHS Big, HaKMMy.

7 HatucHiTb Ta ytpumymnTe kHonky CALC-CLEAN npoTtarom 2 cekyHA, MOKu He
NPOYHAOTb KOPOTKI 3BYKOBI CUTHANW.

Mpumitka. KoHTenHep dyHKLii 04MLLEHHS Bif Hak1ny po3pobneHo ans
30MpaHHs YaCTUHOK HaKUMNYy 1 rapsiyol BOAM Mif, Yac npoLecy BUAaNeHHs
Hakuny. Mpacka Moxe abcotoTHO B6e3MeYHO CTOATU Ha LibOMY KOHTEHePI
NPOTArOM BCbOro MPOLIECY.

8 T[lig yac npouenypu OUNLLEHHS Bif, HaKMMY JIyHAtOTb KOPOTKI 3BYKOBI CUTHaNM
i 3ByKM nofayi Boau. Moyekante NnpubnmM3HO 2 XBUNHM O 3aBEPLUEHHS
LbOro npotecy.

9 Konu npouec ounLLeHHs Bif Hakuny Oyae 3aBepLleHo, Mpacka nepectaHe
nopaBaTy 3ByKOBI curHanu, a iHankatop CALC-CLEAN nepecTaHe 6avmaty.

YBara! [packa rapsya.

10 BuTpiTb Npacky 3a 4ONOMOIO0 raHyipkK i NoCTaBTe Ha3ad Ha 6a3oBy CTaHL.
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11 Konu KoHTenHep dyHKLiT OYNLLEHHS B HAaKUMYy HArpieTbcs nig vac
BUOANEHHS HaKu1My, NepLl HiXX TOpKaTUCS 1oro, novekanTe NpnbansHo
5 XBUAWH. BigHeciTb KOHTeHep YHKLIT O4MLLEHHS Bif HAK1MNY [0 PakoBUHM,
CMOPOXXHITb MOro 1 BiAKAAAITb 419 NOAANbLIOIO BUKOPUCTAHHS.

Mpumitka. Mig Yac npoueaypu OYMLLEHHS Bif, HaK1MY 3 NiJOLLBY MOXE
BUXOAMUTM YNCTa BOAA, SKLLO BCePeAMHI Mpacku Hak1mny He Hakonuyunocs. Lie
HOpPMaJsibHO.

YunweHHs nigowsu

[Onsa NigTPUMaHHSA HaleXXHOro CTaHy NPUCTPOIO YNCTITb MOro peryispHo.
1 BuTpiTb NOro BOIOroto raHyipkoto. s nerkoro Ta eekTMBHOrO BUAANEHHS
MM HarpinTe NigoLBY Ta NPOBEiTb MPACKOIO MO BOJIOTiN raHyipLyj.

MpuMiTKa. He BUKOPUCTOBYITE MUIOYMIA 3aCi | He TPiTb NiZOLLBY Nifg Yac
YNLLEEHHS.

30epiraHHs

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 BUWMKHITb NPUCTPIN i BiO'€egHalTe 10Oro Bi Mepexi.
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2 Mogenb PSG3010: nocTasTe npacky Ha nnatdopmy 1 3adikcymnTe i,
HaTWUCHYBLUM KHOMKY pO3610KyBaHHS tikcaTopa A5t TPaHCMOPTyBaHHS.

3 HaTucHITL BaXifib Ha pyyLi pe3epByapa 4159 BOAM | 3HIMITb pe3epByap i3
nnatpopmu.

4 BunuinTte BOAy 3 pe3epByapa A1 BOAM B PAKOBUHY.

5 BcTaBTe pe3epByap A1 BOOM Ha3agy npucTpin oo dikcadii ("knayaHHs").

6 CknafitTe WNaHr nofaYi napu i 3MoTanTe NMoro BcepenuHi BigaineHHsa ans
30epiraHHs WnaHra nogayi napu.
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7 CknagiTe WHYP XUBEHHS | 3aKPINiTb MOro CTPIYKOIO i3 "Nunyykoto". NoTim
Bi3bMiTb NnaTopmMy NPUCTPOIo 06oMa pyKamu.

8 Mogenb PSG3010: npucTpit MOXHa HECTW OLHIEI0 PYKOIO 3a PYyYKYy NPacKu,
Ko Ti 3ahikcoBaHO Ha niatdopmi.

PSG2000, PSG2001

1 BUWMKHITb NpUCTpIN i BiO'€eqHaNTe 1Oro Big mepexi.

2 BununTe BOAy 3 pe3epByapa 4719 BOAN B PAaKOBUHY.
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3 CkJafiTb WNaHr nogayi napu i 3aMoTanTe Moro BcepeauvHi BifaineHHa ans
36epiraHHs WaHra nogadi napu.

4 CkNapiTb WHYP XMBAEHHS | 3aKPIiniTh MOro CTRIYKOLO i3 "Annyykoto". MoTim
Bi3bMiTb N1aThOPMY NPUCTPOIO 0BOMa pyKamu.
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Kipicne

Ocbl 3aTTbl CaTbIN aNybiHbI30EH KyTTbIKTalMbI3 XaHe Philips komnaHusicbiHa Koww
kenpiHi3! Philips ycbiHaTbIH KonAayabl TONbIK NafanaHy ywiH eHiMaj
www.philips.com/welcome Be6-caiTbiHaa TipkeHi3. Kypanabl
navpananbactaH OypbiH, OCbl NanaanaHyLlbl HYCKaYyIbIFbIH, MaHbI3bl aknapat
napakLLachlH XaHe Xblnaam 6actay HyckayblFblH MyKUSIT OKbIM LWbIFbIHbI3.
KenewekTe Kapay yLUiH onapApbl cakTan KonbIHbI3.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
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PSG2000, PSG2001
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KaHaTbliH CALC-CLEAN Tynwmeci
Kyat Tynmeci
«YTiK garblH» LWaMbl

Cy blabICbIH 6ocaTy TeTiri (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/Cy blAbICbIH TONTLIPY
Kaknarbl (PSG2000, PSG2001)

AnbiHbanbl ¢y bigsickl (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/AnbIHOANTbIH CY biAbIChI
(PSG2000, PSG2001)

By wnaHriciH 6epeTiH KyObIpLLEKTi cakTay 6enimi
Smart Clan-Clean bigbicbl

LLITencenbAik yLbl 6ap KyaT cbiMbl

By wnaHrici

10 by Wbifapfbil/Oyabl KyLWenTy

11 TemnepaTypaHbl peTTey AeHreneri

12 KoHAbIPFbICHI

13 Tacbimangay 6ekitneciH 6ocaty Tynmeci (PSG3010)

ManpanaHyfa ganbiHpay

MarpanaHbnaTbiH cy TYpi

AcnanTbl Kybbip cybiMeH bipre konaaHyra 6onanel. Ananga, erep Ci3gin,
ayAaHblHbI3aa kepMek cy 6osca, 6i3 KyOblp CyblH Ta3apTblifaH Hemece
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MUHEepancbi3aaHfaH CyMeH TeH MeslWepae apanacTbipyasl yCblHaMbI3. by
KaKTbIH T€3 XXMHaNybIHbIH anablH anafbl XKoHe acnanTblH, KbI3MeT eTy Mep3iMiH
y3apTanbl.

Wiccy, kenTipriw 6apabaHHaH anblHFaH Cy, CipKe CyblH, KpaxmaJl,
KaKTaH Ta3apTaTbiH 3aTTap, YTikTeyre KeMeKTeceTiH CYMbIKTbIKTap,
XUMUANBIK XXOJIMEH KaK KeTipeTiH cy Hemece 6acka XMMUSANbIK,
3aTTap Kocyfa 6onmanpbl, ceb6ebi onap cy walibipaybiHa, KOHbIP
AaK TycyiHe Hemece acnanTbiH GyniHyiHe ce6en 60/ybl MyMKiH.

Cy blAbICbIH TONTbIPY

Cy blbICbl 9P NanpanaHap anfbliHAa OFaH Cy KynbiHbI3. KongaHy 6apbicbiHba cy
bIABICHIH TONThIPA anackI3.

PSG3000, PSG3001, PSG3010
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Cy blAbICbIHbIH TYTKACbIHAAFbI TETIKTI 6aCbIHbI3 Aa, CY blAbICbIH TYFblpbIHAH
anblHbI3.

2 Cy coibiMablbIFbIH MAX KepceTkilliHe AeiH CyMeH TONTbIPbIHbI3.

3 Cy blabICbl OPHbIHA TYCKEHLLE («ChIPT» eTKEHLUE) acnanTbiH, iWiHe Kapaw
NTEPIHI3.
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PSG2000, PSG2001

1 Cy blAbICbIH TONTLIPY KAKNafbiH allblHbI3.
e

2 Cy biabicbiHa MAX (EH XKOf.) KepceTKiliHe XeTKeHLLe Cy KyMblHbI3, cofaH
KeWiH Cy blAbICbIH TONTLIPY KakNaFbiH («CbIPT» eTKEHLLIE) XabblHbI3.

KypbInfblHbl NanganaHy

Temnepatypa napameTpi

Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI By NapameTpi Marta Typi

® Cﬁb CvHTeTMKa MaTanap (Mbicasbl,
aueTart, akpwuJ, BU3K03a,
nonvamug, nonuacup)

( X ) i
(\fm XKibek
@ @ @ VIAX kepceTkilliHe geiiH rﬂ\(,b\ MakTa, 3bIFbip
ECO («YHemzi») ECO («YHemzi») CuHTeTVKa MaTanapaH

DackacbiHbIH 6apbIFbl
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YTiKTey

1 KyaT wrencenbaik ylbiH TeK Xepre KOCblFaH KabblpFa po3eTKacbkiHa
Kanfanbl3.

2 AcnanTbl KOCy YLWiH KyaT TyMeciH 6acbiHbI3, COAaH KeniH Xofapblaa
KenTipinreH Kkectere camkec TUIiCTi TeMnepaTypaHbl OpHAaTY YLUiH TeMnepaTtypa
TETiriH OypaHbI3.

3 «YTiK arblH» WaMbl XbINbIbIKTan 6acTan, acnanTbiH Kbi3bIN Kefe XaTKaHbIH
KepceTen;.

4 «YTiK ganbiH» WaMbl TYPaKTbl XapbIKMeH XaHFaHLa KyTiHi3.

5 PSG3010 acnabbiH yTiKTiH TyFblpblHaH afbIThiN any yLiH TackiMangay
BekiTneciH 6bocaTy TyMeciH 6acbiHbI3.
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TiriHeH yTikTey

6 by wnaHriciH caktay 6eniMiHeH LbIFapbIn asblHpI3.

7 YTikTel 6acTay yLWiH Oy WbliFapfbillblH O6acbIHbI3.

EckepTne: Op yTikTeyni 6actaraH ke3fe yTiKTeH cy wWwallblpaybl MyMKiH. Knimae cy
JaKTapbl Nanga 6onmac yLiH yTiktemecteH bypbiH 6y Tpurrepid 10 cekyHA,
6acbIn TyPbIHbI3.

EckepTne: YTikTeyni bactaraH ke3ne xaHe, acipece, by KOCKbILLITbI BipiHLLi peT
nanpanarfaH kesge, acnantaH 6y WblFybl YWiH 30 cekyHATaH apTbik YaKbIT
KaxeT 60s1ybl MYMKIH.

EckepTne: Copfbl Oy KOCKbILL BachisiFaH canbiH icke Kocbinagsl. OgaH
ThlkblpnaFaH 6aceH Aplbbic ectinei. Cy biabIcbiHAa Cy OonMaraH Ke3ge,
COPFbIHbIH AblIObICHI KATTbIPAK, LWbIFAAbI.

EckepTty: Byabl agampapfa 6arbiTTayLibl 60/IMaHbI3.

[nyni TypFaH MaTaHblH KbIPTbIChIH KETIPY YLUiH Oynbl VTiKTi TiriHeH NarpganaHyfa

6onagpl.

1 YTiKTi TiK KannbiHAa ycTan, Oy KOCKbIWTbl 6acbiHbI3 fa, KUiMre YTiKTiH,
TabaHbIH >Xannan TUrisin, yTiKTi XKOFapbl-TOMEH XYPri3iHi3.

EckepTy: YTiKTeH bICTbIK Oy wWibiFagbl. KNiMHiH KbIPTbICbIH OHbI agam
KWin TypFaHAa KeTipyre apekeT XXacaMaHbi3. YTiKTiH XXaHbIHAA
e3iHi3aiH HeMece 6acka GipeyaiH Konbl Typca, 6yAbl WblFapMaHbi3.
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byabl KywwenTty

1 KapkplHabl Oy 6epy hyHKUMACHI TEK 3 HYKTEAEH EH XXOFapbl TemnepaTtypara
OeViH XymbIC icTeng,.

2 3 cekyHp 6ombl KyLWTi Oy WbIFapy YLUiH Oy KOCKbILITbI €Ki peT Xblgam
DacbiHbI3.

ABTOMaTTbI TYpAe ey

g 15 mi 1 Acnan 15 MUHyTTaH actam yakbIT NarganaHbliMaFaH Xarganga, «yTik
~15 min . ) _ _
OalblH» WaMbl XbINbIIbIKTaM, YTiK cankbiHaan 6actanabl.




642 KasakLwia

2 Acnanka Tafbl 10 MUHYT eLwwKiM THicnece, 0f1 aBTOMAaTTbl TYPAE eLesi.

EckepTy: Acnan Kyart )eJiciHe KOcysibl TYpFaHAa, OHbl 6aKbliaycbi3
Kanabipyfa 6onmanabl. ManpganaHbin 6onfaHHaH KeniH, acnanTbl
KyaT Ke3iHeH aXkblpaTbiHbli3.

Tasanay >xaHe KyTy

3eppeni Calc-clean xyneci

AcnanTa Me3rin-Mesrin KakTbl KeTipin, yTikTi TazananTbiH Smart Calc-Clean
Xymeci opHaTbiiFaH. On B6yablH KapKblHAbI bepinyiHe kKemekTeceni KaHe yakbIT
eTe Kesle YTiKTiH TabaHbIHaH Kip MeH JakTapAblH, LWbIFybiHa X0 6epmeingi.
Taszanay npoueciHiH opblHAaNYbIH KaMTamachI3 €Ty YLLiH acran xywneni Typae
eckepTy Bepin Typaapl.

Calc-Clean npoueciH Calc-Clean bigbicbIHbIH, KEMEriMeH
opblHAAy

EckepTy: Calc-Clean npoueci ke3iHae KypbUIFbIHbI Kapaycbi3
KaJigblpMaHbi3.

EckepTy: Calc-Clean npoueciH apkatwaH Calc-Clean biabicbIHbIH KOMeriMeH
opbiHAAHbI3. Calc-Clean Taszanay biAbiCbIHAH KOTEPY apKblJibl MPOLECTi
Y36€Hi3, erTKeHi TabaHHaH bICTbIK Cy MEH Oy LublFagbl.

Eckeptne: Calc-Clean npoueci ke3iHae Kypblifbl KyaT Ke3iHe KOCbUIbIM TypFaHbIH
xoHe KOCY kyniHOe eKeHiH TekcepiHis.

PSG3000, PSG3001, PSG3010



1
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1-3 an nanganaHynaH kenid Calc-Clean wambl XbINbinbiKTar 6actanifbl XaHe
kypblnfbl Calc-Clean npoueciH opblHAAY KaXeT eKeHiH KepceTy YLiH
ObIObICTBIK CUTHaN WhlFapa bacTangpl.

CoHbIMeH kaTap acnanTbl KakTaH KOpFanTbIH eKiHLLi KopFay Kafambl
KipicTipinreH: erep Kak, keTipy opblHAanmaca, by hyHKUMACHI axblpaTbliagbl.
Kak KeTipy opblHOaNfaHHaH KeliH, by yHKUMUACH KannbiHa kenepi. byn —
navganaHbliaTelH CyAblH TYPiHE KapamacTaH opbliHAaNaabl.

Cy blAbICbIHBIH, TYTKACbIHAAFbI TETIKTI 6acbIHbI3 Aa, CY blAbICbIH TYFblpbIHAH
anblHbI3.

Cy bIABICHIH XapPTbIIa TONTLIPbIHbI3.

Eckeptne: Calc-Clean npoueci kesiHae Kypbiifbl KyaT Ke3iHe KOCbIbIM
TypfaHblH XaHe KOCY KymiHAe eKeHiH TeKCepiHi3.

Cy blabICbl OPHbIHA TYCKEHLLIE («CbIPT» eTKEeHLLE) acnanTbiH iWiHe Kapaw
NTEPIHI3.
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6 Calc-Clean bigbicbIH yTiKTey TakKTacbiHa Hemece Ke3 kenreH 6acka Teric,
TYPaKTbl Xepre KonblHbI3.

7 YTikTi Calc-Clean bigbiCbiHa KO3FaiMalTbiH €TiM KOMbIHbI3.

8 CALC-CLEAN TyMMeciH WnKpinaaraH kbicka AblObiC ecTinreHiue 2 cekyHa
60wl HackIN TYPbIHbI3.

Eckeptne: Calc-Clean bigbicel Calc-Clean 6apbicbiHAa KaKTbiH TYRipLLiKTEPI
MEH bICTbIK, Cyfbl XM1HayFa apHafaH. bykin npouecc 6apblicbiHAa YTiKTi OCbI
bIAbICTbIH YCTIHE KOO MyJ14e Kayinci3.

9 Calc-Clean npoueci bapbiCbiHAA WWKbITAAFAH KblCKA AblObIC MEH COPFbIHbIH,
OblIObICkl ecTineai. Acnan Tasanayfbl askTaraHLa WamaMeH 2 MUHYTTal
KYTIHI3.

10 Calc-Clean npoueci askTanfaHHaH KeniH yTiK W1KplNaaFaHblH TOKTaTadbl Aa,
CALC-CLEAN wwamblHbIH XbIMblNbIKTaFaHbl TOKTaNOb.

EckepTy: YTIK TbIM bICTbIK.
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11 YTikTi WwyGepekneH cypTin anbin, Herisre KOMbIHbI3.

12 Calc-Clean npoueci ke3iHae Calc-Clean biabIChl bICTbIK 60NaTbIHAbIKTAH, OHbI
yctamac OypblH WamameH 5 MUHyT kyTe TypbiHbi3. Calc-Clean biapbICbiH
LIYHFbINLLIAFa anapsbin, CyblH TOFiHI3 e, KeriH Tafbl ManganaHy yLwiH cakran
KOWbIHbI3.

EckepTne: Erep yTiKTiH iWwiHOe KaK X1HanmaraH 6onca, Calc-Clean kesiHae
VTiKTiH TabaHbIHaH Ta3a cy WhbIFybl MyMKiH. Byn — KanbinTbl Xarnau.

PSG2000, PSG2001

1 1-3 an nanpganaHynaH keniH Calc-Clean wambl XbinblabiKTan 6actangbl XoHe
kypblnfbl Calc-Clean npoueciH opblHAAy KaXkeT eKeHiH KepceTy YiiH
ObIObICTBIK, CUTHA WhlFapa bacTtanapl.

2 CoHbIMeH KaTap acnanTbl KakTaH KOPFaMTbIH eKiHLWi KopFay Kagambl
KipicTipinreH: erep Kak, KeTipy opblHOaIMaca, by hyHKUMACHI axblpaTbliadbl.
Kak KeTipy opblHOanfaHHaH KeliH, by yHKUMACH! kKannbiHa kenepi. byn —
navganaHblnaTbliH CyAblH TYPiHE KapamacTaH opbiHAaNaab!.




646 KasakLia

3 Cy biAbICbIH TONTLIPY KaKMaFblH allblHbI3.

Ve

4 Cy blfbICbIH XapTbl1ar TONTbIPbIHbI3.

Eckeptne: Calc-Clean npoueci ke3iHae Kypbiifbl KyaT Ke3iHe KOCbIbIn
TypfaHblH xXaHe KOCY KymiHAe eKeHiH TeKcepiHi3.

5 Calc-Clean bigpICbiH yTiKTey TaKTacbiHa Hemece ke3 kenreH backa Teric,
TYPaKTbl Xepre KOVbIHbI3.

( 6 YTikTi Calc-Clean bigbicbiHa KO3FaIMalTbIH €TiM KOMbIHbI3.

%

N

7 CALC-CLEAN TyMMeciH WyKbINAafFaH Kplcka AblObIC ecTinreHwwe 2 cekyHz,
Hobl GachIn TypbIHbI3.

¥ 4
Eckeptne: Calc-Clean bigbicel Calc-Clean 6apbicbiHAa KaKTbiH TYMipLUiKTEPI
MEH bICTbIK, CyAbl XMHAyFa apHanfaH. bykin npolecc 6apbicbiHAa YTiKTi OCbI
/ bIAbICTbIH, YCTIHE KOO MyJ1e Kayincis.

P )
=
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8 Calc-Clean npoueci bapbiCbiHAa WWKbITAAFaH KblCKA AblObIC MEH COPFbIHbIH,
OblIObICkl ecTineai. Acnan Tasanayfbl askTaraHLa WamaMeH 2 MUHYTTal
KYTIHI3.

9 Calc-Clean npoueci askTanfaHHaH KeniH yTiK WKpaaFaHbiH TOKTaTads! Aa,
CALC-CLEAN wwamblHbIH XbIMblNblKTaFaHbl TOKTaNOb.

EckepTy: YTIK TbIM bICTbIK.

10 YTiKTi LWybepeKkneH cypTin anbin, Heri3re KOMbIHbI3.

11 Calc-Clean npoueci ke3iHae Calc-Clean biabIChl bICTbIK, 60NaTbIHABIKTAH, OHbI
yctamac OypblH WamamMeH 5 MUHYT KyTe TypbiHbi3. Calc-Clean biapbIChbiH

LUIYHFbINLLIAFa anapbin, CyblH TOriHI3 e, KeriH Tafbl ManganaHy yLwiH cakran
KOWbIHbI3.

Eckeptne: Erep yTiKTiH ilWiHAe Kak X1UHanMaraH 6onca, Calc-Clean kesiHge
YTIKTiH TabaHbIHAH Ta3a cy LWbIFybl MyMKiH. Byl — KanbInTbl Xafnam.

YTik TabaHbIH Ta3anay

Kypanabl AypbIC cakTay YLUiH OHbl 9pAaribiM Tazanan TypbiHbI3.
1 Kypangbl obIMKbIT LybepekneH cypTini3. JakTapObl OHal XaHe Tuimai Typae
KeTipy YLWiH, YTIKTiH TabaHbIH KbI34bIPbIM, biNFas WybepekKe biCKblNaHbI3.
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EckepTne: Tazanay 6apbicbiHAa YTiKTiH TabaHbIH cabbiHAayFa HeMece KplpyFa
6omanabl.

PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 AcnanTbl ewWipin, po3eTkagaH aXbIpaTblHbI3.

2 PSG3010 yTiriH TyFblpblHa KOMbIHbI3 [a, TackiManfay bekitneciH 6ocaty
TyMMeciH 6acy apKbinbl 6eKiTiHi3

3 Cy bIAbICbIHbIH, TYTKACbIHAAFbI TETIKTI 6acbiHbI3 Aa, CY blAbICbIH TYFblpbIHAH
anblHbI3.
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4 By bIObICbIHOAFbI CyAbl LUYHFbIILLAFa TOTIHI3.

5 Cy blAbICbl OPHbIHA TYCKEHLUE («ChbIPT» eTKeHLe) acnanTbiH, iliHe Kapaw
NTEPIHi3.

6 by wnaHriciH 6yrin, oHbl By WNaHriciH cakTay 6eniMiHiH iliHe opaHbI3.

7 KyaT cbiMbiH 6yrin, Velcro TacnacbiMeH 6ekiTini3. CofaH KeniH acnanTblH,
TYFbIPbIHaH KOC KOJIAan ycTan TacblHbI3.
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8 PSG3010 ywiH: yTiK TyFblpblHa OEKITYi TypFaHda, OHbl TYTKACbIHAH ycTan b6ip
KOJIMEH asblIn Xypyre 6onagbl.

PSG2000, PSG2001

1 AcnanTbl ewWipin, po3eTkagaH aXblpPaTbiHbI3.

2 by blAbICbIHAAFBI Cyabl LWYHFbINLLAFa TOTIHI3.

3 by wnaHriciH 6yrin, oHbl By WNaHriciH cakTay 6eniMiHiH illiHe opaHbI3.
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4 Kyat cbimMbiH Oyrin, Velcro TacnacsimeH 6ekiTiHi3. CogaH KeniH acnanTbiH
TYFbIPbIHaH KOC KONaan ycran TacbIiHpI3.
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LEpwoniejniu

Cunphwynpnud Gup qudwu uwwygnygjwdp U pwnh guwnwiwn Philips: Philips-
h wnwewnlws wowlgnieiniuhg hwndtp ogunybint hwdwn gpwugtip atin
wwpwupl wjuintin® www.philips.com/welcome: Uwnpu ogunwgnpétinig
wnwe Ywpnuwgbip wju dbruwnyp, upunp tnbnbynyeniuutp wwpnuwynn
pniylainp W hwdwenun nintignygp: Mwhbip npwup’ hbnwgquynid ogunyint
hwdwp:

PSG3000, PSG3001, PSG3010

®
@)

®
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PSG2000, PSG2001

®
&)

.oV R
e

® @ ©

CALC-CLEAN Yngwy’ [nuwihtu gnighsny

Uunigdwt Yyngwy

«Upnnytint wywwnpwuwn b» gnighs

2nh fughyh wugwwndwu [dwy (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/2nh hughyh
nruwl (PSG2000, PSG2001)

2nh pwpdwlwu fughy (PSG3000, PSG3001, PSG3010)/2nph ubipywnnigywé
fughy (PSG2000, PSG2001)

6 2nh dwnwlywpwpdwu dywthnyp wwhbnt fughy

7 hobjwgh Calc-Clean inwipw

8 Eyunpwuunigdwu jwn fupngny

9 2ph dwwnwlwpwpdwu dywhny

10 Sninpant dwnwwpwpdwu Yndwly/Sninpant nidtin dnnud

11 Rpdwunhdwuh Yupgwdnphs

12 36uwy

13 Upgbjwthwydwu ultinhs (PSG3010)

A WN =

vl

Lwhiwwwuwnpwuwnnd

hus intuwyh onip wyhwnp £ oguinwgnpdt
Uwppp hwpdwp £ onpwyh opny ogunwgnpsdwu hwdwn: Uwlwyu, bt nnip
wwnnud Gp wjuwyhuh tnwpwoépnd, npintin oph Ynawnnieut wuinhgwup
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pwnap k, unphnipn Gup tnwhu Snpwyh onipp puwnub enpwd Yud
nGudhutipwihqugywsé onh htinn hwjwuwn pwuwynigjudp: tw Yywuhuh
uuinywéph Ynunwynwip b Yapywpwguh uwpph Ywupp:

Uh wybjugntp oswubihp, snpwungh onip, pwgwfu, oujw,
Uunywséph dwppdwt, wpnpnijdwtu odwunwly dhgngubp,
phupwywu dhongubpny dwppyws gnip Yud phdhwljwt wyg
Ujnietin, pwuh np nhwup Yupnn b wnwewgut) oph gwjintn,
2wgwuwlwagnyu pstp Ywd Juwub) dtp uwppp’ hwugbkigubiny
wuwpwuph Gpwzpuhph sinwpldwl uwpph upuwl ogunwgnpsuwu
wwundwneny:

2nh fughyh |gunwip

3nipwpwiuynip oginwignpsnidhg wnwy (gntip onh prughyp: Ogunwagnpddwu
pUpWgpNW gujugws dwdwuwy Yupnn tip .gutiioph fughyp:
PSG3000, PSG3001, PSG3010

1 Utindbip oph hughyh pruwyh dwyp Whwubp oph fughyp:

2 2ph fughyp |gntip dhugl MAX Lpwighdp:

3 2ph hughyp unphg nptip uwnph dtg, dhtsl wju dhpuyh hp nbnnu
(«yinunngh» duwiju (utip):

s 7
_O_/

S

Al

%'g ——
L]
L
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PSG2000, PSG2001
1 Puwgtip oph hughlh nruwyp:

2 2nh fughyp |gntip dhtugl MAX Upwighép, htinn thwytip onph fughyh nruwyp

(«qmmng»):
Uwpnph ogunwgnpénudp
2tpdwunhdwuh uwpgwynpnid
26pd dwiu G SGnpoywd, v}
qerqLﬂJt:{lﬂRn:tll h d::lmzﬁahmw Jwu nnotweph intuwlin
wyunndwn ntdhu
[ (}K) Uhuptitnhy gnpsywsputin

(ophuwy’ wgbinwwn, wynhy,
Utiynt, yhuyng, wnihwdhn,

wnihtuebn)
o0 ah Ubinwpu
@00 ihu;L MAX 5 Pwdpwy, ynip
ECO ECO Udbu hus, pwgh uhupbiinpy

gnnpéywsputinhg
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Upnnynwip

1 3Inuwuph upngwyp dingpbip hnnwugywsd yupnwyh dte:

2 Uwppp dhwgubiint hwdwp utindbip hnuwuph Yndwyp, wjunthbinl wyununtip
otindwuwnhgwuh Yupgwynphsp' uwhdwubnt hwdwwwwnwupuwu
otindwuwnhgdwup' puin yapnpbipjw wnynwuwyh:

3 «Upnnybint ywwnpwuwn b» (nyup uund £ Juingt)’ gnyg wnwind, np uwppp
nwpwunid £:

4 Uwuwubp, dhtusl «wnpnniydwt wwwnpwuwn» gnighsh (nyup hwdwswith
Junyh:

5 PSG3010-h ntwpnud, ubindbip wngbjwhwydwu ubbrhsp wpnnyp
nwynhphg wwwynnuwtnt hwdwn:
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6 3wubip oph dJwnwywpwpdwu wywhtnt lughyhg:

7 Ubindbp bW wwhbp gninpant dwnwlwpwpdwu Yndwyp® wpnniyndp
ulubiint hwdwip:

Lonw. Upnnihhg Gupnn £ oph gwjinp (hulijninupwitgnip wakuwnwgpguwh
ulygpnud: Lwhupwu wpnniytip utindbip b 10 Juypywu wwhbip gninpant
dwinwywpwpdwu Yndwyp, npwbiugh opwpstin swrwowuwu 2nph Yypwi:

Lonwd. Upnniydwu uygpnid bW hwnwwbiu gninpant Yndwu wnwehtu wugwd
ogwnwagnpstiihu uwppp Ywpnn £ ulut) gninpah dwwnwywpwpbip dhusl 30
Jwjpyjwu nipwgndny:

7~

Lonwd. Mndwu wynphywunid § wdbu wugwd, Gpp ubininud Gp gninpant

Yndwyp: Mndwh wohuwwnwupu nintlgynid £ punpng dwjuny: Gpp fughyh
oninp Ytpswuntd £, wndwh dwjup nwrunwd £ wybih nidtn:

2gnipwgnid. @njnp2hu Gppbp Jh ninnbp dwpnywug ypw:

Ninnwhwjwg wpnniyntd

Cngtiwnnnyp Ywpnn bip ogunwgnpsti ninnuwihwjwg nhppny Yupuhehg

Ywhugwsé hwgniuinh swpbinu ninntint hwdwn:

1 Upnnyu ninnwhwjwg nhppny wwhtip, utindtp gninpant yndwyp W
wnnnyh tnwyh hwndwsop ptrlwyh nhuygnbip hwgnwinhu, www
wpnnyp Y&p ntJuin tnwintip:

2gniwgnid. Upnnyp tnwp gninp2h £ wpédwynwd: Upgbynid &
hwgnwunp dwpnnt ypw wpnniyt swiptpp pwgbint hwdwp:

Qninp2hu vh ninnbp d6q ypw Ywd nipphubiph dGnpbphu:
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A M

Gnnp2nt nidGnwignid

1 Gnnpant nidtinugdwu gnpdwenypp hwuwubh b 3-hg dhusl MAX
stpdwuwnhdwuntd:

2 Gpyntwuguwd wpwg ubindtip gninpant dwnwlwpwpdwu yndwyp,
nnujtiugh gninnht 3 Jupljw nidtin nnipu dnyh:

hupuwpuwun wugpwwnnid

g . 1 Bppuwppp 15 pnwbihg wytih sh oginwgnpédynid, «Upnntyp wwinpwuwn b»
~15 min
[nyup puwpend £, LW wpnnyp uyuntd § uwnst:
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2 3wgnnn 10 pnwbiubiph pupwgpnd uwnpht dtinp stnwnt nbwpnd wju
huptuwhuwwn Yapwny Ywugwunyh:

2gnpwgnud. Gppuk Uh enntip uwppu wnpwug huynnniejuu, Gpp
wju dhwgywé £ hnuwuphu: Ogunwgnpstinig hGwnn dhown
wlgwnbip uwppp upnuwyhg:

Uwppnud b inGjuuhljuwt uyuwuwpynid

fuGjugh Calc-Clean hwdwlwpg

Qb uwnpu niwh fubijugh Cale-Clean hwdwlwing, npu wuwywhnyntd £, npwtiugh
uuinywéph dwppnudp U uwpph dwppnudp Yuunuwydnp Yapwny Yunwnytbu:
“w ogqunud b ywhwwub gninpant juwy dwwnwlwpwpnwip bW wupund £,
npwtiugh Gpluwn pwhwagnpédnidhg htinn Yanwun U pdtin nnipu quit wpnnyh
nwyh hwwndwshg: Uwnpp wwppbpwpwn hhatignwdutp £ wunid, npwtugh
dwpnbip wyju:
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Lunyjwéph dwppnud® Cale-Clean tnwpwyny

2qgnipwgnid. Calc-Clean dwppdwl gnpdnnnipjwu dwdwtwly uh
Pnntp uwppu wewug huynnniejwu:

2gniwgnid. Lunyjwsdph dwppnidp dhon Juwnwpbp Cale-Clean
wnwpwyny: Uh punhwwntp gnpépupwgp’ wpnniyp pwpadpwgubing Calc-
Clean mwpwjhg, pwuh np wpnniyh tnwyh hwingwshg tnwp onip b
gninpz2h nnipu You:

Lonud. Calc-Clean gnpépupwgh dwdwuwl hwdngytip, np uwnpp dhwgyws

PSG3000, PSG3001, PSG3010
1 1-hg 3 wdhu ogunwgnpstiinig htiinn Calc-Clean gnpdwrenyeh [nyup ujunud £
@ pwnpebl, W uwnpp dwjuwiht wgnwupwu b nwihu' hhaobgubing, np wbinp b
uunywépp dwppyh:

2 Puwgh wyn, uwnpp bungusphg wwawnuwwubint hwdwn gnjniejntu niuph
[nwignighs wwi2uinuwunie)niu. gninpant duwnwwpwpdwu gnpdwnnyeu
wupwinynud £, tipli bundwédpp sh dwppynid: Lundwsdpp dwpntjnig htunn
gninp2nt dwnwlwpwnpdwu $niuyghwt yapwywuguynd £ Yw inbinh £
niubunwd® wulwhu ogunwgnnsynn oph inbuwlhg:

3 Utindtip onh fughyh pruwyh dwyp Whwtp onh fughyp tnwynhphg:
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4 2ph fughyh dtig Yhund swith onin (gntip:
Lanud. Calc-Clean gnpépupwgh dwdwuwly hwdngytip, np uwppp dhwgywsd
L

5 2nh fughyp unphg nptip uwnph dbig, dhusl wyu $hpuyh hp intinnud
(«Yyuninngh» dwju utip):

6 Calc-Clean nnwpwu npbip wpnntyh uinwuh Yud npub wy hwppe, Yuynu
dwytpbup Yypw:

7 Upnnyp Yuyniu inbinuinpbip Calc-Clean tnwinuwijh ynwi:

8 Ubinutip bW wwhbip CALC-CLEAN gnpswnnyeh Yndwyp 2 Jujnpyjwu, dhusl
Juind dwjuwihu wgnwupwuubp jubip:
Lonud. Calc-Clean tnwpwt whiwwntugws b Cale-Clean gnpdpupwgh
dwdwuwy buinywéph dwuuhyutp W wnwp onip hwdwpbint hwdwp:

Udpnng gnpdpupuwgh pupwgpnid wnpnntlju wju tiwnpwijh Ypw nubin hnyh
wuyinwug k:
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9 Calc-Clean Yuwnwpbint pupwgpntd nnip dwjuwjht Jund wgnwupwuutn W
wndwh dwju Yutip: Uwwubip dninwynpuwtiu 2 pnwyt, dhusl uwppu
wwpunh gnpdpupwg:

10 Gnp Calc-Clean gnpspupwgu wywnuyh, wnnntyu wjlu dwjuwhu
wagnwuowu sh inw, hul CALC-CLEAN $niuyghwih (nyup Ynwnwph pwpebi:

2agnwgnd. Upnnyp tnwp £

11 Upptip wpnniyp jweny Lunphg npbip wju hGuwywjwuh ypw:

12 Rwuh np Calc-Clean tnwpwu tnwpwunid £ uundwdph dwppdwu
gnpépupwgh dwdwuwy, uywubp dninwynpwubiv 5 pnwt® twhupwu
nnwu nhwstn: Uunthtiinl inwntp Calc-Clean tnwpwitu [ywgwnwuh dnun,
nwwnwnpybip wju bW wwhtip hinnwqu ogunwgnpodwu hwdwn:

Lonwd. Bt wpnniyh ubipund tundwsp sh Ynwnwyyti, wuyw dwppdwu
dwdwuwy wpnntyh tnwyh hwnygwshg dwpntp onip nnpu Ygu:
unpdwi £

PSG2000, PSG2001



1
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1-hg 3 wudhu ogquwgnpstiinig htiinn Calc-Clean gnpéwnenyeh [nyup ujunud £
pwnebi, LWuwnpp dwjuwiht wgnwuawu b wwihu hhatiguting, np wtiwp £
uuinywdpp dwpnyh:

Fugh wyn, uwppp bunyuwsphg ww2wnuwubint hwdwn gnyniejntu niup
[nugntghs wwawnuwunteinlu. gninp2nt dwnwwpwnpdwu gnpéwnnypu
wupwinynid £, tipli bundwédpp sh dwppynid: Lunndwsdpp dwpntnig htunn
gninp2nt dwunwwpwnpdwu $niuyghwu yapwywuguynd b Yw inbinh £
niubund” wulwhu ogunwgnpdynn oph inbuwyhg:

Pwgtip onh fughyh nruwyp:
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mfmongmnb gedmddzqoL, yomb dnfnom 8byoYJe dggbgom Jbm3znanb o
7301m B39M0 S J398MO OIS ZNMYON.
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ygMomgds! yom 3bgmm mmorgmb 393900L. sMmabMmmb bEswemon
HobLIEIMAL EIYNMYdS, MM3S ab 333n36L 3(3303. MMaJmmn
oM 3ndomama bo3nmamo 96 bbzabo bgyamob396.

mmogdmab godmangmgdo
1 mfogmnb godmngmgdnb g36g30s bgmBnbebzwmdns Bbmenme 3
Bamhnannsb dodbndsmym had3gmothnmadoy doamngodn.

2 3 6580b gobdszmmosdn mmogannb damngfma 6o35000L godmbodzqdo
mfgg LBMOG® ovgGnMgom mMmodannb godmadzgol.
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0 701M gogMNmEYds.

2 0 Imbymdnenmodsb dmBg36m 10 Byomal gobdszmmosdn sf dggbgdnm, ab
03(hmBohnMo gedmamm3zgods.
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Mygnmomyann gobdgbonbs o gobyBmszgonb 1dMYb3gmbaymezswm. gb
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	PSG3000, PSG3001, PSG3010
	PSG2000, PSG2001


	Sử dụng thiết bị
	Cài đặt nhiệt độ
	Ủi
	Ủi đứng
	Tăng cường hơi nước
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